
Over dit boek

Dit is een digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliotheekplanken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat
doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken.

Dit boek is zo oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke
domein behoort, is een boek dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteursrechttermijn is verlopen. Het kan per land
verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van
geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn.

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de
lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u.

Richtlijnen voor gebruik

Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op
automatisch zoeken.

Verder vragen we u het volgende:

+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleindenWe hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet-commerciële doeleinden.

+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uitStuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe-
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien
hiermee van dienst zijn.

+ Laat de eigendomsverklaring staanHet “watermerk” van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet.

+ Houd u aan de wetWat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is
voor gebruikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek rust, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng.

Informatie over Zoeken naar boeken met Google

Het doel van Google is om alle informatie wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit
allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en uitgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken
op het web viahttp://books.google.com
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INSTRUCTION

in the spelling and Pronouncing the

ENGLISH TONGUE, &c.

the Two chiefeft AuthorsTaken out

Mr. T. RYCHE
, & Mr.PADILWORTH

,

BYEE
EE

To which is added the Signification of each

word in the Netherdutch Tongue.

KORT EN KLAAR

ONDERWYS

in het Spellen en Uitſpreken der

ENGELSCHE TAAL , enz.

Byeen verzamelt uit de Twee voornaamſte

Autheuren

Mr. T. DYCHE, en Mr. T. DILWORTH,

DOOR E. E.

By welke gevoegt is , de Betekeniſſe van elk

Woordt in de Nederduitſche Taal.

By

ossa

TE ROTTERDAM,

HENDRIK VAN PELT, en

ADRIANUS DOUCI , p-z. S

Met Privilegie.

}1747.
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2 A

PRIVILEGIE.

Burgermeefteren en Regeerders der Stadt Rotter
dam , inhoude van deze

Requefte , Confenteren en O&troyeren de Supplian

ten , omme voor den tydt van vyftien Jaren , alleen

met feclufie van alle anderen , binnen deze Stadt,

beide de Deeltjes , in deze Requefte gemelt * te mo

gen Drukken , en uitgeven in zoodanig Formaat , als

zy Supplianten zullen komen goedt te vinden , en

dienvolgende interdiceren en verbieden by deze alle

en een iegelyk , omme de voorfz. Deeltjes (buiten

de Supplianten) binnen deze Stadt in de voorfz. tydt.

van vyftien. Jaren te Drukken , of buiten deze Stadt

gedrukt zynde , alhier in te brengen , op een Boete

van Tweehondert en vyftig gulden , t'appliceren een

derde ten behoeve van den Heer Bailjuw dezer Stadt,

een derde voor de Supplianten , en het laatfte derde

ten behoeve van de Publycque Gereformeerde Ne

derduitfen Armen dezer Stadt. Actum den 6 Febr.

1747. præfent alle de Heeren Burgermeeſteren ,

Ter Ordonnantie van dezelve

J. V. BELLE.

Te weten de Spelde-boeken en Grammatica van,

T. DYCHF en T. DILWORTH , als het Eerste

Deeltje ; en de Samenfpraken van E: EVANS, als het

Tweede Deeltje.



то тн Е

READER.

Veryman isbound (bythe

Law of God, natural re

lation to all mankind , and

memberſhip ofSociety,) to

feek in that Station , or

Callingwherein Providence

has placed him , in general , the benifit of

all : but particularly of the Society ofwhich

he is a member : and how can this be more

effectually done , than by the diligent In

ftructing of Youth?

1. In the proper fpeaking , and writing

their Mother-Tongue.

2. By uniting thofe of different

Tongues, in afweet harmony ofcommerce

with each other ; which can't be obtain'd,

but by underſtanding, and anfwering each

others propofals : by fpeaking , and wri

ting.

Aş

1
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AAN DEN

LEZER.

Lkmensch is ( dooz deWetvan

Godt/ zyn natuurlykeBetrek

kingetot allemenschen/ enals

een LidtvandeMaatſchappp)

verbondenom in dieStantplaatse ofBe

roepinge / daar de Voozzienigheit hemin

geplaatst heeft/ het Voozdeel te zoeken

van allen in't Gemeen/ maar in 't by

zonder van die Maatschapppe van wel

ke hy een Lidt is ; en hoe kan dit nu

krachtiger wozdengedaan / dan doo2een

neerstig Onderwys van de Jeucht ?

1. In hetwelfpzekenenſchzpvenvan

haar moeder-Taal.

2. Door het Vereenigen van dezulke

die van een verschillende Spzaak zpn/

in een aangename harmonie van On

derhandelinge met Elkander ; het welk

niet geschieden kan / dan doog het ver

staan en beantwoozden van Malkan

ders Voozstellen dooz ſpzeken en ſchön

ven.

Belan3



TO THE READER.

As to the English Tongue we're pro

vided for : by thofe ( late ) Learned , and

much approv'd of Authors , Mr. TнOs.

DYCHE: and Mr. THO . DILWORTH,

whoſe Works are uſed in the Kingdoms

of Great Britain , &c. as the only method,

and true Guide to the Engliſh Tongue.

I fay, as Britiſh Youth we are ſo far

provided; but as Britains whofe dwelling,

and intereft is in Holland , we're ſtill at

alofs : in as much , as notwithſtanding we

Inftruct our Youth , in the accent , and

true Pronunciation of Engliſh Words ;

they're at the fame time ignorant of their

fignification , in that Tongue in which if

not moft: they are greatly concern'd.

As for the Youth of the Netherlands ,

who either through inclination ; or of ne

ceffity , are under the Inftruction of a

Britiſh Teacher , experience teaches , with

what difficulty they're perfuaded to exer

cife their capacity , in ſtudying to find the

true

"

+



AAN DEN LEZER.

Belangende de Engelfche Taal , zan

wy alreede voozzien dooz die Geleerde

en Goedtgekeurde Schzvers/ de Hee

ren THOMAS DYCHE , en THOMAS

DILWORTH; wier Werken in de ko

ninkryken van Groot Brittanien als

de eenigste en waare Wegwyzer tot de

Engelsche Taal / gebzuikt wozden.

Ik zegge dan / als Engelfche Jeucht

zyn wy z00 veze voozzien; maar als

Engelfchen , wier Wooning en Belang

in Nederland 3pn/ z00zyn wy nochver

legen; want niet tegenstaande wy onze

Feucht in deAccent enrechteUitspraak

van de Engelsche woozden Onderwy

zen/ 300 zynze nogthans ter zelvertyöt

Onkundig van derzelver beteekeniſſe in

dieTaal/ in welke zp / indien nietmeeſt/

nogthans geootelpks belang hebben.

Belangende de Nederlandfe Jeucht, bie

of uit eigen Genegentheid/ of uitNood

zakelykheid onder het Onderwys van

een Engelsche Meester is de Onder

vinding leerd hoe bezwaarlyk zp te O

vezreden is/ om haar Dermogen in 't

Werk te stellen in zich te benaerstigen

4
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TO THE READER

true Pronunciation , of our English Words:

which backwardness I impute to this,

namely, their endeavouring to utter that

with the mouth ; which can't poffibly work

upon the underſtanding: fo long as it re

mains obfcure, andfhut up in an unknown

Tongue.

I confidering , ( and having experience ,

of ) theſe things , found my felf neceſſia

ted, to the tranflation of thofe excellent

Tables ofSpelling, by the forefaid Mr.THO³,

DYCHE. To which I've annexed , the fe

veral leffons of Mr. THO . DILWORTH:

proper to each Table. Together with his

table of proper Names ; which needed no

tranflation : there being but little difference

between the English ; and Netherdutch

Pronouncing of them. As alfo , his Ta

ble ofWords the fame in found ; but dif

ferent in Spelling , and fignification. His

feven general Rules for dividing of Sylla

bles. His ftops , and Marks of Diſtinction.

His

7

I
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AAN DEN LEZER.

om de waare Nitfpzaak van onze En

gelfche Woorden te bekomen : welke

Traagheid ik hier aan wpte / nament

lpk/ haar betrachten van dat gene met

de Mondt uittefpzeken / het welk on

mogelyk op het Derstandt kan werken/

300 lang het donker blyft / en in een

onbekende Taal wozd opgesloten.

Deze dingen overwegende / en van

dezelve bevinding hebbende/ heb ik mp

genootzaakt gevonden tot het Overzet.

ten van deze Uitnemende Tafelen van

Spelling / van de bovengemelde Mr.

DYCHE; bywelke ik de verscheideLefsen

van Mr. DILWORTH gevoegt hebbe/

welke tot elkeTafel gevoegtzpn : mits

gaders zyn Tafel van Eigen Namen/

diegeen Bertaaling noodig hadden/ wpl

der maar weinig onderscheid is in de

Engelfche of Nederduitsche Uitspraakvan

dezelve : als ook zpn Tafel van Wooz

den die dezelfde Uitspzaak / maar een

verschillende Spelling en Beteekenig

hebben : zyn Zeven algemeene Kegels /

tot Verdeelinge der Syllaben : zpuOp.

houdingen en Merkteekenen van On

5
der.



TO THE READER.

His Compendium of Engliſh Grammar.

All theſe laſt mentioned are tranflated : as

moft neceffary. In fhort , I've omitted

nothing that is ufeful ; and on the other

hand , I've added none of thofe things

which are needlefs : and wou'd only ferve

to encreaſe the bignefs : (and fo by confe

quence, the price) of the Book.

Mr. THOS. DYCHE'S Obfervation on the

Letters (which indeed might feem to’ve

deferv'd aplace in this Book ) I've omit,

ted: and that for theſe reaſons.

1. They, together with their Tranfla

tion , would too much encreaſe the bulk

of this Book.

2. The Reader'll find here Mr. Thos,

Dilworth's Obfervation on the Letters

with their Tranflation : which though

they're not ſo Extenfive as the former: yet

are fufficient to ferve my deſign.

3. They who've the advantage

of



AAN DEN LEZER.

derſcheid/ en zyn Kozt Begzip van de

Engelsche Spzaakkunst. Deze laatſt

genoemdenzyn alle Vertaalt/ als zynde

allernoodzakelpkſt. Koztom/ ik hebbe

niets overgeslagen dat nuttig is/ en

aan de andere zyde niets van die din

gen daar by gevoegt die onnoobig wa

ren/ en maar alleen zouden dienen om

de gzoote ( en gevolglyk ook de Pys)

van het Boek te vermeerderen.

De Aanmerkingen van Mr. Dyche

over de Letteren (dewelke waarlykmoch

ten ſchynen een plaatse verdiend te heb

ben in dit Boek) hebbe ik nagelaten ;

en wel om deze redenen/

1. Om dat dezelve met haareVertaa

linge de groote van dit Bock te verzou

den hebben doen uitloopen.

2. De Lezer zal hier Mr. Thomas

Dilworth's Hanmerkingen over de Let

teren vinden met hunne Vertaalinge/

dewelke of schoon ze niet z00 uitge

bzeid zyn als de voorgaande/ nogthans

genoegsaant zpit tot bereikingevan niyu

Oogmerk.

3. Om dat dezulke/ die het voozdeel

van



TO THE READER,

ofaTeacher, can receive theſe obfervations

better from his mouth; than they poffibly

can by writing.

And now Reader , I may venture to

fay, I here preſent thee with amoſt com

pleat Inſtruction, in the Spelling,, Pronoun

cing, and Grounds of the Engliſh Tongue :

(which I've gathered out of the two chief

eft Authors : as above mentioned. ) To

which , I defign fhortly to add a Second

Part: by way of Dialogue. Short ; and

yet more comprehenfive , and Uſeful for

Buſineſs ; than any heretofore publish'd :

firft defign'd alone for, (and hitherto Uſed

in) my own School , with great Succefs.

Note. Errors in Books of this Nature

can't but be very pernicious to the

Learner: and particularly in theſe re

fpects.

1. He hereby learns an erronious Pro

nunciation.

2. He



AAN DEN LEZER:

van een Meester hebben/ die Nanmer

kingen beter uit zyn Mond/ dan doog

fchiven ontfangen konnen.

Bu dan Lezer, ik durve zegge / dat

ik u hier vereere een allervolkomenſte

Onderwyzinge in de Spelling, Uitſpraak

en Gronden van de Engelsche Taal :

(welke ik verzameld hebbe uit de twee

vooznaamste Autheurs / gelyk boven

is gemeld) by welke ik vooznemens

ben een Tweede Deel te voegen bywyze

van Samenfpraak ; hozt / en nogthans

meer in zich vervattende / en nuttig tot

Onderhandeling/ dan eenig ander dat

vooz deze in her Licht gekomen is : her

welk eerst alleen bedoelt wierd voo2/ en

tot hier toe met groot voozdeel gebzuikt

is in mpn eige School.

Merkt , dat de Dzukfouten / in Boe

ken van deze Natuur/ niet anders

dan zeer verderflpk konnen zpn

vooz den Lezer ; en wel inzonder

heid in deze opzichten/

1. Omdat hy daar dooz een verkeer,

de Nitſpzaak leerd.

2. Om



TO THE READER.

2. He is full of jealoufies and doubts.

about what is Truth and whatError :

that is he often takes Truth ; for Er

ror and Error; for Truth , which

produceth,

S

3. Adifaffection to the Book : and often

ſtops the Learner in his earneſt perfuit

after perfection in the English

Tongue.

Upon thefe and the like Confiderations ,

I've been at the trouble to mend ( with my

pen) all the faults in the English Language,

that ( after a ftrict fearch) Icou'd find in

this Book , fince it came laft from the

prefs.

E. E.

AAN



AAN DEN LEZER:

2. Om dat hy vol Achterdocht en

twpffelingenwozd/ wat Waarheid

en wat Dwaaling is : dat is/ hy

neemt meenigmaal de Waarheid

vooz Dwaaling/ en de Dwaaling

vooz Waarheid aan : waar uit

dan voozkomt

3. Een Ongenoegen tegen hetBoek;

en doet den Leerling meenigmaal

stil staan in zyn ernstig jagen na

de Volmaaktheid van de Engel

sche Taal.

Uit deze en diergelyke Nanmerkin

gen/ heb ik de moeite genomen om alle

de fouten in de Engelsche Taal/ die ik

na een naauwkeurig overzien van dit

Boek/ sedert dat het van de Dzukpers

afgekomen is / heb konnen naspeuren/

met de Penne te verbeteren.

€

E. E.
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Instruction to the English Tongue.
r

The ALPHABET.

Italian.

A a

B b

Roman.

A a

B b

Cc

Dd

E e

Ff

G g

Hh

I i

I j

K k

L1

Mm

Nn

Oo

P
P

Qq

Rr

Sfs

Tt

V v

U u

Ww

X x

Y
y

ZZ

Сс

D d

E e

Ff

G g

Hb

I i

Ij

Kk

LI

Mm

N n

00

P
P

29

Rr

sss

T t

V v

U น

Ww

Xx

T
y

Zz A

Englifb.

Na

BB

A
V
A
9
4
0
—
7=

b
e
f
b
h
t
E

k k

Mm

A n

OB

B

Kr ?

I u

Ww

Ex

" "

ZZ Le



Instruction

Letters. TheirNames , and Powers or Sound.

A or å

b

J
A
V
A
H
L
G
I
L
L
Y
H
Z
Z
O
R
O
K
S
E
>
P
B
X
N

с

D

F

1

M

R
A
C
E
C
4
6
0
C
m
.
m
y

T

с

d

f

g
h

i

j

k

1

B
F
0
2
0
L
A
N
D
S

f's

U

W w

A long (a ) as inCape: fhort (a) as in Cap:

(broad (a) as in haltBee

K
A
N

Cee

Dee

E long (e) as in mete : Short ( e) as in met*

Eff

Fee

Qq Cu

Arr

Ess

Tee

Vee

Yu long (ú) as in tune : Short (a) as in Tun

Double yu

Eksi

Wilong(y)as inmy: fhort (y) as in Egypt

Zed

Aytcb

Ilong (1) as in tine : fhort (i) ac in tin

Jay

Kay

Ell

Em

En

O long (6) as in note : fhort ( ) as in not
+

Pee

*Note , Whene is notfounded at theEnd ofaWord ,

it is called é final : wbich , fometimes, ferves to lengthen

the Sound of the foregoing Vowel as in fave ; and

Sometimes is Redundant; as in give,

Dub



to the English Tongue.

TABLE I.

ca

ba be bi bo bu

ce ci CO cu

da de didi do

fa fe

du

fe fi fo

ga ge gi go

Double LETTERS.

& ff ff ffi fl fb fh fi fk fl ff ffi ft &

៩
៩
៨

៨

Of SYLLABLES.

ha he hi ho

ja je ji jo

ka ke ki ko

lo lula le li

ma me mi mo mu

na ne ni

pa pe pi
8

ra

fa

ta

..

te ti to

fu

gu

no nu

po pu

re ri ro ru

fe fi fo fu

tu

va ve vi, vo

wa we wi wo

ya ye yi yo

Za ze Z1 ZO

•

hu

ju

ku

vu

wu

yu

Zu

TABLE II.

ab eb ib ob ub

ac ec ic OC uc

ad ed id od ud

af. ef if of uf

ag eg ig og ug

ah oh

ak

al

ek ik

el il

am em im

an en in

ap ep

ar

as

at

2

er ir

es is

et it

aw

ax

ay ey

az

on un

ip op up

ór ur

ew

ex ix

ok uk

ol ul

om um

ez iz

OS us

ot SUE

OW

ox ux

oy

oz uz

A 2 TA



4 Instruction

TABLE III.

bla ble bli blo blu

bra bre bri bro bru

cha che chi cho chu

cla cle cli clo clu

cra cre cri cro cru

dra dre dri dro dru

dwa dwe dwi

fla fle fli flo flu

fra fre fri fro fru

gla gle gli glo glu

gra gre gri gro gru

kna kne kni kno knu

pha phe phi pho phu

pla ple pli plo plu

pra pre pri pro pru

qua que qui quo

fca fce fci fco fcu

fha fhe fhi fho fhu

fka fke fki fko fku

fla fle fli flo flu

fma fme fmi fmo fmu

fna fne fni fno fnu

fpa fpe fpi fpo fpu

fta fte fti fto ftu

fwa fwe fwi fwo fwu

tha the thi tho thu

tra tre tri tro tru

twa twe twi two

wha whe whi who

wra wre wri wro wru

Some eafy Leffons , confifting ofWords not excee

ding Three Letters.

LESSON I.

N%

OMan may put off the Law of God.

The Way of God is no ill Way.

My Joy is in God all the Day.

A bad Man is a Foe to God.

LESSON II.

To God do I cry all the Day.

Who is God, but our God?

All Men go out ofthe Way.

In God I do put my Joy , O let me notfin.

LES



to the English Tongue. S

LESSON III.

Pay to God his Due.

Go not in the Way of bad Men.

No Man can fee God.

Our God is the God of all Men.

LESSON IV.

Who can fay, he has no Sin?

TheWayofMan is ill, but not the Wayof God.

My Son, go not in the Way of bad Men.

No Man can do as God can do.

LESSON V.

Let me not go out of thy Way, OGod.

Odonotfeemy Sin,and letme not go to the Pit.

Try me , O God , and let me not go out of

the Way ofthy Law.

LESSON VI.

The Way ofMan is not as theWay ofGod.

The law of God is Joy to me.

MySon , ifyoudo ill , you can not go to God.

Do as youarebid ; but ifyouare bid , do no Ill.

Some eafy Leffons , confifting ofWords not excee

ding Four Letters.
•

LESSON. I.

H

OLD in the Lord , and mind his Word.

My Son , hold faft the Law of the Lord.

My Son, mind not thy own Way , but the

Way of God.

Do not tell a Lye , andlet not thy Handdo hurt.

A 3
LES
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S Instruction

1

LESSON II.

Let all Men mind the Will of the Lord. -

Let no Man hurt you , if you can help it.

Do as well as you can ; and do no Ill .

The Lord is my Rock.

LESSON III.

Who is God but the Lord! And who is on

High but our God !

I will call on the Lord , all the Day long.

To the Lord will I lift up my ſelf.

O caft me not out with bad Men.

LESSON IV.

God is kind to me , and doth help me.

Mark the Man that doth well, and dofo too .

Let thy Eye be on me , O Lord , my God.

Help fuch Men as want help ; and do notfin.

LESSON V.

Hurt no Man ; and let no Man hurt you.

Let thy Sins paſt put you in mind to mend.

Send Aid to help me , O Lord my God.

Ufe not thy felf to tell a Lye.

LESSON VI.

My Son , walk not in the Way ofbad Men,

but walk in the Law ofthe Lord.

Let not God go out of thy Mind , for he is

thy Rock.

The Lord can tell what is beft for me : To

him will I go for Help.

More



to the English Tongue.

1

More eafy Leffons , confifting of Words not excee

ding Four Letters.

LESSON I.

THE

HE Eye of God is on them that do ill .'

Go not from me , O God, my God.

The Lord will help them , that cry to him.

MySon, ifthyWayisbad, fee that youmend it.

LESSON II.

*

When juft Men do well , then ill Men fall.

I will mind my Way, that I may not fin.

He that doth go with ill Men will fall.

Do all that is Juft ; and let not ill Will be

in thy Mind.

LESSON III.

Shun them that will hurt you , left you

by them.

behurt

you

MySon , walknotwiththemthat arebad , left

be fo too ; but walk in the Law ofthe Lord ,

and God will help you .

Holdinthe Lord, and lend an EartohisWord.

LESSON IV.

My Son , hold faft the Law ofthe Lord.

My Son , mind not thy own Will , but the

Will of God.

My Son, mind the Law of God , and you

will do well.

MySon , call ontheLord, andhe will help you.

A 4
LES
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LESSON V.

Go from that Man , who will hurt you ; and

hurt no Man thy felf.

AllMengo out oftheWay,and do notmindGod.

God doth fee us , and all that we do.

I will fing of the Lord, all the Day long.

LESSON VI.

With my Lips do I tell of the Law of God ;

and I will talk of his Word.

IwillruntheWayofthy Law ; Ohelp me in it.

I am glad that the Lord doth lend an Ear to me ;

For this , will I call on him, and pay my Vow.

More eafy Leffons , confifting ofWords not excee

ding Four Letters.

LESSON I.

OD doth mind all that we and do.

GThis Life is not long ; but the Life to

come has no End .

We muſt love them that do not love us "

well as them that do love us.

We muſt pray for them that hate us.

as

LESSON II.

Wemuſtdoto allMen, as we like to be done to.

The Lord he is God ; it is he that hath

made us.

He muft live well , that will die well.

He doth live ill , who doth not mend.

•

LES

1
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LESSON III.

A bad Life will make a bad End.

We muſt let the Time paît put us in mindof

the Ill we have done.

In the Time to come we muſt do ill no more.

Be kind to all Men , and hurt not thy felf.

LESSON IV.

Wobe to me if I live not well!

Wecanhide noWorkfrom God ; for the Lord

he is God , and he is Lord of all .

Mind what is beft ; do all that isjuft ; andlove

all whom you have to do with.

LESSON V.

He that doth love God , God will love him.

One God doth rule all. The Lord is God.

None is like to God , andwe are all in his Hand.

The Lord is myKing ; he is Lord ofall : And

by the Word of the Lord all was made,

LESSON VI.

upGod is the moſt high God; he fets

and he doth help them that are juft.

Go not far from me, O Lord my God.

The Time will come when all Men muſt be

put in the Duft.

A 5

Men,

More
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More eafy Leffons , confifting of Words not excee

ding Four Letters.

LESSON I.

W

HEN we go out , and when we come in,

we are not out of the Eye of God.

When we prayto God with a pure Mind , he

will hear us and help us : But if our Mind be not

purewhenwepraytohim,then hewill nothearus.

All the Day long , God does mind what we do

with our Time.

*

LESSON H.

The Word of God is true ; it is gonefrom his

Lips , and will come to pafs.

He that took on him the Form ofMantofave

us , is God , and came down from God.

This is he , who , whenhe came , didfhewtous

the Way of Life , that we may work the Work

of God.

LESSON III.

All my Joy is in the Lord, and in them that

love his Ways.

The Lord is nigh to all them that callon him.

It is good todrawnear to God , that he may

draw near to us.

I will call on the Lord for help, that Imaybe

fafe from them that hate me.

LESSON IV.

TheWaysofGod are not liketheWays ofMan.

The Lord God, is God ofgods, and Lord ofall.

Juft and true are thy Ways , O Lord God:

ThyWord is true.

I am the Lord ; I AM that I AM ; this

is, my Name. LES



to the English Tongue.
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1

LESSON V.

The Word was with God , and the Word

was God.

None but God can tell what is to come.

I muſt not do an ill Act ; if I have done it

once , I muſt do ſo no more.

No Man can fay , he has feen God ; for none

hath feen him , and none can ſee him.

LESSON VI.

He that doth love God , will keep his Laws.

All ye that lovethe Lord , fee that ye hate Sin.

I will love thee, O Lord , as long as I live.

Keep me , O God , for my Hope is in thee.

I will call on the Lord for help , that I may

be fafe from them that hate me.

Some eafy Leffons , confifting of Words not excee

ding Six Letters.

LESSON I.

L

OVE not the World , nor the Things that

are in the World ; for all that is in the

World , the Luft ofthe Flefh, and the Luft ofthe

Eye , is not of God , but is of the World.

In God I have put my Truft, I will not fear

what Flefh can do to me.

LESSON II.

Thou fhalt love the Lord thy God with allthy

Mind,and with all thy Soul, andwith all thyMight.

All Things wax old , and fade ; but God is ,

and will be the fame : He hath no End.

The Son of God came to wafh us from all Sin ,

that he might fave us. Iwil be glad in his Name.

LES
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LESSON III.

Let us all do that which is the beſt , and this

will be the Way to make God love us.

TheLord God fhall blefs me , asmyrightWay

has been ſeen by him and as my Hands have

been pure , fo fhall he fave me.

The Way ofthe Lord is pure , and fo is his

Word: He helps all them that truft in him.

LESSON IV.

Some Men will pafs by an ill Act , and fome

will not ; but if we will fear God and keep his

Word, he will not caft us off.

Let allthe World fear the Lord.

Flee from Vice , and love that which is good.

The Fear of God is with them that love him.

LESSON V.

We have one God , by whom are all Things.

TheWorks ofMan , are not like God's Works.

Mindwhatthe Man ofGodfays ; for hefhews

to you the Way of Life.

God fhall rid me from my ftrong Foes , and

fromthem which hate me ; forthey are too ſtrong

for me.

LESSON VI.

Godhath made my Feet like Harts Feet ; and

he hath fet me up on high.

O myGod , I cry to thee in the Day-time , but

thou doft not hear; and inthe Night I take no reft.

We will call onthy Name , O Lord , ſo ſhalt

thou fave us ; we will put our Truft in thee , and

thou wilt keep us. More
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More eafy Leffons , confifting of Words not excee

ding Six Letters.

LESSON I.

SHE
S
¹
guide

HEW me the right Way , O Lord , and

guide me in it.

O think not on mypaſt Sins ; but think onme,

O Lord , for my good.

All the Paths of the Lord are Truth to fuch

as keep his Laws.

He that doth love the Lord fhall dwell atEafe ;

and his Seed ſhall have the Land.

LESSON II.

Put thy Trust in God , and he will help thee.

It is a good Thingto give Thanks , andto call

on the Name of the Lord.

Let us fing Pfalms to the Lord our God.

When thou fhalt make aVowtothe Lordthy

God, thou shalt not be flack to pay it.

LESSON. III.

That which is gone out ofthy Lips , thou

fhalt keep: And if a Man vow to theLord, he

fhall keep his Oath.

Let us ftand faft. Let us ftrive to be good.

Charge themthat are Rich inthis World, that

they do good , and be glad to give.

LESSON IV.

:
Turn your felves from all your Sins ; elfe God

will whet his Sword , and bend his Bow.

Let us judge our felves , that God

judge us.

may not

Let us not mind high Things , norbe as thofe

who do their Works to be feen of Men.are2

LES
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LESSON V.

Thanks be tothe Lord , for he hath been kind

to me in a ſtrong Place.

Be ftrong all ye that truft in the Lord.

Fear the Lord , all ye that dwell in the World.

The Man is bleft , whoſe truft is in the Lord.

Keep thy Tongue and thy Lips from Ill.

LESSON VI.

A

See that ye lofe not thofe Things that be good.

The Day of Chrift is at Hand ; and he will

judge the World, both the Quick and Dead.

We fhall all change at the laft Trump ; and

all that are in the Grave fhall then come forth ,

that God may judge them .

More eafy Leffons.

LESSON I.

I Will Thanks Lord, with all
my Heart ; and will praife thy Name.

I will praiſe the Name of God with a Song ;

for this fhall pleaſe the Lord.

Serve the Lord with Fear , and let your Heart

ftand in awe of him.

Hethatfears not God , isintheWayto Death.

LESSON II.

Great is the Lord and great is his Name.

Seek the Lord while he may be found : Call

on him while he is near. 7

Truft in the Lord with all thy Heart.

In thee , OLord , have I putmy Truſt ; letme

not be put to Shame ; but help me , lend thinë

Ear to me , and fave me.

LES
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Thou, OLord, art the Thingthat I longfor :

thou art my Hope from my Youth.

9

LESSON III.

O let my Mouth be full ofthy Praife , that I

may fing ofthee all the Day long.

Caft menotfrom thee inthe time ofAge : And

leave me not when my Strength doth fail me.

I will go forth in the Strength of the Lord

God; and will praiſe thee more and more.

L

LESSON IV.

Thou , O God, haft taughtme frommyYouth

up till now; and I will tell of thy great Works.

Great Things are they , that thou haſt done :

O God , who is like to thee?

The Lord doth know the WayofgoodMen ,

and the Way of bad Men fhall cometo nought.

I did call on the Lord withmy Voice ; andhé

heard me out of his Hill.

LESSON V.

OyeSons ofMen , howlongwillye hate God?

Know this , that the Lord will chooſe the Man

that is good: When I call on the Lord , he will

hear me.

Stand in awe , and fin not : fearch your own

Heart by your felf, and be ſtill.

Pour out your Praife to God ; and put your

Truft in the Lord.

C

M.

LES



16 Words ofTwo Syllables

LESSON VI.

I will lay me don in Peace , and take my

Reft: for it isthou , OLord , that doft makeme

dwell in Peace.

OhearthoumyVoice , myKing , and my God;

for to thee will Ï pray.

My Help doth come from God , who doth

keep all themthat are true ofHeart : and forthis

I will praiſe the Name ofthe Lord moſt High.

Diffyllables , or Words confifting of Two

SYLLABLES.

TABLE I.

Diffyllables accented upon the firft Syllable.

EERSTE TAFEL.

Woorden welke , in de Engelfche Taal , op de

eerfte Syllabe haar Accent of klank ontfangen .

Abt. 'al -tars
AB-bo

t

ab-ject . Deragt/Ver- al -ways

worpen.

ab-fent

ac-cent

ad-der

af-ter

a-ged

a-gue

al-ley
J

al-mond

al-fo

Afwezig. am-ber

Uitspraak/ am-ble

Klankteeken.

een Adder.

Daar na.

Bejaardt. an-gel

Moozts. an-ger

een Steeg/ an-gle

Wandelperk.

Amandel. an-gry

Desgelphs/ an-guifh

Ook, a"nife

am-bufh

an-chor

Altaren.

Airpd.

Geduurig.

Barnsteen.

Pas- of Tel

gaan.

Hinderlaage.

Anker.

Engel.

Coon.

eenHock/ een

Hengel.

Coornig.

Angst.

Unps.

an



Words of two Syllables. 17

an-nals

an-fwer

an-them

an-tic

an-vil

a-ny

a-pron

ar-cher

ar-dent

ar-gue

ar-mour

ar-my

ar-row

a"ſpect

aff-es

au-dic

au-thor

ax-es

Bab-bler

ba-con

bad-ger

bad-nefs

baf-fle

bag-gage

balance

bal-lad

bal-laft

bal-lot

bal-fam

ban-dy

CEREALSQUEL

Tharboeken. ba"nifh Bannen Uit

Antwoord.

pfing Chank-rupt Bankrott |

Ouderwetsfant Bankroetier.

Staakaandel/ Ba

nier.Abeeld.

Feinant. ban-quet

Schoztekleed, ban-ter

Boogschutter.

ban-ner

Duurig. bap-tifm

Betwisten /

Redeneren bar-bel

Wapenrus

ting bar-ber

Leger.

Ppl.

Dar-gain

bar-lev

Gezicht/ Ge- par-rel.

laa: bar-ren

Ezelen.

Gehoor/ bar-row

Hoorder. bar-ter

Autheur. bafh-ful

Bylen.

Suateraar. ba"fket

Gerookt- ba-fon

Spekt.baftard

Das. (ecn dier)

Ondeugent bat-ter

heit.

deMondstop

"

pen. bat-tle

Dakkazie.

Weegschaal. bai-liff

Lied Straat- bea-con

lied.bea-ver

Ballast. beau-ty

Loten.

Balsem. beck-en

eenholf/Raket.

B

Bastinaal.

Begekken/

Boerten.

Doop den

Doop.

Barbeel ( een

Viſch)

Barbier.

Berdrach.

Garft.

Dat/ Ton.

Onbzucht

baar/ Dor.

Bezri.

Bezruilen.

Schaamag

tig/ Bloode.

Mande/Korf.

Bekken/ſchaal.

Baftaard(on- ·

echt Kind.)

Beslach/

Meelbeflach
>

Beuken.

eenStadt /of

Veltflag.

Baljuw.

Baaken.

Bever.

Schoonheit/

Luister.

Denken/

Knikken.

bed
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bed ftead

beg-gar

bel-dam

bel-lows

bel-ly

ber-ry

be-fom

bet-ter

bib-ber

bi-ble

bil-lows

Bedtſtede. bol-fter

Bedelaar.

Oud__Wpf /bon-dage

Totebel.

Blaagbalg. bon-grace

Buik. bon-nets

een Bezie.

Beezem.

Beter.

Zuiper. bo"rough

bor-rowBpbel.

Golben/ Baa

boo-by

boo-ty

bor-der

reu.bo-fom

Bisschop.

Beschuit. bot-tle

Gebeten. bot-tom

Bitter.

bi"fhop

bi"fket

bit-ten

bit-ter

bit-tern een Butoo?.boun-ty

(een Vogel. )

black-nefs Swartheid. bow-els

blank-et een Dehen/ brace-let

Sprey.bram-ble

Wapen-fchilt/bran-difh

Blazoen.

bla-zon

ble"miſh Dick / of

Smet. bra-zen

blifter een Blaar.

bloo"dy Bloedig. bre-thren

blof-foms Bloesems.

blub-ber

blun-der

blufter

bod-kin

bo"dy

Peuluwo/

Hooftkuffer.

Dienstbaar

heit/Slaverny.

Zonnescherm.

Bonnetten.

een Plompert.

Roof/ Buit.

Brens-paal/

een Burg

Borgen /Ont

leenen

Boezem/

Schoot.

Fles Botelje.

Grond / Bo

dem.

Goedertieren=

heit/Mildheit.

Ingewand .

Armring.

Braambosch.

Zwenken/

Zwaayen ,

Schitteren .

Koper / Ver

koperen.

Broeders/

Walvis-spek/ bri-dle

opblazen, brief-ly

ten istal/ bri-er

of Fout.

Bulderen/ bright-nefs

Tieren.

een Dairnaal- brim-ftone

De een Priem.

Lichaam. brothel

Broederen.

Loom/BreideF

Moztelpk.

Doon/

Doorn-ftruik.

lang.

Helderheit.

Zulpher.

Zwavel./

Bazdeel.

bro
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bro"ther Broeder.

bru-tifh

bub-ble

buck-et

buck-ler

bur-den

bur-gefs

bur-nifh

bud-get

buf-fet

bul-lock

bul-rufh een Bies.

bul-wark

bum-kin

bun-dle

bury

bu"Thel

bu*fy

cal-dron teng200teketel.

Beeftagtig/ cam-brick #amerdgek.

Onbefchoft. ca"mel een Hamel

een Babbel / cam-phire

Waterblaas. can-cel

een Eminer.

Schild/ Beu- can-dle

kelaar. can-ker

ampher.

Doorstreept/

Uitgefchrabt.

een Kaars.

de tanker.

eenStukgrof

gefchut / Ka

een Baale/ can-non

Aaszak.

eenDuiftflach. non

een Og/Rund.can-vas

ca-pon

een Bolwerk. cap-tain

Plompert.

Bundel /Pak.cap-tive

car-cafseen Last.

Burger.

Bruineren/ car-go

Polyften.car-nal

Begraven. carol

een Schepel. car-pet

Bezig/Woe- car-rot

lig

but-cher een Slachter.

but-ler

but-ter Boter.

but-tock ten Bil.

but-ton noop.

bux-om Blyde / Vro- cat-tlé

lyk.cau-dlé

buz-zard een Buzard/ cau-fey

(zéker roof

Vleeshouwer.car-ry

een Bottelier. cafe-ment

Schenker caf-tle

caf-fock

Cab-bage tool.

cab-bin

Vogel . ) ca"vif

een kajuit. Jee-dar

B 2

Hanifas.

Hapsen.

Hooftman/

Kapitein.

Gevangene,

een doodt Tic

haam /Romp.

Scheepslading.

Bleeschelph.

een Vters-lied.

Lappt /Sprey.

een geele

Deen/ofWor.

tel.

ragen.

een Kozpn.

een kasteel/

Slot.

een Langerok.

Kafak

Dtt.

Handeel.

een Bestraate

Weg.

Bairklooben/

Woorden.twift.

ten Cebet.

cen ]
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cie-ling
cel-lar

cén-fer

Helder.

Mietookbat.

cen-fure Straffe / Be- ci-pher

cen-ter

cer-tain

rifpen. cir- cle

Middelpunt. cir-cuit

Zeher/Gewis.

chal -lenge Beschuldiging. ci"ftren

cham-ber een kamer.

ci"tronchan-cel het Booz.

chand-ler tomenphou city

der. ci"vet

chan-nel eenGeut/Wa- civil

chap-män

terloop.

ramer/ cla"mour

Koopman.

Stapel.
clap-percha"pel

chap-lain appelaan.

chap-ter

char-ger

char-ter

cha-ften

Hooftstuk/ Ca- cla"ret

pittel . cla-ry

een groote

Schotel.cler-gy

een Handvest.

Haftpden/

Tuchtigen. cli-mate

cli-ent

chat-tel Have /Goed clo" fet

chat-ternateren.

cheer-ful Blymoedig.

Boesteren.che"rifh

cher-ry een hers.

chef-nut

chic-ken

child-lefs

<0.
tastanje.

uiken.

tinderloos.

Soldering / e

Welffel.

een Cpffer.

een ring.

een Omkring/

krepts.

een Gegenbak /

Waterbak.

clou-dy

clo-ven

clo-ver

clu"fter een Tros/Bos.

Getter/Geraas.clut-ter

cock-ney eenDommerik.

cof- fee

cof-finchil-dren inderen.

chim-ney Schoozfteen. col-lar

chi"fel een Beptel.

cho -fen Gekozen.

chur-liſh Dekkkig/

col-lege

Boerfch, col-lop

child-ifhinderlpk.

een Citroen.

éen Stad.

ren Tibet.

Burgerlpk/

Beleeft.

Geroep / Ge

ſchreeuw.

een klap/

Klapper.

Hoode Wyn.

Sharley/ (ze

ker Kruid. )

De Geestelyk

heit.

Schermling.

Luchtstreek.

Dertrek / Bin

nenkamer.

Bewolkt.

Geklooft.

Claber.

Hoffp.

Doodtkist.

Dalsband.

peenkomft/

Collegie.

HoogeSchool,

Starbenade.

co"lours

4
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co"lours

co"lumn

com-ly

co"met

toleuren/Ver- co"ral

wen.cor-ner

eenZull/Pilaar.cor-net

Bevallig/ adar

Schoon.

Staarthier/ cot-tage

Comeet. cover

net.

een but / Kot.

Dekken.

Begeren.com-fort rooft. co"vet

com-frey Daalwortel/ coul-ter Ploeg-pzer.

Spekwortel. coun-felbe haad/

country een Land.

couple ten Paar/
ན་ སྙརྨ

Koppel.

com-mon Gemeen.

com-mune Overleggen.

com-pact Beknopt.

com-pals Omtrek / Be- courage

4 reik. cou"fin

com -pound 'tamengezet . cow-ard

con-cord Eendracht. cox-comb Danekam.

con-courſe 't Zammenloop crack-nels

Toevloed craf-ty

crea-ture

Daterleiding. credit

Buys.

con-duct Bestier

con-duit

con-flict Stryd.

con-quer

con-fort

con-trite

con-voy

co"ney

coo-per

maal . crooked

con-ſtant Standvastig /

Bellendig crotchet

con-ftrue Zamenschil cru-el

hen. cry"ftal

con-teſt wift Ge- cu-bit

cop-per

Copy

criser .

verwinnen. crim-fon

Dedgezel/Ge- critic

toraal.

een Hoek.

een krom

hoogn / Kors

Moed.

een Deef...

eenBloodaard.

f

raakelingen.

Loog / Liftig.

Schepsel.

Beloof/ Aan

zien.

een Hoeper.

tarino3pn.

Gozdeelkundig

izom / Gebo

gen.

een haakje.

Bzeed.

rpftal.

een Elle.

fchil. cuck-kow een koekkoek.

Derbwzelt. cud-gel een nuppel /

Geleide,
Knods.

een konpn cully een Sul.

een upper. cum-branceBekomme

Good Koper.

Affchzift/ Ko- cum-min tompn.

riug.

py-cun-ning
Liftig/Door

B 3 trapt.

J
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cu-rate

cur-die

Curry

cur-tail

cur-tain

cu"ftard

cu ftom

car-rent 10opende/

T

Dediker.

dag-gle

dain-ty

dai-ry

dal-ly

trapt. daughter een Dochter.

dazle ... Derblinden.

damage

da mafk

dain-fel

Zamerun- dea-con

nen. deb-tor

Idif-cord

dif-mal

Neering.di"ftaff

een Zwaantje.diftant

cym-bal een Cpnbaat. [difich

cy-prefs ten Cppres.

Dag-ger een Pook/ di-vers

cyg-net

Dolk.diz-zy

7

Gangbaar.de-cent

Leertouwen deluge

Roskammen, de-fert

Bermike/ dew-lap

Korten di-al

een Garden.

een Draade.

Gewoonte/

Schade.

Damaſt.

een Dipster/ dow-ry

JongeDochter

dam fon

dan-ger

ten troosje. dozen

Gevaar. dragon

dan-driff Hooftschilfer. dra-per

dark-ly Duifteriph.

-dark-nefs Duisterheit. draw-er

dar-ling een Croetel

dar-nél

datard

Beflykt. doc-tor

Lekker.

kind dread-ful

Dolík/ (zeket

Onkruiddriven

ten Blodaard. drop-fy

drou-fy

NA

een Diaken.

een Schulde

Haar

Dicht

Berscheyden,

Dupzeling.

een Boctoo2.

doc-trine Leere/Leering.

ten tarnhuis.dole-ful Beklaagelpk.

Stoepen/Tyd- dol-phin een Dolphyn.

verkwiften.do-tard een Suffer.

doubt-fu! Cwpffelagtig..

down-wardPederwaards.

Huwelyks

Betamelph.

venZunbuloed.

Berdienste.

een nabbe.

een Zonnewpe

zer

Tweedzacht.

Schinkelph

een Spirok.

Afgelegen.

een Hoppel

goed.

een Dozpn .

een Draak.

een Lakenkog

peg.

een Trekker/

Patter.

Schzikkelph /

Yalelyk.

Gedzeven.

Waterzucht.

Slaperig

drunk-ard

H
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drunk-ard :onkaard. er-rant

drunk-en Dronken. er"ror

dry-fhod 200gsboets. e-ven

du"chefs hertoginnen. e"ver

du-ty Plicht.
e-vil

dwin-dle Berdwynen/ te eu-nuch

nietloopen. ex-ile

Fa-bleEa-ger Heftig.

ear-ly Boeg/bytyds, fa-bric

ea-gle een Arend. fac-tor

ear-neft Ernſtig. fag-got

earth-quaketen Wardbee- fai-ry

bing. faith-ful

eaft-ward Doftwaard, faith-lefs

ea-fy Ligt/Gemak- fal-low

ed-dy

e-dict

ef-fect

éf-fort

eigh-ty

ei-ther

el-bow

el-der

em-ber

em-pire

emp-ty

end-lefs

en-gine

en-fign

en-ter

en-vy

e-qual

kelyk. falf-hood

tegen Stroom. falf-ly

een Bevel. fal-ter

Witwerking/ fa"mine

Vrucht. fa-mous

8

Pooging/

Kracht . far-ther

Cachtig. far-thing

Eenban beide.fa"ſten

Angaan.
feathers

ngang. fee-ble

fel-low

Dpb/Afgunft, fe"lon

Gelpk.

er-mineen Hermelpn /fe-male

(zekerBeeft.) fen-nel

B 4

Elboog.
fa-ther

fa"thomOuderling.

Heete Afsche. fat- ling

Hepzezrpk. fat-nefs

Ledig/ Ydel, faul-ty

Eindeloos . fa-vour

cenkonstwerk. fear-ful

een Daandel.

en-trance

en-voy een Bezant.

Doolenbe.

Dwaaling.

Even/ Gelyk.

Alroos.

Itwaad/Boos.

eenkamerling.

Ballingschap.

Berdichtfel.

een Gebouw.

eenFaktoo?.

een Callebog.

een pinph.

Getrouw.

Ontrouw.

Baal/ Braak.

Dalschheit.

Dalschelpk.

Haperen.

Hongersnood.

Beroemd /

Vermaard.

Berder.

een Ooztje.

Daftmaken.

een Bader.

een Badem.

Dermaaking.

Betheit.

Schuldig.

Gunft.

Bzeesagtig/

Vreeffelyk,

Deeren,

Zwak/Slap.

een Gezel.

eenBoosdoen

der.

Drouwelph.

Denkel,

fer-ret
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fer-ret

fer-ry

fer-vent

fet-ters

fe-ver

few-el

fic-kele

fif-ty

fi"gure

fil-berd

fil-let

fil-thy

fin-gers

fi'nifh

fi-nite

fir-kin

flab-by

fla"gon

flat-ter

flet-cher

flo"rid

een Hazelneur.

eeu Haarsnoer. for-feit

Dul Onrein.

for-mer,

for-tune

Dingers.

Dolcoopen.

Eindig .

een imetje.

Zacht / Bol. for-ty

cen Bierkan. for-ward

Blepen.
foul-nefs

een Pulmaker. foun-tain

Bloepende/

Welfprekend. four-fold

floun-der een Bot (zeker fow-ler

Platvifch.) frag-ment

Bloepen. fra-grant

frank-ly
flu-ent

flut-ter

Omschomme- folly

len/ ook een tool-ifh

Fret, (een ze

ker Dier.)

een Beer.

fod-der

fol-low

foot-man Boetganger/

Voetknecht.

Hrpchs-troe

pen/ Krychs

macht.

for-ces

flourish

flow-ers Bloeien.

Dloepend.

Geklap met de

Buurig.

Boepen.

de Hoots.

Brandstoffe. forc-caft Boozuitzicht.

Wispeltuurig /fore-head hetBoozhoofd.

Ongeftadig.tore-molt de Boolfie.

Epftig. fore- hip pet Doorschip.

cen Afbeeldsel/fore-fkin de Boozhuid.

Print . foreft een Bosch /

Woud.

Derbeurte /

Boete.

Boorige/

Voorgaande.

't Geval/ For

tuyn .

Dwaasheit.

Dwaas/Zot

telyk.

Wiehen/Flod- freck-led

deren . free-dom

Boeder.

Dolgen Na- fren-zy

volgen frequent

Beertig.

Boozbarig.

Duilheit.

eenBon/Fon

tein.

Diervoudig.

eenDogelaar.

eenBzok/Stuk.

Welrupkend/

Geurig.

Dpelpk/

Openhartig.

Sprotig....

Dipheit/ Vry

dom.

Whoofdigheit.

eenigvuldig/

Dikwils.

friend-ly

.S)

"

t
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K

8

:

friend-ly Dziendelyk. gar-den

friend-fhip Dziendschap. gar-land

front-let ten Flep. gar-lick

fro--ward ozel Ge- gar-ment

melyk.

Bev200ren. gar-ner

Zuinig/ Spaar

fro-zen

fru-gal

fruit-ful

fru"ftrate

ful-nefs

ful-fom

fum-ble

fur-bifh

fur-long

fur-nace

fur-nifh

fur-row

fur-ther

fu-ry

fu-ture

Gain-ful

gal-lant

gal-lon

gal-lows

gal-ly

-gam-bol

Ti

30

zaam.gar-nifh

Dzuchtbaar. gar-ret

del /

Bolheit. ga"ther

alglpk. gen- der

Frommelen/

Sollen. gen-tile

gen-tlePolysten /

Bruyneren.

een Stadle. ge" ture

een Oven.

Doorzien/ gi-ant

Verfchaffen.gid-dy

een Dooz / of gil -der

Groef.gin-ger

giz-zard

eenTapn/Hof.

een trans.

Knoflook.

een kleed / Ge

waad.

een Moonfol

der.

een Heus.

Dupzelig.

een Dergulder.

Bember.

Derder.
de trop ban

Verwoedheit/ een Dogel.

Woede.glad-nefs Blpdschap.

Coekomende. glaf-fes Glazen.

Doozdeel.

Schoon/ glifter

Hupfch.glit-ter

een Maat vanglo-ry

twee Stoop.glut-ton

een Galg. goat-ifh

een Galey.

een Kromme

glean-ings Dalezingen.

een Klifteer.

Schitteren.

Heerlpkheit.2

een Draat.

Bokachtig.

een grootegob-bet

Sprong.gob-let

gam-mon een Dam.

gan-der een Godin:een Gang (t' god-defs

Mannetje) god-head de Godheit.

gan-grene t'oudvuur. god-ward Godwaards.

B5 gold

ty

Bercieren.

een Holder/

Vliering.

Vergaderen.

Doozreelen/

een Geflacht.

een Heiden.

Zacht/Zacht

zinnig.

Gebaar / Ge

laat.

B20k.

een Beker/

Kroes.
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gold-en Gouden . hal-low Heilig/Gewy
dt

hal-tergold-fmith Goudsmid.

good-ly Flaap /

een Strop.

ham -mer een Hamer.

Schoon.ham-per eenSluitmand.

good-nefs Goedheit. han-dle eenbandvatsel.

go"fling
eenBanze-kui- hand-maid een Dienst

ken.
maagt.

go"fpel het Euangeli- hand-fom Moot/Aardig.

um. hap-ly

Der- of gekre hap-pengot-ten

gen, hap-py

go"vern Regeren. har-bour

grap-ple Morfielen. har-den

gran-deur Bootsheid/ har-dy

Pracht, har-lot

Grabeel. harm-lessgravel

gra-ver een Beeldho
u
=

grey-houndeenWindhond.

great-nefs Grootheid. bar- per

gree-dy Bierig/ Gree

wer. har-nefs

tig. har-row

grievance Beswaarenis. har-veft

grievous Moepelpk. ha -ften

grind-ers be Baktanden. ha- fty

griftle Braakbeen. hate-ful

griz-led Gipsagtig. ha-tred

centrupdenter. ha-ven

nfchuldig. haughty

Schuldig. ha'vock

een Konstapel.gun-ner

gut-ter

Ha bit

een Geut. hazard

Gewaad. ha-zle

hack-ney al wat tehuurhea"dy

gaat.

gro- cer

guilt-lefs

guil-ty

2
hail-ftone een Hagelsteen. heark-en

hai-nous

hai-ry

hal-bard

rouwelpk. hear-ty

Dairig/Ruyg. hea-then

een Hellebaard. heaven

Misschien.

Bebeuren.

Gelukkig.

een Haven.

Berharden.

Stout/ Koen,

een boer.

Deerloos/

Onnozel,

Bozstwapen/

Harnas.

een Harpspcel

der,

eenEgge/Hark,

de Dogft.

Berhaaften.

Daaftig.

Haatelpk/

Daat.

een haben.

boogmoedig,

Roof/ Plonde

ring,

Gevaar.

een Hazelaar.

Hoofdig/Kop

pig.

Tochooren.

Dartig.

een Heiden.

Hemel.

heavy
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heavy

hei-fer

hel-met

hem-lock DulleKervel.

een Helm.

herald

her-ring

hew-er

hick-up

hid-den

high-nefs

hin- der

Zwaar.

eenjonge Hor/hun-dred

Veerfe.hun
-gry

hur-ry

bin-ges

bire-ling

hi-ther

hu-mour Ward/ Inborst

Honderd.

Hongerig.

een Wanogbe/

Schielykheit

Schadelyk.

een Getroud

man.

Blop.

Leup / Ledig

een Wfgod.

een Beeld.

Wandzpbend.

Wierook/

een rpchsbo- hurt-ful

de/ Heraut.huf-band

een haaring.

een bakker/ hyffop

Houwer. Idle

hoa-ry

hol-den

hol-low bol.

de Hik.

Derborgen.

boogheit.

Hinderen.

de barren.

eeuQuurling.

Herwaards. in-fant

in-cett

Gips. in-queft

Gehouden. in-fide

:

li-dol

image

in-pulfe

in-cenfe

hol-pen

ho-ly Heilig.

ho"mage Dulde/Huldingin-ftin&t

ho"nelt Cerlpk/

Geholpen. in-ftant

Vroom.in-ward

ho"nour Cere. irk-fom

i-ronDoning.

een Hozset.
i-fland

ho"ny

-hor-net

hor-rour Schzik. if-fue

horfe-leechten Bloedzup- Ja-cinth

ger.

hot-ly

ho"flage een Guzelaar. jac-ket

Hittig.

hou-fes Huizen.

houf-hold uisgezin. jay-lor

•how-let een Dachupl. healous

Menschelp . jer-kin

ja"fper

jave-lin

hu-man

hum-ble Ootmoedig/ |

Nedrig, jew-el

Reukwerk.

Bloedschande.

een kleinkind.

Onderzoek.

't Binnenste/de

Binnenfte zyde.

Aanhoudende/

Dringende.

Angevinge/Na

tuurelyke drift

Inwendig.

Verdzietig.

#zer.

een Eiland.

een Uitslach

een Jacint.

Hiacynt

eenRoh/Jakje.

een Jaspis

een Schicht.

een Cipier.

Taloers.

een Kokje/

Jurkje

een kleinood.

jo-cund
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goed.

jo-cund Boertig/ la-dle een Pollepet.

Schimpig. la-dy een Devzouw.

join-ture Houwelphs lam-prey een Pik/ Ne

gen-oog.

jol-ly Dzolph/Blyde, land-lord een Duisheer/

jour-ney Heis. Land-heer.

joy-ful Heuchelpk. lan-drefs een Waschter.

judg-es Richteren. lan-guage Caal/ Spraak,

judg-ment Dozdeel / Ge- lan-guilh kopnen.

richt, lan-tern cen Lanteern,

Guichelen. lap-wing een Kiewiet.

Afzettend- large-nefs inte/breete,

drank. laft-ly

ju"ftice

junc-ture Gefteltenis/ latch-et

Toeftant.late
-ly

Geregtigheit. lat-ten

Bewaarder. lat-ter

een Gelit. lat-tice

ker-chief een Hoofddoek.la-ver

ker-nel een Dit/Kern. la"vifh

ker-fey Harjaat.

ket-tle een Bietel.

Keep-er

ken-nel

laugh-ter

law-fulkid-ney een Dier.

kin-dle Outfouken. law-yer

kind-nefs Biendschap. la-zy

kin-dred Maagfchap. lean-nefs

kingdom Boninkryk . lea"ther

kinf-folk Bloedverwan- lea"ven

ten. legate

kinf-man Bloedverwant. lei-fure

kit-chen een keuken.

know-ledge tennis.

knuc-kle een nokkel.

La-bour arbeid.

lac-ky Dolg-dienaar /

een Ladder.

Beladen.

jug-gle

ju-lep

lad-der

la-den

N

lengthen

len-tils

leo"pard

le per

Lakky.le"prous

lef-fer

Laatstelphi.

Schoen-riem .

Onlangs.

Stooperblik.

Laater

houtteTraalie.

een Waschvat,

winagtig.

Gelach

Lachgen.

Wettelyk.

Hechtsgeleerde.

Lup/ Traag.

Daagerheit.

Leder / Leer.

Zuurdeeg.

Gezant.

Ledige tpd.

Derlengen.

Linsen.

een Luppaard.

een Melaat

schen.

Melaatsheid.

Beleinder/Min

let-ters Bieben.

der.

let-tice
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Latouw. low-ly Dederig.

Gelpk/ Effen . low"ring Donker /droe

Handspeek.

Heffinge/Wer- loy-al

vig.

Getrouw.

li-cence Derlof. Ruit.

ving. lozenge een Schupnze

li-ar Leugenaar. lu-cre Winst / Ge

light-ning Bliksem.

like-nefs Gelpkheid. luke-warmLaauw.

win.

lily een Lelie.
lum-ber

lim-beck eenAfzrphelm. lufter

Slap.
lim-ber

li"mit

li"mon

ten Landpaal.lu-fty

een Limoen.

Afkomst. luft-ful Begeerlyk.

lin-guift een Caalkun- Mag-gottenMaat/

li"nage

Dige.

let-tice

level ,

le-ver

le" vy

li"nen

lin-net

lin-tel

li-on

li"quor

liften

:

lit-ter

li"zard

loa-den

loath-fom

lob-fter

lo-cuft

iof-ty

loi-ter

loo-fen

lo"vage

love-ly

mai-denLinnen.

een Cpsje (ze- ma"lice

ker Vogel.) mal-lard

Bovendzei

pel.mal-let

een Leeuw,

Dank/Vocht. mal-lows

Coelupfteren.

Hommeling.

Lupster/

1

Glants.

Luftig/ Wak

ker.

3

Maade.

een Maagt.

Boosheit.

Wild Eend (t

Mannetje)

een Beukha

mer.

aluwe/

kaesjes Kruid.

eenDraagstoel . malt-iter een outma

een Hagedis. ker.

Beladen. ma"nage Bestieren.

algelpl . man-date eenBevel/Ge

een reeft. bod.

een Sprinkman-drake Dudaïm.

haan.man-ger een Kribbe.

Berheben. man-gle Bakkelen.

Leuteren/Lan- man-ner Janier/Wy

terfanten .

Losmaken. man-tle een Mantel.

Labas ( een ma-ny Meenig/ Ve

len.Kruid.)

Beinimuelph. mar-ble

ze.

Marmerfteen.

mar-gin
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mar-gin een and/Kant mil-dew Honingdauw .

mar-ket een Markt. mil-ler Molenaar.

mar-quefs een Mark- mi"mick Potfig.

graaf.mind-ful Indachtig.

min-ftrel Speelman.

mi"nute een Binuet.

mi-ry Sipkig.

mif-chief Oubeil/

Kwaad.

mar-row Merg.

mar-ry Trouwen.

mar-Chal Marschalk.

mar-tyr Martelaar.

mar-vel Wonder.

ma-fon

ma"ſter

Metzelaar.

Meester.

de Baarinoemå-trix

1

mi"trefs meefires.

mi-ter 2iffchopipke

ma-tron

mat-ter een Stoffe.

mea"dow ten Berind/

hoed.

Dermenging.

een Doorbeeld/

Schets.

der mix-ture

Huismoeder, model

mo"dern

Weide.lmo"deft

Hedendaags.

Zedig/eerbaar,

Bevochtigen.mea-fure een Maat. moi'ften

med-dle Bemoepen. moisture Bochtigheid/

meek-nefs Zachtmoedig
Sap.

heid.jmolten Gegooten/Ge

fmolten,

ogenblik.

me lon een Meloen.

mel-low Murw/ Ryp imo-ment

mem-ber een Ltd/ Lid- mo"ney

maat. mon-grel een halfflach.

mon-key een Wap.mem-braneten Blieg.

men-tal Annerlpk. month-ly Maandelphs.

mer"cer #raamer. mon-fter Bedzocht/

mer-chant Hoopman.

mer-cy

Monſter,

Barmhertig mo"ral Zedelpk.

een

Belt.

helt mort-gage Schepenken

kis.mer-maid ren Beermin.

mer-ry D2olph. morn-ing Mogenſtont.

mef-fage eenBoodschap.mor-row Dogen.

ame"tal Metaal. mor-fel een Beetz.

mid-night iddernacht, mor-tał Doodelph.

migh-ty Machtig. mor-tar een Opzet/

mid-wife een zoed Mortier

bjouw.mo"thereen Möeber.

mo-tive

1
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mo-tive

inow-er

Beweegreden. nee-dy

mot-to een Zinspzeuk. need-ful

moul-dy Beſchimmeld.

moun-tain een Berg.

mour-ner een Treurige. nei-ther

eenMaaper.

Modderig.

Bemoffelen. ne"ther

een Barbeel.net-tle

ompelen/ ne"ver

Prevelen. neu-ter

oord/ new-ly

Doodflach, new-nefs

urmureren, nib-ble

nephewmud-dy

muf- fle

mul-let

mum-ble

mur-der

mur-mur

mur-rain Sterfte onder

mu-fick

mustard

mu"iter

na-vy

nee-dle

1

neigh-boureen Gebuur.

Doch/geenvan

beide.

de Beeften. nig-gard

Zangkonst/

Muzyk.nim-ble

oftaard. nip-ple

Wapenschou

Behoeftig,

Doodig/Dien

ftig.

Daauta/Eng, non-rifh

Wangeboren/

Natuurlyk, novice

Datuur/

Aardt.nu-fance

na-ture

na-vel de Babel.

naugh-ty Ondeugent. num-ber

Scheepsbloot.nur-ture

ren Baald. nut-meg

mut-ter

wing.no-ble

Gemompel. noi-fom

Schapen non-fenfe Zinloog.mut-ton

muz-zle

vleefch. non-fuit

upl/Muyl

band. nor-thern

myr-tle sen Mirtus. no"ftril

Na-ked Paakt. no-thing

name-ly Damentlph. no-tice

nap-kin een Serbet.

nar-row

na-tive

een Deef.

Onder/Neder,

een Detel.

Dooit.

enzydig.

Nieuwelpks.

Dieuwigheit.

nabbelen /

Knibbelen.

Dzek / Gieri

gaard.

Gaauw/Snel.

een Tepel/

Speen,

Edel.

Besmettelph.

zyn Kechtzaak

opgeben

Noozdſch.

een Neusgat.

Diets.

tennis/ be

richt.

Boeden / Spy

zen

een Nieuwe

ling

Beschadiging/

Schade.

Getal.

Opvoeding,

Potemuskaat,

Ob-je&
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Doorwerp. pain-ful

Beuk/ Geur.

Afval (van palace

Beesten) pa" late

Aanbieden. pale-nefs

een Ampt. pal-frey

off-fpring Wfkomft.

of-ten Dikwyls. pal-let

oint-ment Zalf/Zalf-olie.palm-trec cenpalmboom.

een Palet.

Beroertheit.

Mesten.

een Panther.

Papier.

Halfgekookt.

eenig.par-cel een Deel / fuk.

on-ward Doorwaards. parch-mentPargament.

on-ly

´Open. par-don Bergiffenis.

Ob-ject

o-dour

of-fal

of-fer

of-fice

oi-fter

O"lives

o-men

or-gan

or-phan

een Defter.

Olyven.

een Booztee

pal-fy

pam-per

pan-ther

ken. pa-per

Wlleenlph/ par-boil

o-pen

o"range

or-chard Boomgaard. pa"rifh cen Wpk/ Pa

or-der rochie.Laft/bevel.

Merktuich. par-lor

Wees/ Wees- par-rot

kind.par-fly

o"ther

ot-ter

o-ven

20

o-ver

out-caft

o"spray eenDisch-arend/par-fon

(zekerVogel.) par-ty

o"ftrich een Struisbo

gel . part-ner

;

Ander.

een Orter.
par- tridge

een Oven.

Over.
paf-fage

een Berdzeve- paftor

ling.

out-moft de Buitenste. pa"fture

out-fide
deBuitenzpde.pa"tent

out-ward Witwending. pat-tern

ox-en . Offen. pa-tron

Pad-dock een groote

Orane-appel.pa-rents Ouders.

Moepelpk/

Laftig.

Paleps.

Het Gehemelte.

Bleekheit.
1

cenBaard van

ftaat.

Padde.

een Zaal.

een Papegaai.

Pietersely.

een Predikant.

Hanbang/

Party.

een Makker/

Deelgenoot .

Belohoën /Pa

trys

Doorgang.

een Herder /

Leeraar.

Weide.

Gunstbrief.

Boozbeelt/

Patroon.

pave-ment
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påve-ment Bevloering. pip-pen

pay-ment Betaaling. pi-rate

pea-cock Paauw. pi-ftol

pea"fant een Landman/ pitch-er

Boer.pi"ty

Vteyzelsteen. plain-nefs

ribbig/ plafter

Gemelyk.plat-ter

een Stuiver. plea"fant

Pepnzend /Be- plea"fure Dermaak.

ducht.plen-ty Overbloed.

een Pippeling.

een Zeeroover.

een Pistool.

een Emmer.

Medelyden.

Effenheit.

een Plepfter.

een Schotel.

Berinakelpk.

peb-ble

pee-vifh

pen-ny

pen-five

pe"nance Boete /Straffe. plow-fhare eenploeg-pzer.

peo-ple Dolk. plumb-line een Dieplood /

Paslood,

Meervoudig.

een Zak.

Peper.

Bolmaakt,

Gebaaren.

Dergaan.

Persoon.

een Dichter.

Dergift/ Fe

nyn.

pep-per

per-fect

pe"rils

pe"rifh

per-fon

pew-ter Cin.

phan-fy

phy"fic

pic-ture

pil-grim

pil-lage

pil-lar

pil-low

pislot

pim-ple

pin-nace

pi-per

pip -kin

Inbeelding. pom-mel

phea"fant een Faizant pon-der

(zeker Vogel. ) po"plar

Medecpn. por-ter

een Schildery .

Pelgzim. po-fey

Plondering / pof-fet

Roof.

een Pilaar/

Zuyl . pot-fherd

een Dozkuffen/pot-tage

Peuluw.

·

plu-ral

loock- et

po-et

poi-fon

een Loots. pot-ter

een Pups.

een Pynas poul-try

Scheepje. pow-der

een Warde

een Pppen- pow-er

fpeelder. practice

Potje.pray-er

C

een knop.

Overleggen.

een Popolier.

een Drager/

Kruyer.

een Kupkertje.

Wep van ge

kookte Melk

en Mpn.

een Porscherf.

oes / Potta

zie.

een Pottebak

ket.

Gevogelte.

Poeder.

Macht.

Deffening/

Praktyk.

een Gebed.

pre-cept
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pre-cept een Gebod. public

pre"face Boozreden. pa blifh

preg-nant Zwanger/

pre"late

pre fence

pre"fent

Krachtig.pud-ding

Bisschop / pul-pit

Prelaat. pu"mice

Tegenwoo2 punish

digheit. pur-chafe

Tegenwoo?

big.pur-ple Purper.

pret-ty Wardig. pur-pofe Booznemen.

prieft-hood testerschap. Qua-drant Zonnewpzer.

prim-rofe Sleutelblom . quag-mire een Poel/

pri"fon Gevangen

Afgezonderr.

een zoebe. quar-rel

Moeras.

huis. qua-ker een Beever/

Quaker.

Brakeel/

Twift.

een Steengzoe

be.

pri-vate

pro-bate

problemeen Draagstuk

procefs Geding / Pro- quar-ry

J.

ces .

qua-ver

product een Doozt- quar-ter

bzengsel.

pro"fit Boozdeel.

project een Doogslach.

promife Belofte. jque-re

pro"per Eigen Ei- quib-ble

gentlyk!!

Openbaar.

Openbaarma

ken/Uitgeven .

een Podding.

Predikstoel.

Duimsteen.

Straffen .

hoopen/ Ver

krygen.
A

pro"phet Propheet.

profpect een Gezicht/ quick-ly

Uitzicht

profper Doozspoedig, quick-fand

proftrate Deergewoz qui-et

pen. qui ver

proud-ly Hovaardig
in

. Rab-ble

pro verb een Spzeuk/ rack-et

Spreekwoord.

pro" vince Landscha
p
/ raf-ter

Wingewef
t

. rai-ler

pru-dent Bps / Voor- rai-ment

zichtig.

een Wpk/

Vierdedeel .

Drapen / ( in

't zingen.)

een zaag.

Boertig spze

ken/een Loop

je.

Snellpk/Haas

telyk.

Zandplaat.

Gerust / Stil.

Pplkoker.

her Graauto.

eenHaket/Ge

raas.

een Balk.

een Schelder.

Bleeding/ Ge

waad.

rain-bow
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rain-bow Regenboog. fre"ſpite

Hozpnen. re-tail

Weder by een

rai-fins

ral-ly

bzengen, rib-ban

ram-part een Bolwerkt rich-es

ran-cor , Garftigheit/ rid-dance

Wrok.

rafh-ly

ra-for

ra-ther

rat-ling

ran-fom Derloffinge.

rapid

ra-ven

ra"vifh

rea"dy

re-al

}

+

rid-den

right-ly.

Snel/ Vluch.rid-dle

Doorbarig

Scheermes.

Lieber Eer-rigour

der.ri-ot

(

Geratel/ Ge

rammel.ri"fen

Waar, rough-ly

rea-per een Maaper. roy-al

rea-fon Heden / Oor- rub-bifh

zaak, ru-by

Wederspannig.rud-dy

een Haven,

Berkrachten. river

Bereedt/Vaer- rob-ber

dig.rot-ten

Dadelph/

rebel

reck-on Hekenen.

re"cord

red-difh Roodagtig.

refuge

re"fufe

Gedenkschzift. ru-in.

Coevlucht. ru-led

Weigeren/Uit

fchot.rum-mer

Overgebleven, ru-mour

Smaak

relic

re"lifh

rem-nant Overbluffel.rup-turerup-ture

ren-der Beben Ver- ru-ral

gelden.

Tere-ward de Achterhoe Sab-bath

relicue

De. fa-ble

Hedding /Ver- fack-but

losfing.

Uitstel.

In 't klein/

Uitkoopen

een Lint

Bykdommen

hedding Be

vryding.

Gereden.

Kaatzel.

Rechtelph/ Bil

lik.

Strengheit.

Ongebonden

heit.

Opgerezen/

Opgeftaan

Hivier Vloed .

Roober / Dief.

Dezrot / Rot

tig.

Huwelyk.

Koninklph.

Dupn.

een Robpn.

Hoodagtig/

Bloozend.

Derderf/ On

dergang.

Geregeert / Be

ftiert.

een Homer.

Gerucht / Ge

raas.

ten Breuk.

Dat tot het

Landtbehoort.

Sabbath.

een Sabel.

een Schuif

trompet.

fack
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fack-cloth Zakdoekt. fe-cret

Heiligst.

een Zadel.

20ebig.

Saffraan.

Matroos.

een Uitval.

Soolen.

Bloedelyk.

School-sakfe. fer-jeant

Boggod/Satir.

fa-crift

fad-dle

fad-ly

faf-fron

fail-er

fal-ly

fan-dals

fan-guin

fat-chel

fcarce-ly

fear-let

fcat-ter

fcep-ter

fa-tyr

Woest /Wild. fer-mon

Smaak/Geur. fer-pent

fer-vant

fa"vage

fa-vour

fcab-bard een Scheede.

fcab-by Schurfdig. fer-vice

fcaf-fold Schabot. fer-vile

fcan-dal Ergernis/

feem-ly

fel-dom

fel-ler

Aanstoot. fet-tle

aauwelphs. fe"ven

Scharlaken. fe"ver

Derftroopen. fex-ton

pksstraf/ Thab-by

Scepter.

.

fel -vedge Zelfkant.

fe"nate de Raad.

fen-tence

fcep-tic

fche"dule Cedel.

fcho"lar

Derborgen/

Geheim.

Gevoegelpk.

Zelden.

een Berkooper.

Domis/ Oor

deel .

Gerechts-bo

De / Sergant.

Predikatie.

een Slange.

Dienstbode.

Dienst.

Knechtelpk/

Slaaffch.

Verfleten.

wpffelaar. fhadow Schaduw/

Daftstellen.

Zeven.

Afscheiden.

een Koster.

Gescheurt/

Schim.

Leerling/ fham-bles de Bleeshal.

Schoolier. fhame-ful Schandelyk /

Wetenschap.
fci¹ence Snood.

fcof-fer Spotter. Char-pen Scherpen.

fcram-ble rabbelen. The kel een Zikel.

fcra-per Schraper.
fhel-ter Schuilplaats.

fcrip-ture Schiiftuur. Chep-herd Schaapherder.

fcrib-ble Schzibbelen. Che"riff Baljuw.

fcru-ple Swaarigheit / Chew-breadToonbzooden.

Schroom.hip-board Scheepsboozd.

feam-fter een aaper. Chip-wrackSchipbzeuk.

fea-fon pd/ Saizoen. 1 hil-ling een Schelling.

fe cond de Tweede. fhi"ver een Stuk/

Snippel.

fhort
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Chort-ly togtelpk/ in ' tflug-gard Lupaard.

Kort.flum-ber Slupmering,

fho"vel een Schop. fmat-ter Deuswps.

fhoul-der een Schouder.fmit-ten Geslagen.

fhut-tle een. Schiet- mo"ther Smooren/

spoel.

een Ziklel. Ino"wy

Ziekte. fnuf-fers

Zegelring/ fo-ber

Signet.

Stilzwpgent foc-ket

heit /Stilte . fod-den

Slecht/ Zot.

Zilver. foft-ly

een Koſpne

och fo-journ

Eenbouwdig/ fo"lace.

Simpel .

fic-kle

fick-nefs

fig-net

fi-lence

fil-ly

fil-ver

fim-nel

fim-ple

fi'new Senuw.

fin-ful

folemn

fo'lid

fon-net
Bengel.

Zuster. for-did

Core-lySeftig.

Erbaaren/ for-rel

Zondig.

Enkeld.
fin-gle

fir-rah

fifter

fix-ty

fkil-ful

fkil-let Hooper Eper- fouth-wardZuidwaards.

pannetje.(pan-gle Loobertje.

fkir-mifh Schermutse par-kle Donk/Sprank.

ling.par-row een Musch.

flack-nefs Slapheit/ fpeck-led Befpikkeld.

Traagheit.fpeech-lefs Spraakeloos.

Lafter. pee-dy Spoedig.

flaugh-ter Slachter/ fpi-der Sinnekop.

Doodflaan.fpike-nard

flan-der

ardus.

een Spil.

een Geest/

Gesproken,

flen- der Dun/ Rank. pin.dle

Aoth-ful Craag / On- fpirit

achtzaam .

flo"ven

Verſtikken.

Sneeuwagtig.

een Snupter.

Duchter/ Ma

tig.

een Hol/ Pyp .

Gezoden/ Ge

kookt.

Zachtelpk/

Zachtjes.

Hepzen.

Troost / Ver

maak,

Plechtig/

Feestelyk.

Digt/ Vaft.

Klinkdicht.

Snood/Gierig.

Swaarlyk .

Zuuring.

Verftandig.for-row Dzoefheit.

Mozspot. fpo-ken

C 3

Spook.

fprin-kle
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fprin-kte Besprengen. ftrum-pet een Hoer /

fqua-dron upter-bende. ftub-ble een Stoppel.

fquan-der Derkwiften/ tub-born Hardnekkig.

Doorbrengen.tudy Betrachting,

fquir-releen ethoont- tum-ble Stooten,

je.

n

Struykelen.

fta-ble
Bestendig/Stal.ftur-dy Fors/ Stout.

fta blifh Bevestigen., tur-geon een Steur,

-ftag-ger Dankelen. fub-ject Onderworpen.

ftam-mer Staameren. fub-ftance Zelfstandig

ftan-dard Standaard.

-ftan- za. Afdeeling vanfub-tir

Daerzen. fub-urbs

fta-pleen zaam/ fuc-cour

ftate-ly

Stapel .

Staatelpk/ fuck-ling

Prachtig. fud-den

ftatue een gehouwen 18

beeld. fu-etway

Ita-ture Gestalte. 1 fuf-fer

fta-tuteeeh Inzetting/

Wet, fuf-frage

fteadyBestendig-//

$ 4.

heit.

Liftig/ Loos.

Boozfteden, ra

Bustand/ -L'I

Hulp .

Zupgeling.

Schielpk/ Ge

zwind.

Dierbet, wÀ

Lyden / Ver

dragen .

een Stem/

Keurftem .

Vaft.fu"gar Zupker.

Sulpher.

T

fted-faft Stanthaftig. ful-phur Zwaabel/

ftee-pleateth Gooren.

fter- ling Gangbaar fum-merZomer. 1

-Geld, fun-dry Berscheiden.

fteward rentmeefter. fup-per -Avondmaal.

fti-pend Bezolding fure-ty

ftir-rup Stegelteep. fur-face

ftomach de Maag. fur-feit

fto-ry Geschiedenis.

Borg.

Opper/Vlakte,

Overladen /

Verkroppen.

Vertelling, fur-name en Coenaam.

ftor-myStomachtig. fur-plice een kooklecd.

ftran-ger zeemdeling. fwag-ger noeben/

ftran-gle urgen.

ftrip-ling Jongeling. fwallow een Zwaluw.

ftrug- gle Dogſtelen.

Pochgen.

fweet-nefs
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fweet-nefs Zoetigheit. Item-ple

fwift-ly Snellph / Ge- te"nant

zwindelyk, ten-der..

fwol-len Gezwollen. te-net

fymp-tom een Toeval.

fy"nod Herkvergade te"nor

ring/ Synode. tenure

Siroop. ter-rour

Opftel / Kort-te-fter

begrip.

fy"rup

fyftem

Ta-ble

ta-bret

ta-ken

ta"lent

tal-low

tan-fy

ta-per

tap-fter

tar-get

tar-ry

tat- ler

ta"vern

t

Smeer/Kaars- thir-fty

fineer.thi"ftle

tan-kard eenDink-kan. thi ther

tan-ner

Cafel.

Trommel.

tack-ling Cafteling / thick-et Breupelbos.

thick-nefs Dikheit/Dikte.

Genomen. thim -ble Dingerhoed.

Scheepswant,

Talent. third-ly

taw-ny

tay-lor

tem-per

tem-peſt

Tempel.

ceninan .

Teder.

Leerstuk/ Ge

voelen.

thank-ful Dankbaar.

there-fore. Daarom.

tapper.ti-dings

een Schild. til- lage

Bertoeven. tim-ber

#takelaar/ tim-brel

Snapper tinc-ture

Herberg/

Inhoud.

een Hecht.

Schzik.

een Segstuf

ber-ftult.

Looper/Leer-thought-fulDolGedagten.

touwer.thou-fand Duizend.

Boere Worm- thral-dom Slaabernp.

kruid, three-fold Drievoudig.

Maskaars/ thrif-ty Zupnig/Spaar

Toorts .

Tapper/Bier- thun-der Donder.

Kroeg. tin-der

Getaand. tin-gle

leermaaker. tink-ling

Hardt Ge- tif-fue

fteltheit, ti-tle

Onweder/ tit-tle

Storm. to-ken

C4

Een derde.

Dorftig.

Distel.

Derwaards.

Conder.

Klinken.

zaam,

Tyding.

Landbouw .

Cimmerhout.

Crommel.

Derwsel/Trek

fel .

linking.

Goud-laken.

een Titel.

een Tuttel.

een Teken.

to"pic
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to"pic een Hoofddeel.tru-ant

tor-ment Dpn/Pyniging.

tor-toile een Schildpad, trum-pet

Ppniging.tor-ture

tor-rent eenRups-beek.trun-dle

to-tal Bausch/ Ge- tu-lip

heel. tum-ble

to-wards atoe/Jegens.

tow-el

tow-er

trac-tate

traf-fick

tray-tor

een Cooren.

Berhandeling.

Koophandel. tur-bant

Dezrader. tur-nep

tram -mel een Heugel, tur-ret

Dertreden. tur-tle

Arbeid/Reyze. tu-tor

verdwars/ twen-ty

Verdrayen. twi-light

Triakel/

Stroop. twin-kle

Bezraad.

een Schat. ty-rant

een Verhande- Va-cant

ling.

tre"ble Dzievoudig. val-ley

trem-ble Beeben / Sid

deren. va"lour

tram-ple

tra"vel

tra"verfe

trea-cle

trea-fon

trea"fure

trea-tife

tri-bute

tric-kle

tri-dent

tri-fle

tri"vet

tri-umph

trod-den

Danddoek. tu-mour

tu-mult

tro-phy

trouble

een Lanter

fant,

Trompet / a

zuin.

Hollen.

een Culp.

Tupmelen/

Buytelen,

een Gezwel.

Oproer / Op

loop
.

Tulband.

een Kaap .

een Coorentje.

een Costel.

cen Boogd.

Twintig.

Schemer

abond.

Flikkeren /

Blikken.

Dwingeland.

Openstaande/

Ledig.

een Dal/ Val

ley.

tren-cher Tafel-bozd. value

tref-pafs

tri-al

Overtreding.

Benzoeving. va"nifh

Tol/Schatting.va-pour

een Droppel.

een Dietand, van-quifh Overwinnen.

een Beuzeling. var-nifh

vaf-faleen Creeft.

Zegepzaal.

Betreden.

Zegetecken.

vel-lum

oeite / Be- vel-vet

roerte . ve"nom

Dapperheid.

Waardp/

Waarde.

Derdwynen.

Damp/ Wa

fem.

Bernis.

Leenman/

Vaffal.

Hoon Parga

ment.

Fluweel.

Denpn/Vergift.

ven-ture
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1

ven-ture Waagen/ vul-gar

ver-dict

ver-ger

ve"ry

vef-fel

veft-ment

ve"itry

ve"ſture

vi-al

vi"car

vic-tor

vi"gil

vil-lage

vil-lain

vine-yard

vint-ner

vin-tage

vi-ol

vi-per

vir-gin

vir-tue

vi"fage

Gemeen/'t

Avontuur. Volk.

Uitspraak / vul-ture een Gier.

Oordeel. Um-brage een Schaduw,

een Hoedzager. um-pire

Zeer/ Louter, un-cle

een Dat. un-der

een kleed.

een Bewaar- up-per

plaats van deup-right

terkgewaden. up-roar

Kleeding.

een Bles/ up-ward

Phivol. ur-chin

Stedehouder. ur-gent

Overwinnaar.u-rine

de Avond die ut-most

vooz eenFeest ut-ter

dag gaat.

eenBlek/Dorp. Wa-fer

een Schelm.

pngaard. wag-gon een Wagen.

Wpnkooper. wain-fcot Magenschot.

vi"fit

vo-cal

Fiool / Vedel. wal-low

wan-dereen Adder.

een Maagt,

Deucht.

Gelaat/ Ge

wan-ton

zicht . war-fare

war-rant

war-ren

een Bezoek.

Stemnielpk.

een lucht.vol-ley

vo"lume een Bockdeel, waf-fail

vo"mit

Wow-el

vay-age

pn-Oogft. wa-ken Makker.

>

Witbzaken. i

Blinkletter/

Scheidsinan.

een Dom .

Onder / Bene

den.

Cr

Opper/Boven.

Oprecht.

Oproer/ Be

roerte.

Opwaards.

een Egel.

Dringend.

Dis /Water.

Mitterfte.

Gantschelpk/

Uitfpreken .

eenWafel/Ou

wel.

Dentelen.

poolen/ Om

zwerven.

Dartel/Weel

krpchvoering.

Dolmacht.

Diergaarde/

Warande.

eenSlempfeest.

watch-ful Maakzaam.

wa-ter

Vocaal. weak-en

Mater.

Derzwakken.

eenkeps tewa- wea"pon apen / Ge

ter. weer.

wea-ry

drig.
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wea-ry

wea"ther

wea-fel

Moede / Mat.Jwit-ty

't Weder.

een Weezel. wizard

wel-come Bellekom.

wel-fare Welvaard. wo-ful

whether DievanBeide. wo"man

whi"fper Lupfteren/Bin- wo"men

nensmonds won-der

fpreken. world-ly

Derstandig /

Schrander.

Waarzegger/

Tooveraar.

Jammerlpk.

een Brouw.

Dzouwen..

onder.

Weereldsch/

Weereldlyk.whif-tle Flupten.

whither erwaards. wor-fhip Godtsdienst.

whol-ly Beheelpk. wor-thy Waardig.

whol-fom Gezond/ Heil- wo-ven Geweben.

zaam. wrath-ful Coonig.

whore-dom Hoererp. wreft-ling Workeling.

wick-ed Boos God- wrin-kle een

deloos.

V

P zinkel/

Kronkel.

wi"dow Weduwe. writ-ten Geschreven.

wil-low een Willige wrong-ful Onbillik.

boom. Yar-row

win-dow Denster.' year-ly Taarlyks.

win-now: Dannen/ Zif- yel-low Geel.

Duizendblad.

win-ter Winter.

wif-dom Dysheid.

witch-craft Cooverp.

ten. yeoman

yon-der

young-ifh

youth-ful

Land Jonker.

Ginder.

ongachtig.

euchdig.

wi"ther Berdozren. Zea-lot een veraar.

wit-nefs Getuigen. Izea-lous Iberig.

Someeafy Leffons on the foregoing Tables , confifting

ofWords not exceeding two Syllables.

LESSON I.
{

I

T is God that girdeth me with Strength of

War ; and maketh my Way perfect.

He maketh my Feet like Harts Feet ; and

fetteth me up on high. My
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MyFoes fhall butthere fhall be noneto
cry ,

help them : Yea even unto the Lord fhall they

cry , but he fhall not hear them.

For this Caufe will I give Thanks, untothee ,

O Lord , and ſing Praiſe unto thy Name.

LESSON II.

形容

Unto thee, O Lord, will I lift up my Soul:

My God , I have put my Truft in thee. 0

Lead me forth in thy Truth , and learn me ;

for thou art the God of my Health : In thee

hath been my Hope all the Day long.

་ རྣ
Call to mind, O Lord, thy tender Mercy,

which hath been of Old.my

The Secret ofthe Lord is with themthat fear

him ; and he will fhew them his Law.

LESSON. III.

S

*

Hear my Voice , O Lord, when I cry unto

thee; have Mercy on me and hear me.

O hide not thou thy Face from me; nor caft

thy Servant from thee in thy Wrath.

Teach methy Way, OLord, and leadmein

the right Way.

Omy Soul, wait thou onthe Lord ; beſtrong

and he fhall comfort thine Heart ; and put thou

thy Truft in the Lord.

LESSON IV.

Unto thee will I cry , OLord , my Strength :

Think no Scorn of me , left if thou make as

though thou didft nothear , I bemade likethem

that go down into the Pit.

*

The
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The Lord is my Strength andmy Shield , my

Heart hath trufted in him , and I am helped :

Therefore my Heart danceth for Joy , and in

my Song will I praiſe him,

LESSON V.

I fought the Lord, andhe heardme ; Yea , he

faved me out of all my Fear.

O taſte and fee howgoodthe Lord is : Bleſſed

is the Man that trufteth in him.

O fear the Lord, ye that are his Saints : For

they that fear him , want no good Thing..

The Lions do want and fuffer much : Butthey

who feek the Lord , fhall want no manner of

Thing that is good.

LESSON VI.

What Man is he , that lufteth to live ; and

would fain fee good Days?

Keep thy Tongue from Evil ; and thy Lips

that they ſpeak no Guile.

The Eyes of the Lord are over good Men;

and he doth hear them when they pray.

The Lord doth fave the Souls of his Ser

vants ; and all they that put their Truſt in him,

fhall not want Help.

T

TWEE
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TABLE II.

Of Diffyllables accented on the latter Syllable.

TWEEDE TAFEL.

Woorden die , in de Engelfche Taal , op de laatſte

Syllabe haar Accent of Klank ontfangen.

Bezweeren.

Pag maken/

Vereffenen.

-baſe Bernederen. ad-jure

a-bate Afkozten.

ab-hor Derfoepen.

A ad-juft

a-bide

ab-jure

a-board

a-bode

a-bove

a-bound

a-bout

Blpben/Duu- ad-mire

ren, ad-mit

Afzweer
en

. la-do

Wan-boozd

Derblpf.

Boben / Om

a-dopt

hoog. ad-vance

Overvloepen." ad-verfe

Omtrent/

Rontom. ad-vice

ad-vife

a-farOnthouden.

Ongerpmd .

Misbruik. Jaf-fair

Ontfangen /

a-broad Buiten.

ab-fcond Derbergen.

ab-folve Ontslaan.

ab-ftain

ab-furd

ab-ufe

ac-cept

/

Aanemen.laf-fect

ac-cefs Toegang .

.ac-cord Eendracht. laf-firm

ac-count ekening.

ac-crue af-fix
Bedragen/

Toevallen.

Beschuldigen. af-flictac-cufe

ac-quaint tennis geben.

ac-quit wpten/Ont- af-ford

Aanhangen.

Daarwel. a-foot

flaan af-fright

af- front

a-fore

..ad-here

a-dieu

ad-journ Uitstellen.

Derwonderen.

Coelaten.

Geraas / Ge

weld.

tot een Kind

aannemen.

Bevordering.

Cegenstrydig /

Dwars.

Hand / Goed

vinden.

Haaden/Raad

geven.

Degre af van

Verren.

Dezrichting/

Bezigheit.

Behartigen /

Aandoen.

Bevestigen/

Verzekeren.

Wanhechten/

Byvoegen.

Derdzukken /

Kwellen.

Derleenen.

Derschikken.

Hoon/Smaad,

te Doet.

te Dooren.
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a-fraid

a-frefh

a-gain

a-gainſt

a-go

a-ha

a-larm

a-las

a-like

a-live

al-lay

al-ledge

al-low

al-lude

al-lure

3

a-gree

men.

a-ground Wande Gzond.

Bevjeeft/Ver- al-though Alhoewel /

vaard .

á-lone

1

Op nieuws/ a-mend

Wederom.da

a-long

a loof

2-loud

Wederom/ Ja-merce

Noch eens.a-mifs

Tegen.

Berleden/ Ge- a-mong

leden.

Overeenko- a-mufe

Aja! ha ha. a-noint

Brychsge

fchiep/Alarm.a-non

Delaas.

Eveneens/Ge-la-pace

Gelyk a-part

In 't Leven/

Levendig.ja -piece

Derzachten / jap-peal.

Maatigen lap-péar

Bpbzengen/ ap-peafe

Aanhalen.

Dergunnen/Dergunnen/ ap-plaud

Toeftaan.

al-moft Bpna / Schier .

a-loft

Zinspelen. ap-plaufe

Derlokken/Be

koren ap-ply .

Omhoog/Ver-ap-point

heven .

Alleen / Een- Jap- proach

zaam

Langs.

in de tuimte. a -right

Overluid/ Ja-rife

Luidskeels

ap-prove

Hoewel.

Derbeteren/

Vergoeden.

Bekeuren.

Derkeerd /

Kwaalyk.

Onder/ Tus

fchen.

Ophouden/om

den Tuin lei- ::

den.

Zalben/Smee

ren,

Daadelphbea

Straks

Snel/Spoedig.

Bpzonderlpk/

Op zich zelfs

Cik/ Elk een .

Beroep.

Berschynen.

Bebzedigen/

Stillen,

Coejuichents

Pryzen.

Coejuiching/

Gejuich.

Dervoegen/20

Toepaffen.

Bestemmien

Aanftellen .

adering/

Toegang.

Goedtkeuren:

Hecht /:Wels

Opſtaan/ Op

Tryzen.

vibes

ar-raign
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ar-raign Doo2 't Hecht at-tire

ontbieden.

Slachorde/

Gewaad, a-vaft

ar-ray
at-tract

Achterstallen.

een Beslach. a-venge

Hankomen/ a-verfe

Aanlanden, a-vert

ar-rears

ar-reft

ar-rive

af-cend Opbaaren/

a-fcribe

a"fide

a-fleep

af-fault

af-fay

af-fent

af-fert

af-fefs

af-fign

af-fift

af-fize

af-fume

a-ſtray

a-thirſt

at-tack

at-tain

Coestemming.

Bevestigen. a-ward

Schatten.

Besteminen/ a-ware

Aanftellen.

Buftaan/Hel- a-way

pen, Ba-boon

eenPh/Zetting. bap-tize

Wanmatigen. be-came

af-fure Derzekeren. be-caufe

af-fwage Berzachten /

"

at-taint

at-tempt

at-tend

.at-teft

Opklimmen, aug-ment

Cocschpben. a-vail

Terzpde.

In Slaap.

Hanbal.

een Proef/

a-void

a-vouch

au-ftere

Toets. a-wake

Stillen, be-come

be-fal

aan 't Doolen.

Dozftia.

een Hanbal.

Bekomen/Be- be-fore

reyken.

Bevlekken. be-gan

Ondernemin
g . be-gat

Opwagten/ be-get

Verzellen. be-gin

Betupgen. be-guile

Gewaad/

Kleeding.

Wanlokking.

Wakker !

Voort.

Mzeken.

Afkeerig.

Afkeeren/ Af

wenden.

Dermeerderen.

Baaten/ Vor

derlyk zyn.

Dermpden.

Bewaarheit.

Straf/Streng .

Makker/Ont

waakt.

Uitspraak/

Vonnis.

Gewaar / Op

zyn hoede.

Weg/vanKant.

Baviaan.

Doopen.

ozden.

Om dat/ De

wyl.

Betamen/

Voegen.

Overkomen/

Gebeuren.

Doo2/ Tevoo

ren :

Begonnen.

Gewonnen.

Gewinnen.

Beginnen.

Bedziegen.

be-held
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be-held Gezien / Aan- be-witch Betooberen.

fchoud.be-wray

be-hind Achter/ Ten be-yond

Ontdekken.

Boven/Buiten.

achteren, blafpheme Lasteren

be-lieve Gelooven. bom baft Bombazyn.

be-long Behooren/ bri-gade rpchsbende.

Aangaan, buf-foon een Speelgek.

be-moan Belilaagen . ¡Ca-bal een Aanhang.

be-neath Beneden. car-bine Bauzroer/Kas

be-queath Bespreeken (by) rabyn.

uiterfte Wil) ca-refs

be-reave Berooven. ca-reer

Berooft.

Bidden /Sme- ca- fhire

be-reft

be-feech

ken.

•

Betaamen. ce-ment

Bezet / Om- cha"ftife

ringt.co-heir

Behalven/Be

Gestreel.

een Loop /

Renperk.

Hashouder/

Wiffelaar.

be-feem

be-fet

be-fide's

neven. col-logue lepen.

be-fiegé Belegeren. com-bine Zamenspan=

-be-fmear Besmeren. -

be-fought Gebeden/Ver- com-mand Gebieden

zocht.com-mend Dpzen .

be-ſtead

be-ftir

Dienst doen. com-mit Bedzphen.

Bezighouden. com-mode Gemakkelpk.

be-ftow Besteden. com-pare Bergelyken .

be-take Begeven (Totcom-pel Dwingen.

iets) com-pile Zamenstellen/

Zich / Beden Opftellen.

be-tray

be-troth

Steenhalk

Kastpden

Mede-erfge

naam .

nent.

be-think

ken.com-plain laagen.

be-times Bp tpots/ com-pleat Dolkomen.

Vroeg.com-port Gedzaging.

wen fluiten.

Bezraden. com-pofe Zamenstellen.

Ondertrou- com-prife Bebatten/ In

be-tween Cuffchenbeide.com-pute tekenen/Over

be-wail Bewéenen.

be-ware Derhoeden.

flagmaken.

con-ceit

Icon-cocon- ccal Derbergen.
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con-ceit Maan/ Ver- con-fpire 't Zamen

zweeren.

Beraaden/

Raadflaan.

con-cern Belang. con- train Bedwingen.

con-cife Beknopt/ con-fume Derteeren.

Kort, con-tain Bebatten/ Be

helzen,

beelding.

con-ceive Bebatten/ Be- con-fult

grypen.

con-cur

con-clude Besluiten.

con-coat Derduwen/ con-temn

Verteeren,

Zamenkomen/ con-tend Stryden.

te Hulpkomen. con-tract

con-demn Beroozdeelen.

con-dole Houwklagen. con-trive

con-duce Dozderlpk/ con-verfe Derkeeren/

Berdzach/ Be

ding.

Bedenken.

con-fer

Belyden.con-fefs

con-fide Betrouwen. con-vict

con-fine Bepaalen. cor-re&t

con-firm Bevestigen.

con-form Overeenkom cor-rode

ftig.

con-found Derwagren/ cor-rupt

Verbyfteren. De-bafe

con-front 't Zamen ver

gelphen. de-bate

Wederleggen
.

con-geal Stremmen / de-bauch

aon-fute

Bettyven. de-camp

con-join Zamenvoegen.

con-nive D002 de Bin- de-cay

Dienftig.

Coebzengen/ con-vert

Begeven. con-vey

geren zien.

Coeftemmen. de-ceafe
con-fent

con-fign Oberleveren/ de-ceit

Behandigen, de- ceive

Bestaan/Over- de-clare

eenkomen, de-cline

D

JI

con-fift
+326

K

Derachten/

Verfmaden.

Omgaan.

een Bekeerde.

Doeren / Lei

den.

Overtuigen.

Berbeterd/

Zuyver.

Bpten / Inĉe

ten .

Bederben.

Dernederen /

Verergeren.

Twist/ Ver

fchil.

Ongebonden.

' t Leger opbre

ken.

Derballen/

Afnemen.,

Overlyden.

Bedzoch.

Bedziegen.

Derklaaren.

Afwpken.

de
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de-cree

de-face

de-fame

de-fault

de-feat

de-fence

de-flour

de-fraud

de-fray

de-gree

de-ject

de-lay

de-light

de-lude

Besluiten. Ide-fcant Withjeiden.

Ontcieren/ de-fcend Dederdalen.

Schenden. de-fert

Raamschen

Noestpne /

Verdienste.

Derdienen.den. de-ferve

Gebzek / Ver- de-fign
Dogmerk/

Toeleg.

Begeerte/

Wenfch.

Aflaten / Af

ftaan .

zuym.

Onderlaag/ de-fire

Neerlaag.

Bescherming. de-fift

Derkrachten /

Schenden, de-fpair

Bedziegen/ de-fpife

Onthouden.

Dephouden. de-ftroy

Braad/ Trap.

Bedzukt/Ver- de-tain

flagen. de-ter

Uitstel / Ver- de-tract

toeven.

Dermaak/Luft. de-throne

Bedziegen/Be- de-vife

guigelen.

de-mand Eischen /Ver- de-voir

zoeken. de-vote

de-mean Gedzagen. de-your

de-mife Ontslaan/

Overmaken(by de-vout

Uitterfte wille. ) dif-fufe

Bedaard / di-geft

Stemmig.

de-mur

de-nounce Mankondigen. di-grefs

Ontkennen. di-re&
de-ny

de-part Bertrekken /

Weggaan. dif- cern

de-pend Afhangen/ dif-clofe

Steunen.

de-prave Bederben dif-creet

de-prive Berooben. dif-dain

de-ride Uitlachen/Be

fpotten.

du

Manhoop.

Derachten/

Verfmaden.

Derderben/

Vernielen.

Ophouden.

Afschrikken.

Aftrekken/

Verkorten.

Onthoonen.

Bedenken/

Verzinnen.

Plicht.

Coewpen.

Berteeren/

Verlinden.

Godtsdienstig.

Verspreiden.

Derteeren/

Verduwen,

Mitweiden.

Recht uit/

Lynrecht.

Onderscheiden.

Ontdekken /

Uitbrengen.

Beschepden.

Bersinaden.

dif
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Ongemak/ en-dow

Ziekte en-grave

dif-eafe

*

dif-grace Oncer / Schan-Jen-joy

de.je-nough

dif-guife

dif-guft

Dermominen. Je-rect

Walging / e-feape

Weerzin.ef-chew

DaneenScheie-fpydif-join

den ef-fay

dif-patch Afvaardigen. e-ſtate

dif-penfe Uitdeelen/ Be-le-fteem

deelen.le-vent

e-vert
dif-perfe Derftroopen.

dif-pleafe Dishagen. ex-a&

dif-pute Hedenstryd.

dif-folve Ontbinden/ ex-alt : Verhoogen

di"ftil

Oploffen.

Deerdzuppen/ ex-ceed

Overhalen ,

Difteleren. ex-cel

di'ftrefs Benaauwtheit.

di-veft

719

eigh-teen Agtien

e-lect Derkooren. ex-pence

em-balm Balſemen.

em-brace @mhelzen. lex-perti

em-bols Lofwerk/

Dryven ex-pire

pil

Begaben.

Gzabeeren.

Genieten.

Genoeg.

Oprechten.

Outkomen.

Dermpöen.

Derspieden... 1

Beproeven.

Staat/ Bezit

Achting.

Mitkomft.

fkeeren.

Daauwheuring

Net.

Verheffen.

Overtreffen/te

Bovengaan.

Overtreffen/

Uitmunten.

Behalven /

Uitgenomen.

Ontbloten/ ex-cept

Berooven.

di-vide Derdeelen. lex-cefs Overdaad,

di-vine Goddelyk. ex-change Derwiffeling.

di-voree Echtschepden. Jex-clude

di-vulge Gemeenma ex-cufe

hen/Verfprey- ex-hale

itfluiten .

Derschoonen.

Uitwasemen.

den. ex-hauft putten.

E-clipfe Berduistering/ ex-hort

Eklips. ex-pect

ex-pel

Dermaanien.

Derwachten

Berdipben.

ofte/ On

em -ploy Bediening.

en-camp Legeren. ex-plain

V

koften,

Ervaaren/Be

dreven.

indigen/Ver

loopen,

Derklaaren.

D 2
ex
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s

ex-ploit

Krygsdaad

ex-port Mitboeren. him-felf

Bloodstellen.ex-pofe

ex-pound Witleggen/ huz-za

ex-prefs

ex-tend

ex-tin&t

Bezrichting/ Ha"rangue een Heden/

Vertoog.

pzelfs / Hem

zelven.

Dreuchde

galın.

Scheepgaan.

Verklaaren.

Witdrukkelph. Im-bark

Uitstrekken. im-bibe Andzinkken.

Witgebluscht/ im-menfe

Gedemt.im-part

Derheffen. im-peach Berichten/Be

Onetelpk.

Mededeelen.

Mittreksel/Ver fchuldigen.

Hinderen/ Ver

hinderen.

Booz 't Hecht

bozderen.

Bidden/Smee

ken.

Beteekenis /

Meening.

Opleggen/ Op

dringen.

Onrepn / On

ex-tol

ex-tract

kortfel.im-pede

ex-treme Witnemende/

fer-ment Gift.

fo-ment

Byfter.im-plead

beid.im-plore

Fa-tigue Moeite / Ar

oesteren / im-port

Aankweken.

for-bear Berdzagen. im-pofe

for-bid Derbieden.

for-born Berdzagen. im-pure

fore-know Doogweten.

im-putefore-feen Doozzien.

fore-tel Doozzeggen.

fore-warn BoozafWaar- in-cline

schouwen .

Bergeten. in-clofe

in-clude

Verlaaten.in-creafe

gaan. in-croach

for-get

for-give Bergeben.

for-lorn Derlooren/

for-fake Derzaken/ Af

for-fware Meineedigzpn.in-deed

forth-with anſtonds

Gen-teel Wardig/ Gee- in-dorfe

ftig.

zuyver.

Wpten / Toe

rekenen.

Depgen/ Hel

len.

Influiten/Be

fluiten.

Influiten.

anwas/Toe

nemen.

Indringen.

Inderdaad/in

Waarheid.

Achter op

Schipben.

in
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in-duce Wanleiden/ lin-treat

Aanlokken.

in-fer

in -dulge Involgen/ in-trench

Toegeven.

Beflupten,

in-flame Derhitten/ in-vade

Ontfteken.in-veigh

in-fufe

in-graft

in-join

in-nate

in-quire

in-rol

in-fert

in-fift

in-fli& Opleggen.

in-form Mitvinden.Onderrichten. i -vent

in-fringe Derbžeken / in-volve nwikkelen. A

Schenden, La-ment Beklaagen.

Inftogten. Ma-chine tonstwerk.

Anplanten/In- main-tain Handhaven/

enten.

in-fpect

in-fpire

in-ftal

in-ftru&t

in-fuft

in-tend

in-thral

in-tire

Wanhouden/

Opftaan bly ob-fcene

Coezien / Be- ob-fcure

fchouwen.

Inblaazen/In- ob-ferve

ven.

Bidden/ Ver

zoeken.

2

-Voorftaan.

Bevelen. man-kind 'tenschdom.

eft / Beme

ften.

Angebooren/ ma-nure

Aangebooren.

Dernemen/ ma-ture App.

Vragen . Neg- lect

Wanteekenen. O-bey

Invoegen/In

fteken.job-lige

een Wal op

werpen / Be

graven.

Inbeftigen lob-tain

Ouderrechten. Joc-cur

Befchimpen. of-fence

Doomnemen/

Voorhebben. of-fend

Wanballen.

Witbaaren/

In Slavernp

brengen. op-pofe

Geheel/ op-prefs

Gantfch. or-dain

Schelden.

Derzuim.

Gehoozzaa,

men.

Daarnemen.

geven. ob-ftru&t · Berhinderen.

Derplichten/

Verbinden.

Dupl / Onbe

fchoft.

Donker/ Dui

fter,

Berkrpgen.

Ontmoeten,

Disdaad/Er

gernis.

Misdoen / Er

geren.

Legenstaan.

Berdzukken.

Instellen/Ver

ordenen.

D3
Out
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out-run Doozbploopen. pro-cure

Pa-role op't Wood /pro-duce

Parool.pro-fane

per-ceive Bemerken.

per-form Dolbrengen. pro-fefs

per-fume Beukwerk.

per-haps

per-mit

pro-found

Toeftaan.pro-fufe

per-plex

per-fift

Verftelt. pro-long Berlengen.

Dolharden. pro-mote Bevorderen.

per-fuade Obezreden. pro-penfe Geneigt.

per-tain Behooren/Be-pro-rogue Uitstellen/Op

treffen. fchorten..

iffchien.

Coelaaten/

•

Derflaagen .

per-vert

pol-lute

por-tend Doozdupden, pro-tract

Bezitten.pof-fefs

pour-tray

pre-cife

pre-dict

pre-fer

pre-fix

Derdzaapen. pro-tect Beschermen.

Besmetten. pro-telt Betupgen.

Uitstellen/Ver

lengen.

Derwerven.

Booztbzengen.

Onheilig /

Goddeloos.

Belpden / Be

tuigen.

Diep / Diep

zinnig.

wiftig/Over

dadig.

Derzorgen.

Cergen.

pur-fue Dervolgen.

Wederspan

finaalen/Af- pro-vide

beelden. pro-voke

Stipt/

Naauwgezet. Re-bel

Doozzeggen,

Derheffen. re-bound Weeromstup

Bogzaanhech

ten.re-build

pre-mife Doozafftellen, re-buke

pre-pare

Berbouwen.

Befiraffen.

Dezroepen.

Berzaken.

Outfangst.

pre-fume Dermoeden. re-claim

pre-tenfe oorgevingen, re-cord

pre-vail Overmogen. re-count

Doorkomen. re- cruit

Ontfangen.

Schuilhoelt.

Cerug-roepen.

Gedenkschrift.

Berhalen.

pre-vent Dersterken.

Pro-ceed Doo2tgaan. re-deem Derloffen.

pro-claim Afkondigen, re-dound Gedpen.

Bereiden/Toe- re-cal'

ruften. re-cant

pre-fage Doo2spellen. re- ceipt

pre-ferve Bewaaren/ re-ceive

Behoeden, re-cefs .

nig.

ten.

re



Words ofTwo Syllables.
$5

re-drefs

re-fer

re-fine

re-flect

re-form

re-frain

re-freſh

re-fund

re-fufe

re-fute

re-gain

re-gard

re-hearfe

re-ject

re-joice

re-lapfe

re-late

re-leafe

re-lent

re-lief

Te-ly

re-main

re-mifs

Herstellen. re-new Vernieuwen.

Overwpzen. re-nounce Berzaken.

Louteren/ re-nown Dermaardheit.

Zuyveren.re-pair Berbeteren.

Weeromstup re-pay Bergelden.

ten.re-peat Herhaalen /

Herzeggen.

Bezroepen/Af

fchaffen.

te Rugdipben/

Verdryven.

Berouw heb

ben / Boete

doen.

Herbomen/

Verbeteren. re-peal

Bedwingen /

Onthouden. re-pel

Berkwikken.

Dersmelten. [re-pent

Witfchor/Wei

geren.

Wederleggen. re-pine

Herwinnen.

Achting/ Op

zicht. re-ply

Mignoegt

3pn/Moeyelyk

zyn.

Weder Unt

woozden/We

derleggen.

Gerucht/ Be

fcheid.

Weerinftozten. re-pofe Auft/ Ruften.

Smaad/ Ver

wyt , Hoon.

Beftraffing/

Berifping.

Bestraffen/Be

Herhaalen/

Verhaalen.

Derwerpen. re-port

Derheugen.

Dertellen /Op- re-proach

zicht hebben.

Berloffen/ re-proof

Öntflaan.

Derflappen. re-prove

Hulpe/Onder

ftand.re-pute

83

Steunen.

Overbluben. re-queft

Traag / Zor

geloos.re-quire

Dergeben.
ré-mit

re-morfe naaging/Be- re-quite

rouw.re-fent

re-mote
Berafgelegen.

re-move Derplaatsen. re-ferve

rispen.

Naam.

Achting/

Derzoek/

Smeek-fchrift.

Eischen / Be

geeren.

Bergelden.

Gevoelig zpn/

Misnoegt.

Achterhouden.

D4
re
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Words ofTwo Syllables

re-fide

re-fign

re-fift

re-folve

re-fort

re-ftrain

re-fult

re-tain

re-tard

re-tire

7

re-turn

Zich onthou-re-venge Waal/Weer

Den / Verbly

re-ſpect Wanzien / Op- re-voke

zicht , Eerbied.

re-fponſe Antwoord.

Verstellen/

re-volt

re-itore

Weer ter hand re-ward

ftellen .

Bedwingen/ Sa- lute

Inbinden. fe-cure

Mitflach/

Weerftuyt.fe-date

Behouden/

re-vcal

wraak.

ven.re-verfe De verkeerde

3ude/ Omkee

ren.

Overgeben/

Onderwerpen.

Wederstaan / re-view

Tegenftaan.re-vile

Befluiten/

Voornemen.re-vife

Coeloop/Toe

vloed , Toe- re-vive

vlucht.

Onthouden. fe-duce

re-treat Aftocht/Wy

ken , Deinzen.

re-trieve Wederkrygen/fub-mit

Herftellen

Redden. fubfcribe

Wederkeeren/

Wederkomen. fub-fift

Openbaaren/ fub-tract

Ontdekken.

fub-vert

Dertraagen/

Veragteren, fin-cere

Afzonderen/

Weggaan , In- fix-teen

keeren.fub-due

9

Overzien.

Schelden/La

fteren.

Nazien/Over

zien.

Herleben/Ver

kwikken.

Degroepen/ In

trekken.

Afval / Op

ftand.

Belooning/Mo

Vergelding.

Groeten. 4-20

Deilig/ Zeker,

Zorgeloos.

Bedaard/ Stil,

Geruft.

Derlepden/Be

driegen.

Oprecht/Zuy

ver.

Sestien.

Onderözengen/

Overwinnen ,

Temmen.

Onderwerpen/

Overgeven.

Onderschep

ventד

Bestaan. I

Aftrekken/

Onttrekken.

Onleeren.

fuc



Words of Two Syllables. 57:

Dolgen/ Ag- thence-forth Toen vooz

taan.

fuc-ceed

fuc-cefs

fuc-cin&

fuf-fice

fug-geft

fup-plant

tervolgen.

Gebollig/ there-in Daar in.

Voortgang. thir-teen

Beknopt/ through-out Geheel dooz..

Dertien.

Kort, tor-ment

Genoeg zyn.

Angeben/In- tra-duce

blaazen.

Ppu / Pyni

ging.

Belafieren/

Hekelen.

Derschalken/ tran"fcend . Obertreffen / .

teBovengaan.

Overbzendoen. tranf-fer

Onderſtand/

Verzorging.

Steun/ tranf-form

Onderfteek

fup-ply

fup-port

fup-poſe

Steunfel.

Dermoeden/

Onderftellen .

fup-prefs Ondezdzuk- tranf-grefs

ken/Dempen, tranf-late.

Ophouden/
fur-ceafe

Staaken. tre-pan

fuf-penfe

fuf-tain

fu-preme Hoogste/Op

perfte

fur-mount Overtreffen Vouch-fafe

teBovengaan.

fur-prize Dezraffen/

fur-roud

fuf-pect

Ontftellen. Un-clean

Dinringen/

Omcingelen. un-done

Derdenken/

Verdacht- u -nite

houden.Jun-juft

Twyffel/

Onzekerheit.

Ondersteu- an-known

nen/ Onder

Them-felveshaarzelven.

houden.Jun-lade

Ꭰ ;

•

gen/ Över

dragen.

Dan gedaan

te verande

ren/ Vervor

men.

Overtreden.

Overzetten. T

Vertalen.

Hoofdscheel

booz/Bedrie

ger.

Gewaardi- 1

gen/ Vergun

nen.

Onrein/ On

zuyver.

Ondaan /

Verlooren.

Dereenigen

Onrecht .

baerdig/On

billik.

Onbekent /

Ongeweten.

Ontladen.....

un



58
Words ofTwo Syllables.

un-lefs Ten 3p / Be un-til

halven. un-wife

up-braid

up-hold

un-loofe Logmaken.

un-ripe Onrpp.

un-taught Ongeleerd/

Niet onderwe- u-furp

zen.

Lot dat.

Onwps.

Derwpten.

Ophouden/
Onderſteunen.

f

Met Geweld/

Indringen.

More eafy Leffonson theforegoingTables , confifting

of Words not exceeding two Syllables.

LESSON I.

I

Will alway give Thanks unto the Lord; his

Praiſe fhall ever be in my Mouth.

My Soul fhall make her boaft in the Lord:

The Humble fhall hear of it and be glad.

O praife the Lord with me : And let us blefs

his Name always.

$
I foughtthe Lord , andhe heardme : Yea , he

faved me out of all my Fear.

LESSON II.

The Angel of the Lord ftandeth round them

that fear him , and faveth them.

The Lord doth order a good Man's going,

and maketh his Way pleaſant to him.

Though he fall , he fhall not be caft off;

for the Lord keepeth him.

The Lord is nigh unto them that are ofa

contrite Heart : And will fave fuch as be of an

humble Spirit.

LES



Instruction to the EnglishTongue. 59

LESSON III.

Thy Mercy , O Lord , reacheth unto the

Heavens, and thy Truth unto the Clouds.

Thou , Lord , fhalt faveboth Manand Beaft.

How great is thy Mercy O God, and the

Children of Men fhall put their Truſt under the

Shadow ofthy Wings.

,

For with thee is the Well of Life : And in

thy Light fhall we ſee Light.

LESSON IV.

Have Mercy onme , OLord , forIamweak:

O Lord, heal me , for my Bones are vexed.

My Soul alfo is fore troubled : But Lord ,

how long wilt thou punifh me?

C Turn thee , O Lord, and fave my Soul: O

fave me for thy Mercies Sake.

For in Death no Man doth think on thee:

And who will give thee Thanks in the Pit?

LESSON V.

O clap your Hands , all ye People ; O fing

unto God With the Voice of Joy!

For the Lord is high , and to be feared : He

is the great King over all the Earth !

God is gone up with a merryNoife : Andthe

Lord with the Sound of a Trump !

O fing Praiſes , fing Praifes unto our God:

O fing Praiſes, fing Praifes unto our King!

***

LES



бо Instruction

LESSON VI.

A wicked Doer giveth heed to falfe Lips :

And a Liar giveth Ear to a naughty Tongue.

Childrens Children are the Crown of old

Men ; and the Glory of Children are their

Fathers.

Let a Bear robbed of her Whelps , meet a

Man , rather than a Fool in his Folly.

He that is firft in his own Caufe , feemeth

juft; but his Neighbour cometh , and fearch

eth him.

More eafy Leffons on theforegoing Tables , confifting

of Words not exceeding Two Syllables.

LESSON I.

HE Wicked hath faid in his Heart , Tuſh ,

Goddoth forget: Hehidethawayhis Face,

and he will never fee it.

T

Arife , O LordGod , and lift up thine Hand :

Forget not the Poor.

Whereforefhould theWickedblafpheme God:

While he dothfayin his Heart , Tufh , thou God

careſt not for it?

LESSON II.

I will rejoice in thee : Yea , my Songs will I

make ofthy Name , O thou moft Higheſt.

I will fhew all thy Praiſes within the Ports of

the Daughter of Sion : I will rejoice in thy

faving Health.

The Lord is known to do Judgment : The.

Wickedis trapped in theWorkofhis own Hands.

LES



to the English Tongue.
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LESSON. III.

AMan's Heartdoth devife his Way; but the

Lord doth direct his Steps.

A divine Sentence is in the Lips oftheKing:

His Mouth doth not tranfgrefs in Judgment.

A juft Weight and Balance are the Lord's:

All the Weights of the Bag are his Work.

The Highway of the Upright is to depart

from Evil : He that keepeth his Way doth

preſerve his Soul.

LESSON IV.

The wicked Man fhutteth, his Eyes to divife

froward Things : Moving his Lips , he bringeth

Evil to pafs.

The hoary Head is a Crown ofGlory , if it be

found in the Way of Goodneſs.

He that is flow to Anger , is better than the

Mighty: And he that ruleth his Spirit, thanhe

that taketh a City.

LESSON V.

OmySoul, thou haft faid untotheLord, Thou

art my God, my Goods are nothing unto thee.

All my Delight is upon the Saints that are in

the Earth And upon fuch as excel in Virtue.

I will thank the Lord forgivingmeWarning:

My Reins alfo chaften me inthe Night-feafon.

I have fet God always before me : Forhe is on

my Right Hand, therefore I fhall not fall.

LES
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LESSON VI.

The Lord is my Shepherd ; therefore can I

lack nothing.

He ſhall feed me in a green Paſture ; and lead

me forth befide the Waters of Comfort.

Thou shaltprepare a Tablebeforeme , againſt

them that trouble me ; thou didst anoint my

Head with Oil , and my Cup fhall be full.

But thy loving Kindnefs and Mercy fhall

follow me all the Days ofmy Life : And I will

dwell in the Houſe ofthe Lord for ever.

Words of Three Syllables.

TABLE I.

OfWords accented on the firft Syllable.

EERSTE TAFEL.

Woorden die , in de Engelfche Taal , op de eerfte

Syllabe haar Accent of Klank ontfangen.

AB-di-cate

ab-ro-gate

ab-fo-lute

abf- ti-nence

ac- ci-dence

ac-ci-dent

ac-cu-rate

ac-ti-on

acetu-ate

ad-ja-cent

ad-ju-tant

ad-vo-cate

Derzaken/ Afflaan , Verlaten.

Affchaffen.

Dolftrekt/ Volflagen.

Onthouding/ Matigheit.

Het beginsel der Letterkonst

een Toebal/ Kwaal.

Paauwkeurig/ Net.

Daad/ Handeling.

Beweegen.

Wangrenzend Aanleggendi TI

een Hulp.

Doozipzaak/ Voorstander.

af



Words ofThree Syllables
63

af-fa-ble

a"go-ny

al-der-man

a-li-en

a"li-ment

am-buſh-ment

a"mi-ty

am-ne-ſty

a"mo-rous

an-ce"itors

an-ci-ent

a"ni-mate

ap-pe-tite

a-pri-cock

a-que-duct

a"ra-ble

ar-chi-tect

ar-gu-ment

ar-ino-ry

ar-ro-gant

ar-te-ry

ar-ti-choke

ar-ti-cle

at-tri-bute

a"va-rice

au-di-ble

au-di-ence

au-di-tor

a"ve-nue

au-gu-ry

au-tho-rize

Ba"nifh-ment

bar-ba-rifm

bar-ba-rous

bar-ri-er

bar-ri"ſter

ba"ſti-on

bat-te-ry

-bache- lor

Gespraakzaam/ Vriendlyk.

Benaauwdheit/ Stryd,Doodsnood

Baadsheer/ Vroedſchap.

Deemdeling/ Uitlander.

Doedsel.

inderlaage / Belaaging.

Dziendschap.

Bergeeting Vergiffenis.

Derlieft/Minzuchtig.

Doozouders.

Dub/ Bedaagt.

Wamnoedigen / Moedgeven.

Graagte/ Trek , Luft.

een Abzikoos.

Waterleiding/ Buys.

Ploegbaar.

een Boumeester.

Bewps/ Bewysreden , Inhoud

Wapen/ Schildkunde.

Derwaand/ Laatdunkend.

Slag-ader/ Pols-ader.

een Arrigjok.

Lid/ Artykel , Verdeelpunt.

Eigenschap.

Gierigheid/ Vrekheit.

Hoopbaar/ Overluid.

Gehoor.

Coehoozder.

Toegang/ Doortocht.

Wichlerp/ Vogel-waarzeggery:

Gezach geben/ Volmachtigen,

Uitbanning/ Ballingfchap.

Bafterd-taal/ Wantaal.

Woeft/ Wreed, Onmenfchelyk

Sluitboom/ Dwarsboom.

een Advocaat.

een Bolwerk.

een Schiet-fchang/ Battery.

Ongehuwd/ Vryer.

beau
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Words of Three Syllables.

beau-ti-fy

be"ne-fice

be"ne-fit

big-got-ry

blun-der-bufs

Dercieren.

een Doebe/ Kerklyk Ampt.

Weldaad/ Voordeel , Nut.

Bygeloovigheit/ Schynheiligheit,

een Donderbus.

Lichamelpk.

Onftuimig/ Stormachtig.

Bodemloos/ Grondeloos.

Hildadig / Goedertieren.

Daal/ Pronk, Dapperheit.

Mostheid.

Omkooping.

een Jacht/ ligt Scheepje

Broederlpk.

Ongemunt Zilber.

Laftig/ Moeyelyk.

Huisbzaak.

Begzaabenis.

Bezigheit/ Werk , Zaak.

Geheim vertrek/ Geldkasje , Ka

binet.

Hekenen/ Overflag maken.

Hooftzakelpk.

Begeppelph/ Liftig , Warzoekend.

Gebangennemen.

Doornaam/ Hoofdzakelyk , alg

ook een Kardinaal,

Zorgvuldiglpk.

Dleeschelpk.

een Timinerman.

Beballig/ Toevallig.

een die Conscientie Zaaken Der

bo"di-ly

boi-fte-rous

bottom-lefs

boun-ti-ful

bra-ve-ry

bre"vi-ty

bri-be-ry

bri"gan-tine

brother-ly

bul-li-on

bur-den-fome

bur-gla-ry

buri-al

bu"fi-nefs

Ca"bi-net

cal-cu-late

ca-pi-tal .

cap-ti-ous

cap-ti-vate

car-di-nal

care-ful-ly

car-nal-ly

car-pen-ter

caTu-al

ca-fu-ift

ca"ta-logue

ca"te-chize

ca"val-ry

ca-ve-at

cau-te-rize

handelt/ Gevalkundige.

Lpft/ Naamrol.

Onderwpzen.

Kúpterp .

Waarschouwinge.

Brandenmet een heetBzer/Schroe

yen.

cau



Words of Three Syllables 65

1

cau -ti- on

ce"le-brate

cen-tu-ry

cer-ti-fy

cham-ber-lain

cham -pi-on

cha-rac-ter

cha"pi-ter

cha"ri-ot

cha"ri-ty

chi"val-ry

chy"mi-cal.

chy"mi-ftry

cin-na-mon

cir-cu-late

cir-cum-flex

cir-cum-fpe&

cir-cum-ftance

ci"ti-zen

cla"mo-rous

cla"ri-fy

claf- fi-ca!

cle"men-cy

co"di-cil

cog-ni-zance

co"lo-ny

col- lo- quy

co"me-dy

co"mi-cal

com-fort-lefs

com-pa-ny

com -pe-tent

com-pli-ment

con-cu-bine

con-fe-rence

con-fi-dence

con-gru-ous

Omzichtigheit/ Waarſchouwinge

Dieren/ Looven , Pryzen.

Honderd-tal / een Eeuw.

Berzekeren/ Bewaarheden.

Kaamerling.

Hampbechter/ Held.

Witbeelding/ Afbeeldfel .

't kapiteelvan een Zuil

een Wagen.

Liefde/ Liefdadigheit.

de Hidderschap.

Stof-scheyding.

Stof-schepdery .

Haneel.

Oinloopen.

Omgebogen.

Omzichtig / Voorzichtig.

Omstandigheid.

Burger/ Poorter.

Schzeeuwachtig / Luidruchtig.

laarmaken/ Zuyveren.

Goedtgekeurd ( tot de Orde be

hoorende.)

Goedertierenheid /Zachtzinnigheid,

Codicil.

tennis/ Kennis nemen.

Dolkplanting.

Zamenspreken.

Blpspel.

luchtig/ Boertig .

C200steloos.

Gezelschap/ Maatſchappy,

Bevoegt/ Bekwaam .

Plicht-betupging.

Bpzit/ Bywyf.

Onderhandeling / Zamenfpraak.

Betrouwen / Vertrouwen , Vry

moedigheit.

Overeenkomst/ Gevoegelykheit.

E
con



66 Words of Three Syllables:

Tot den Echt behoorende.

Overwinnaar/ Veroveraar.

't Geweete / de Confcientie.

Bewust/ Verwittigt.

Heiligen/ Wyen , Toewyen.

Gevolg.

con-ju-gal

con-que-ror

con-fci-ence

con-fci-ous

con-fe-crate

con-fe-quence

con-fo-nant

con-fta-ble

con-ftan-cy

con-fti-tute

con-ti-nence

con-tra-ry

con-ver-fant

co-pi-ous

co"pu-late

cor-di-al

cor-mo-rant

cor-po-ral

cor-pu-lent

coft-li-nefs

cot-ta-ges

cove-nant

coun-fel-lor

coun-te-nance

coun-ter-feit

-cour-te-ous

cour-te-fy

court-li-nefs

craf-ti-nels

cre"di-ble

cre"di-tor

cri"mi-nal

cri"ti-cal

cro"co-dile

cru-ci-fy

cru-di-ty

cru-el-ty

cu-bi-cal

cu-cum -ber

•
Gelpklupdend/ Overeenkomftig.

Bonftabel.

Dolftandigheid / Volharding.

Bestemmen/ Vaſtſtellen.

Onthouding/ Kuisheit.

Tegenfrydig/ Strydig.

Derkeerende Gemeenzaam.

Overvloedig/ Wydloopig.

Zamenvoegend/ Koppeling.

Openhartig/ Hartfterkend.

een Waterraave / Roerdomp.

Lichamelpk.

1pbig/ Grof.

kostelykheid.

Butten.

Derbond/ Verdrach.

Haadsheer/ Raadgever.

Gelaat/ Gezicht.

Dagemaakt/ Vervalfcht.

Beleeft / Hoffelyk.

Beleefcheid.

Voffelykheid.

Loosheid/ Liftigheid.

Geloofwaardig.

Schuld-eischer.

Misdadig / Schuldig.

Oordeelkundig / Bedilziek.

een Brokodil.

Krizigen.

Kaauwheid.

Wreedheid.

Teerlingvormig/ Vierkantig.

een komkommer.

cul



Words of Three Syllables, 6%

cul-pa-ble

cul-ti-vate

cu-ri-ous

cu"fhi-on

cu"fto-dy

Dam-ni-fy

de-cen-cy

de"di-cate

de- i-fy

de-i-ty

de li-cate

de"ni-zon

de"pu-ty

de"pre-cate

de"ro-gate

de"fo-l.te

de"ípe-rate

de"iti-ny

de"ſti-tute

de"tri-ment

de-vi-ate

di-a-dem

di-a-lect

di-a-logue

di-a-mond

di-a-per

di a-ry

dif-fi-cult

dif-fi-dent

dig-ni-ty

dili-gence

di-o-cefe

difici-pline

dif-fi-pate

dif-fo-lute

dif-fo-nant.

docu-ment

do-native

Schuldig / Misdadig.

Bebouwen/ Aankweken.

Nieuwsgierig Aardig , Keurlyk.

een tussen.

Bewaaring/ Hechtenis.

Beschadigen.

Betaamelpkheit/Welvoegelykheit.

Coeëigenen/ Opdragen.

Bergoden.

Godheid.

zonder Hecht van

Teer Zacht, Lekker.

een Burger

Daturalizatie.

Afgezondene Stedehouder.

Afbidden/ Verbidden .

Berkosten/ Benadeelen.

Wocft/ Verwoeft , Verlaten.

Wanhopig/ Verwoed.

't Doodlet.

Derlaten/ Hulpeloos.

Derlies/ Schande.

Afwpken / Afdwalen.

een roon/ Wrong-kroon.

Caal-uitspraak.

een Zamenſpzaak.

Diamant.

Servet-linnen.

ren Dagboek.

Moepelpk/ Zwaar.

Mistrouwend.

Waardigheit/ Staat.

Peerftigheit / Vlyt.

Bisdom/ Sticht.

Leertucht/ Tucht.

Derftroopen/ Verdwynen.

Ongebonden / Los , Ligtvaardig.

Dantupdend/ Verfchelend.

Onderwpzing/ Onderrichting.

ten Gift/ Gefchenk.

E z dow



68 Words of Three Syllables.

dow-a-ger

dra-pe-ry

drow-fi-nefs

du-bi-ous

dun-ge-on

du-pli-cate

du-ra-ble

E"bo-ny

e"di-fice.

e"di-fy

e"du-cate

e"le-gant

elle-ment

e"le-phant

e"le-vate

e"lo-quence

em -baf-fy

em-bry-o

e"me-rald

e"mi-nent

em-pe-ror

em-pha- fis

e"mu-late

e"ne-my

e"ner-gy

en-ter-prize

en-vi-ous

e"qui-page

e"qui-ty

e"fti-mate

elvi-dence.

ex-cel-lent

ex-cre-ment

ex-e-cute

ex-er-cife

ex-pi-ate

ex-pli-cate

ex-qui-fite

"

een Dozstelyke Weduwe.

Lakenreedery/ Wolle , Stoffen.

Slaperigheit/ Vaak.

wpffelagtig.

Donkere kupl.

Dubbeld/ Kopy.

Duurzaam

Ebbenhout.

Gebouw/ Gefticht.

Stichten/ Opbouwen.

Opvoeden Opbrengen.

Cierlpk/ Net."

Hooftstoffe / Beginfel , Element.

een Olifant.

Derheffen/ Opheffen.

Welspzekendheid.

een Gezantſchap.

een Onvoldzagen Dzucht in de

Baarmoeder.

een Smaragd.

Uitstekend/ Voortreffelyk.

een Heizer.

Dadzuh/Kracht.

Da-pveren.

een Bpand.

Bracht.

Onderneming / Onderwinden.

pdig/ Afgunftig.

Toerusting/ Uitrusting.

Billikheid/ Regtvaerdigheid.

Overflach/ Waardy.

Bewps/ Blyk.

Witnemend / Treffelyk.

Afgang/ Vuiligheit.

Uitvoeren/ Verrichten .

Deffening/ Bezigheit.

Derzoenen/ Boeten.

Uitleggen/ Ontvouwen.

Uitgelezen/ Keurlyk,

ex



Words of Three Syllables. 69

ex-ta-fy

Fa"bu-lous

fac-ti-on

fa"cul-ty

fal-la-cy

fal-fi-ty

fa"mi-ly

fa"fhi-on

fe-al-ty

fer-ven-cy

fe"ru-la

fe"íti-val

fic-ti-on

fi"li-al

fruc-ti-fy

fu-gi-tive

func-ti-on

fun-da-ment

fil-thi-nefs

fir-ma-ment

fi'ftu-la

fool-ifh-nefs

fop-pe-ry

for-ge-ry

for-ti-fy

for-ward-neſs

frank-in-cenfe Wierook.

frau-du-lent

fu-ne-ral

fu-ri-ous

fur-ni-ture

fur-ri-er

fur-the"rance

Gal- le-ry

gar-de"ner

ga"ri-fon

ge"ne-ral

Bezrukking/Vertrekkingvan zinnen .

Derdicht/ Vercierd .

Partyschap/ Aanhang.

Dermogen/ Kracht.

Bedzoch.

Dalsheid.

Huisgezin/ Geflacht.

Danier/Wyze , Moode.

Getrouwheid/ Trouw.

Buurigheid/ Yver.

een Plak.

een Feest/ Hoogtydt.

Derdichtzel / Verciering.

Kinderlipk.

ge"ne-rate

ge"ne-rous

Duplheid / Onreinigheid.

Uitspanzel / Firmament.

een Lekking/ Fittel.

Dwaasheid/ Zotheit.

Zotte kuuren / Grollen.

Berdichtzel/ Vercierfel.

Bersterken/ Befchanfen.

Doorlykheid/ Voorbarigheit.

Bedziegelyk.

Dzuchtbaarmaken.

Bluchtig / Zwervend.

Beroep/ Bediening , Ampt.

Grondslag/ Fondament.

Lykstaatfie/_Begrafenis.

Woedende / Doldriftig.

Huisraad/ Stoffeerfel.

Bontwerker.

Bevordering/ Voortzetting.

Ballery/ Wandelery.

Hovenier/ Tuynier.

Bezetting/ Garnizoen.

Algemeen/ Veldoverften.

Teelen/ Voortteelen,

Edelmoedig/ Mild.

E 3 gen
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Edelman.

Eigenaardig/ Natuurlyk,

Donkerachtigheid.

Lumagtig.

Daatagtig.

Prachtig/ Koftelyk.

Beegeering/ Beftiering.

Genadig Genadenryk.

een Gevorderde / Gepromoveerde.

Dankbaarheid.

Sprinkhaan.

Busk2uid.

gen-tle-man

ge"nu-ine

gloo-mi-nefs

glu-ti-nous

glut-to-nous

gor-ge-ous

go"vern-ment

gra-ci-ous

gra"du-ate

gra"ti-tude

graf-hop-per

gun-pow-der

Hand-ker-chief ensdoek / Snuyfdoek.

har-bin-ger

har-mo-ny

he"re-fy

he re-tic

he"ri-tage

hi"de-ous

hin-der-moft

hi" to-ry

ho-li-nefs

ho"mi-cide

ho"mi-ly

hor-ri-ble

huf-ban-dry

by-po-erite

I'di-om

i"di-ot

i-dle-nefs

ig-no-ble

g-no-rant

i'mi-tate

im-mi-nent

im-ple-ment

im-po-tent

im-pre-eate

inf-pu-dent

in-ci-dent

Bestelmeester/ Voorlooper.

Zamenstemning / Eendrachtigheit.

kettery,

Hetter.

Erfdeel/ Erffenis.

Sch2tkkelpk / Yffelyk.

De Achterste.

Geschied Verhaal/ Hiftorie.

Heiligheid.

Manag/ Doodflag.

Hedeneering/ Redevoering.

Schilkelpk/ Vreeffelyk.

Landbouwery.

Beveinsde/ Huichelaar,

bpzondere Spzaak in een Tazł.

een Meetniet/ Simpel menfch.

Ledigheid/ Luyheid.

Onedel.

Onkundig/ Onwetend.

Dabootsen/ Navolgen.

Pakend/ Over 't hoofdhangend.

Huisraad/ Gereedschap.

Ominachtig.

Coewenschen/ Vervloeken,

Onbeschaamd.

Doobal/ Toeval,

indi



Words of Three Syllables.
71

in-di-gent

in-fa-my

in-fan-cy

in-fi-nite

Behoeftig / Nooddruftig.

Cerloosheid/ Schande.

Kindsheid.

Oneindig/ Onbepaald .

Anbloed/ Ingang.

her Allerbinnenste.

Onschuldig/ Onnozel.

Moedwillig / Baldadig.

Eruftig/ Terftont.

Wanpozren/ Ophitſen .

Inftellen/ Inzetten.

Derktnig/ Gereedschap.

Berstand Vernuft.

Onderhandeling/ Gemeenschap.

Belang/ Aandeel , Rente.

Cuffchenbal / Tuffchentydt.

JRondeling gesprek.

Gemeenzaam /

Berward/ Ingewikkeld.

Wanroepen.

Hartgrondelyk.

boo:/ Elpenbeen.

Bevaar/ Perykel.

Boertig/ Schimpig,

Hogtswplig / Blygeeftig.

Regtbaerdigen.

Almanak.

in-flu-ence

in-ner-molt

in-no-cent

in-fo-lent

in-ftant-ly

in-fti-gate

in-fti-tute

in-ftru-ment

in-tel-lect

in-ter-courfe

in-te-reft

in-ter-val

in-ter-view

in-ti-mate

in-tri-cate

in-vo-cate

i"vo-ry

Jeo"par-dy

jo"cu-lar

jo-vi-al

ju"fti-fy

Ka"len-dar

kil-der-kin

kinf-wo-man

La"by-rinth

la-i-ty

lar-ce-ny

la"ti-tude

le"che-ry

le"ga-cy

le"gi-ble

le-gi-on

le"ni-ty

le"pro-fy

le"ve-ret

een Halfvat

een zouw die ons bestaat/ Nicht,

Doolhof.

't Leckendom / de Leeken.

Diebery/ Diefftal .

Breedte Ruimte.

Beilheid/Ontuchtigheit.

Erfgift/ Erfmaking,

Leesbaar,

Legioen.

Zachtheid,

Melaatsheid.

een baasje.
le"

E 4



72
Words of Three Syllables

le vi-ty

li"be-ral

liber-tine

li-o-nefs

Ligtheid/ Wispeltuurigheit.

Dild/ Mildadig.

Dipgeeft.

Leeuwin.

lo"ga-rithm

lon-gi-tude

lu-na-tic

lu"fci-ous

Ma"ce-rate

ma"gi-ftrate

mag-ni-fy

ma"je-fty

main-te-nance

ma"nage-ment

ma"ni-feft

ma"ni-fold

man-fi-on

ma"nu-al

ma"nu-fcript

ma"ri-ner

mar-ma-let

mar-ti-al

mar-ve-lous

ma"fcu-line

maf-fa-cre

ma"ſte-ry

ma-tri-cide

me-di-ate

me"di-cine

me"di-tate

me"lo-dy

me"mo-ry

inen-di-cant

men-ftru-ous

men-ti-on

mer-chan-dize

mer-ci-ful

mef-fen-ger
1

een Rekental.

Lengte/ Afgelegentheit.

Daanziek.

Malzoet.

Derinaageren/ Weeken.

Oberheit/ Magiſtraat.

Grootmaken/ Verhoogen.

Beerpkheit/ Grootmagtigheit.

Handhaben / Voorstaan

houden.

Beftier/ Behandeling.

Openbaar/ Klaar.

Beelvoudig/ Veelvuldig

Wooning/ Woonplaats.

Handwerk/ Handboekje.

Bandschrift.

9
Onder

Zeebaarend-man.

Quce-vicesch.

Dat tot den Oozlog behoozd.

Wonderlph/ Wonderbaar.

Manuelph.

Mood/ Moordery.

Meesterschap.

Noeder-moozd.

Bemiddelen/ Middelen.

Geneesmiddel/ Medicyn

Overdenken/ Overwegen.

Zoetluidentheid.

Geheugenis/ Gedagtenis.

Beedel-monnik.

Jaanstondig.

Jelding/ Gewach.

popmanschap/ Waar.

Barmhertig.

Boode/ Boodfchapper.

a

P

"

a

i

mi
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mili-tant

mil-li-on

mi"ne-ral

mini-iter

mi"ra-cle

mi"fe-ry

mi"ti-gate

mo"de-rate

mol-li-fy

mo"nu-ment

mor-ti-fy

mo-ti-on

Strpdende / Vechtende.

Cienhonderd dupzend / een Milioen.

Mun-stoffe/ Berg-ſtoffe.

Bedienaar/ Predikant , Afgezant,

Wonderwerk/ Mirakel.

Elende/ Jammer.

Berzachten/ Verzoeten.

Jaatig/ Befcheiden.

Derzachten/ Vermurwen.

Gedenk-teeken / Grafftede.

Dooden/ ten Onderbrengen.

Beweeging/ Voorflach,

Quakzalver.

Betreurlpk / Beklachelyk.

Bermeenigvuldigen.

Jeemigte/ Schare.

Zangkonstig/ Muzikaal

Deranderlph Ongeſtadig.

Oproer/ Muytery.

Onderling/ Wederzyds.

Tien duizend .

Berborgendheid/ Geheim .

cen Verhaal.

Dolk/Landaard , Natie,

Datuurlyk.

Scheepvaaren / Stieren.

Ondeugendheid/ Oolykheit.

Onagtzaam/ Achteloos.

Benedenste/ Onderfte , Laagste.

Nachtegaal.

Benoemen/ Aanstellen.

Merkelpk/ Uitnemend.

Beamt-ſchepber / Notaris.

Bekentmaken/ Verwittigen.

Nieuwigheid.

Doedsel/ Voedzaamheid.

Cairpk.

Donne-klooster.

t Geen tot een Bzuploft behoozt.

moun-te-bank

mourn-ful-ly

mul-ti-ply

mul-ti-tude

mu-fi-cal

mu-ta-ble

mu-ti-ny

mu-tu-al

my"ri-ad.

my"ſte-ry

Nar- ra-tive

na-ti-on

na"tu-ral

na"vi-gate

naugh-ti-nefs

neg-li-gent

ne"ther-moft

night-in-gale

no"mi-nate

no"ta-ble

no"ta-ry

no'ti-fy

no"vel-ty

nou"rifh-ment

nu-me-rous

nun-ne-ry

pup-ti-al

4

E 5 nu
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Words of Three Syllables,

nu-tri-ment

Ob-du-rate

ob -fe-quy

ob-fo-lete

ob-fta-cle

ob-fti-nate

ob-vi-ous

Boedsel.

Berhard/ Verftokt.

Gehoorzaam/ Gedienstig,

Berouderd/ Uit het gebruik geraakt.

Binderpaal/ Verhindering.

Hardnekkig/ Halfterk.

Doogkomend/ Voor de handt , Ligt

te begrypen

Dogmeefter.

De groote Zee/ Oceaan.

ateiph / Gehaat.

Ampiman/ Bediende , Offiçier.

Doozdupdend / Kwaad voorteeken,

Upen/ Ajunen.

Werken.

Tegen over/ Tegenftrydent.

Hipk.

o"cu-lift

O-ce-an

o-di-ous

of-fi-cer

o"mi-nous

o"ni-ons

o"pe-rate

op-po-lite

o"pu-lent

o"ra-cle

o"ra-tor,

or-na-ment

or-tho-dox

of- fi-frage

o"ther-wife

o-ver-fight

out-law -ry

out-ward-ly

Pa-ci-fy

pal-li-ate

pa-pa-cy

pa"ra-dife

pa"ra-dox

para-graph

pa"ral-lel

pa"ra-phrafe

pa"ra-fite

par-ri-cide

pa"risty

par-ti-al

par-ti-cle

Gobspraak/ Orakel .

Redenaar.

Cieraad/ Vercierfel.

Kechtzinnig.

Discharend/ (zeker Roofvogel .)

Anderzing.

Overzicht.

Derbanning van 't Hecht.

Witwendiglpk.

Bebzedigen / Verzoenen.

Bewunpelen/ Bemantelen.

de Pauffelpke Staat/ Pausfchap.

Paradys / Lufthof.

Wonderspzeuk.

Afdeeling/ Afdeelſel.

Gelpkheid/ Vergelyking.

Uitbreiding/ Omfchryving.

Danielikker/ Flikfloyer.

Bader-moogder.

Gelpkheid/ Eevenheid.

Eenzudig/ Partydig.

Ledelen/ Deeltje.

paf



Words of Three Syllables. 75

Lyding/ Drift , Hertstocht.

Geduld/ Lydzaamheid.

Meinigte.

paf-fi-on

pa-ti-ence

pau-ci-ty

peda-gogu
e

pe"di-gree

pe"li-can

pe-nal-ty

pe"ne-trate

pe"nu-ry

per-ju-ry

per-pe-trate

per-qui-fite

per-le-cute

per-ti-nent

peti-lence

pe"tu-lant

pi"ge-on

pi-e-ty

pin-na-cle

plen-ti-ful

po -e-try

poli-cy

po"li-tic

pon-de-rous

po-pe-ry

po"pu-lar

po"pu-lous

por-ti-on

pof-fi-ble

po"fi-tive

po-ten-tate

po"ver-ty

prac-ti-cal

pre-am-ble

pre ci-ous

pre"ci-pice

pre"ju- dice

pre"la-cy

Schoolmeester / Leermeefter.

Afkomft/ Stam , Geflacht,

een Dellikaan.

Boete/ Straffe.

Doozdzingend.

Behoeftigheid / Gebrek.

Deineedigheid .

Bed?pben Begaan , Volbrengen.

Derkregen Eigendom.

Dervolgen.

Behoorlpk / Gevoegelyk.

Penziekte/ Pett.

Dartel/ Brooddronken.

een Dupf.

Godvzuchtigheid / Godzaligheid.

Cop/ Spits , Piune.

Overvloedig

Dicht-hunde / Dicht- konft.

Staatkunde Beleid.

Burgerlpk/ Staatkundig.

Gewichtig.

Pausdom .

Bp het gemeeneVolkbemind / Ge

meenzaam.

Bevolkt/ Volkryk.

Deel/ Lot.

Dogelpk/ Doenlyk.

Stellig/ Volftrekt.

een Machtig Heer/ Vorſt,

Armoede.

Beoeffend/ Werkdadig.

Anlending/ Voorreden.

aftelph/ Dierbaar.

Steplte.

Deroozdeel/ Nadeel.

Herkvoogdpschap / Biſſchoppelyke

Staat. pre



76 Words ofThree Syllables.

pre"fi-dent

pre"va-lent

pre-vi-ous

pri"mi-tive

prin-ci-pal

prin-ci-ple

pri"fo-ner

pri"vi-lege

pri"vi-ly

pro-ba-ble

pro"bi-ty

pro"di-gy

pro"fli-gate

pro"ge-ny

pro"pa-gate

proper-ty

pro"phe-cy

pro"le-cute

pro"fe-lyte

pro"ſpe-rous

pro"fti-tute

pro"te-ftant

pro"ven-der

pfal-te-ry

punc-tu-al

pu"nifh-ment

pu-ri-fy

pu-ri-ty

pu-tri-fy

py"ra-mid

Qua-dran-gle

quali -fy

quali-ty

quan-ti-ty

que"ru-lous

que"fti-on

quint-ef-fence

uo-tient

Doozzitter / Opperſte , ook een

Voorbeeld.

Overtreffend / Krachtig.

Doorgaande.

Eerst Aloud.

Doornaamste / Opperste.

Beginzel/ Grondregel.

een Gevangen .

Doozrecht/ Vergunning.

Depmelpl / in ' t Geheym .

Waarschmuelph.

Broomheid.

Wondertecken/ Gedrocht.

Ongebonden / Deugniet.

Afkomst/ Geflacht.

Boortplanten / Verbreiden.

Eigendom / Eigenfchap.

Doozzegging.

Dervolgen/Agtervolgen.

Nieuw Bekeerde / Jooden-genood .

Doozspoedig.

Schaamteloos / Eerloos.

Protestant/ Önroomfche.

Doeder / Paarden-voeder.

Muzph Inftrument.

Daaukeurig/ Stipt

Straffe.

Zupberen/ Reynigen.

Zupverheid/ Reinheit.

Dezrotten / doen Rotten.

Brafnaald/ Pyramide..

Dierhoek/ Vierkant.

Bekwaammaken/ Bevoegen /Ma

tigen.

Hoedanigheid / Aanzien , Staat.

borgrootheid/Meenigte, Grootheit.

laagachtig / Kermend.

Dzaag/Verfchil , Twyffel.

Zuiverfte kracht/ Quinteffentie.

Uitkomst van een Derdeeling.
Do



Words of Three Syllables.
77 .

Ra-di-ant

ra"di-cal

ra-pi-er

ra-ri-ty

ra"ve"nous

re"com -pence

rec-ti-fy

re"gi-cide

re"gi-ment

re-gi-on

re"gi-tter

re"gu-lar

re"me-dy

re"pro-bate

re-qui-em

re"qui-fite

re"fi-due

retro-grade

re"ve-rend

ri"bal-dry

righ-te-ous

ri"yu-let

roy-al-ty

ru-di-ments

ru-mi-nate

Sa"cra-ment

fa"cri-fice

fa"cri-lege

fa"la-ry

fa"li-vate

fanc-ti-fy

fa"ra-band

fa-ti-ate

fa"tif-fy

fa-vi-our

fa-vo-ry

fcor-pi-on

Stralende/Schynende, Schitterende.

Bozspzonkelpk/ (Datvanden Wor

tel voortkomt.)

een Lange Deegen/ Rapier.

Zeldzaamheid.

Hoofachtig/ Roofzuchtig.

Dergelden/ Beloonen,

Derbeteren/ Rechtmaken.

Konings Moo2d.

Brpchs-bende/Beltiering, Regiment.

Landschap/ Geweft.

Hol/Lyft , Aanteekening , Regiſter.

Geregeld/ Gefchikt , Ordentlyk.

Halpiniddel/ Geneesmiddel,

Berworpene/ Verwerpling.

Zielmis.

Beretscht/ Noodig.

Overschot.

Agterwaards gaan.

Eerwaardig/ Geducht.

Boevery/ Fieltery.

{

Hegrbaerdig.

een Beekje.

Koninklikheid / Koninklyk recht.

eerste Beginselen/ eerſte Gronden.

Herkaauwen.

het Sacrament.

Offerhande.

terk-roof/ Heilig-fchending.

Loon/Huurloon , Bezolding.

wplen.

Heiligen/ Heiligmaken.

een Sarabande/ (zeker Spaanfche

dans. )

Derzadigen/ Voldaan.

Doldoen/ Vergenoegen.

Behouder/ Zaligmaker.

Smaak/ Geurig.

Schorpioen.

fcrip



78 Words of Three Syllables.

fcrip-tu-ral

fcru-pu-lous

fcru- ti-ny

fcul-li-on

fe-cre-cy

fec-ti-on

fe cu-lar

fe-ni-or

fen-fu-al

fen-fi-ble

Schriftuuripk.

Schzoomachtig/ Naaugezet.

Onderzoek / Navorſching.

heuken jongen.

Geheimhouding/ Bedektheid.

Snpding/ Verdeeling.

Honderd jarig / Weereldlyk.

ten Oudtste/ Onderling.

Welluftig/ Vleefchelyk.

Gevoelig/ Voelbaar.

Gevoelpk/ Gevoelig.

Bpzonder/ Afgezonderd .

Baf/ Grafftede.

Ernftig.

fen-fi-tive

fe"pa-rate

fe"pul- chre

fe-ri-ous.

fer-je-ant

fer-vi-tor

fer-vi-tude

fe"ve-ral

fig-ni-fy

fimi-le

fin-gu- lar

fi"ni-fter

fi"tu-ate

flip-pe-ry

fo"phi-fter

for-ce-ry

fol-di-er

footh-fay-er

Ipa"ni-el

fpe"ci-al

fpe"ci-fy

fpe"ci-men

fpec-ta-cle

fpu-ri-ous

fqui-nan-cy.

fta-ti-on

ftig-ma-tize

fto"ma-cher

Gerechts-dienaar / Serjant.

een Urm Student die een ander ten

dienste staat.

Dienstbaarheid.

Derscheiden.

Betcekenen/ Beduyden.

Gelpkenis.

Buzonder/Zonderling , Enkel.

Slinksch / Valfch.

Gelegen/ Geplaatft.

Slibberig/ Glibberig , Glad.

Woozd-bitter/ Hair-kloover

Lucher .

Soldaat.

Baarzegger.

Patrps-hond.

Bpzonder/ Zonderling.

Byzonder opnoemen.

Proef/ Ontwerp.

Schouwspel.

Onecht/Vervalfcht.

Heelgezwel/ Ontsteking der Keele.

Stantplaats.

Brandmerken.

Bozft van een Kpglpf.

ftra



Words of Three Syllables. 79%

ſtra'ta-gem

ſtraw-ber-ry

ftre"nu-ous

ftu-di-ons

1

ftu-pi-fy

fub-fe-quent

fub-fi-dy

fub-til-ty

fuc-cef-for

fuf-fo-cate

fuf-fra-gan

fum-ma-ry

1up-ple-ment

fup-pli-ant

fur-cin-gle

fure-ti-Thip

fur-ro-gate

fuf-te-nance

fy"ca-more

fy"co-phant

fyl-lo-gifm

fym-pa-thize

fym-pa-thy

fy"na-gogue

Te-di-ous

tem-pe-rance

tem-po-rize

ten-den-cy

ten-der-nefs

ter-ri-ble

ter-ti-an

te"fta-ment

te"nti-fy

the-o-ry

ti"tu-lar

to"le-rate

trac-ta-ble

tra"gi-cal

trea"che-rous

Hrpchslift/ Lift.

een Wardbeezie/ Aardbey.

Dapper.

Diptig/ Leerzuchtig.

Bedwelmen/ Verdooven.

Dolgende/ Navolgende.

Onderſtand - Geld.

Liftigheid/ Spitvindigheid.

Davolger/ Nazaat.

Derstikken/ Verworgen.

My-Bisschop / onder Biffchop.

tot/Beknopt , Kort-begrip.

Dervulling.

Smeekeling/ Verzoeker.

Dzeekers-gozdel.

Borgtocht.

Die een anders Plaats bekleed.

Onderhoud/ Voedfel.

Dogeboom .

Derklikker/ Oorblazer.

Slupt-reden.

Medelpden/ Medegevoelig.

Medeneiging / Medelyding.

Dergadering.

Derdrietig/ Langwylig.

Matigheid.

Zich na den pd schikken.

Deiging/ ftrekking.

Cederheid/ Weekheid.

Schrikkelpk / Vreeffelyk.

Dat om den anderen dag komt.

Witterste wil/ Teftament.

Getuigen/ Betuigen .

Beschouwelyke tennis.

een bloote Titel hebbende.

Derdzagen/ Dulden , Toelaten.

Handelbaar/ Buigzaam.

Treurig.

Crouwloos / Verraderlyk.

tria



80% Words of Three Syllables

tri'ni-ty

tri"vi-al

Drieëenigheid.

Slecht/ Beuzelagtig.

Oproerig/ Onstuimig.

- Cerpentpn.

Schandelpkheid.

Windzucht/ Windswelling.

Doozbedupdelpk / Figuurlyk.

Geweld oeffenen.

tur-bu-lent

tur-pen-tine

tur-pi-tude

tym-pa-ny

ty"pi-cal

ty-ran-nize

Va-can-cy

va"cu-um

va"ga-bond

va"li-ant

va"ni-ty

va-ri-ance

va"ri-ous

ve-he-ment

ven-di-ble

ve"ne-ry

ven-ge-ance

ve-ni-al

ve"no-mous

ver-de-greaſe

ve"ri-ly

ve"-ri-ty

ve"te-ran

vic-to-ry

vic-tu-als

vi"gi-lant

vil-lai-ny

vi"li-fy

vin-di-cate

vi"ne-gar

vi-o-late

vi-o-lence

vi-o-lent

vir-gi-nals

vir-tu-ous

vi"fi-ble

vi"fi-on

Openftaning/ Ledige tyd.

Ledige plaats / Ledige ruyinte.

Landlooper.

Dapper/ Klockmoedig.

delheid.

Berschil/ Krakeel , Oneenigheids

Berscheiden.

Heftig/ Fel.

Berkoopbaar.

Bleefchelpke Luft/ de Jacht.

Izaakt.

Dergeeflpk

Fenpnig/ Vergiftig.

Spaans-groen / Koper-roeft,

Waarlyk.

Waarheid.

Die lang in dienſt is geweest.

Overwinning.

Sppze / Koft , Eetwaren.

Maakzaam/ Wakker.

Snoodheid/ Schelmery.

Schenden/ Lafteren.

Derdedigen / Befchermen.

Edik / Azyn.

Schenden/ Verbreken.

Geweld/ Heftigheid.

Geweldig/ Heftig.

#lavicimbel.

Deugdelpk/ Deugizaam,

Zienelph / Zichtbaar.

Gezicht/ Verfchyning,
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Ondeugend.

Koopezrood.

de Laatfte.

Een die onder een ander staat,

vi"ti-ous

vi"tri-ol

Ul-ti-mate

un-der-ling

unc-ti-on

u-ni-corn

u-ni-on

u-ni-ty

u-ni-verfè

u-fu-al

u-fu-rer

u-fu-ry

ut-te-rance

Way-fa-ring

wea-ri-nefs

wick-ed-nefs

wi"dow-er

wi"dow-hood

wil-der-nefs

won-der-ful

Zalving.

Eenhoorn/ (zeker Dier.)

Eendracht/ Vereeniging.

Eenigheid.

't geheel Al/ de gantfche Weereldt.

Gebruikelpk / Gewoonelyk,

Woekeraar.

Woeker.

Uitspraak.

Repzende.

Dermoeidheid.

Boosheid/ Goddeloosheid.

Weduwenaar.

Weduwschap.

Woeftpne/ Wildernis.

Wonderlpk.

work-man-fhip ' t Maakzel.

wretch-ed-nefs Elendigheid/ Heylloos.

Some eafy Leffons on theforegoing Tables , confifting

of Words not exceeding Three Syllables.

LESSON I.

Ejoice in the Lord , O ye Righteous : For

itdothbecome well the Juft to be thankful.

Praiſe the Lord with Harp : Sing Praifes unto

him with the Lute , aud Inftruments often Strings.

Sing unto the Lord a new Song: Sing Praifes

luftily unto him with a good Courage.

For the Word ofthe Lord is true ; and all his

Works are faithful.

F
LES
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LESSON II.

A virtuous Woman is a Crown to her Huf

band: But fhe that hath no Shame is as rotten

nefs in his Bones.

The Hand of the Diligent fhall bear Rule :

But the Slothful fhall be under Tribute.

2The Righteous is more excellent than his

Neighbour: But the Way of the Wicked doth

feduce them.

LESSON III,

I will magnify thee, O God , myKing : And

I will praife thy Name for ever and ever.

Every Day

will
I give Thanks unto thee:

And praife thy Name for ever and ever.

Great isthe Lord , andmarvellous ; worthy to

be praiſed : There is noEnd of his Greatnefs.

The Lord is loving unto every Man : And his

Mercy is over all his Works.

LESSON IV.

A King that fitteth in the Throne of Judg

ment , fcattereth away all Evil with his Eyes.

There is Gold , and a Multitude of Rubies :

But the Lips of Knowledge are aprecious Jewel.

Bread of Deceit is fweet to a Man; butafter

wards his Mouth fhall be filled with Gravel.

Say not thou , I will recompenfe Evil ; but

wait on the Lord, and he fhall fave thee.

LESSON V.

The Lord is righteous in all his Ways, and

holy in all his Works.

The
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The Lordis nigh unto all them that call upon

him : Yea, all fuch as call upon him faithfully.

He will fulfil the Defire ofthem thatfear him:

He alſo will hear their Cry, and will help them.

TheLord dothpreferve allthem that love him :

But fcattereth abroad all the wicked Men.

LESSON VÍ

The Robbery of the Wicked fhall deſtroy

them ; becauſe they hate Judgement.

TheWickedfhall be a Ranfomfor the Righte

ous ; andhe that doth tranfgrefs for the Upright

Áwife Manſcaleth the City ofthe Mighty, and

cafteth downthe StrengthandConfidence thereof.

The Slothful coveteth greedily all the Day

long: Butthe Righteous giveth , and ſpareth not.

TABLE II.

Words accented on the middle Syllable.

TWEEDE TAFEL.

Woorden die , in de Engelfche Taal , op de tweede

Syllabe haar Accent of Klank ontfangen.

-ban-don

A

ab-or-tive

a-bun-dance

ab-u-five

2:

a-bo'lish

ac-cep-tance .

ac-com-plice

ac-com-plifh

Dertaaten/ Wegdoen.

Uitroepen / Affchaffen.

Misdzachtig/ Ontydig.

Overbloed/ Meenigte.

Onbehoozluft / Scheldachtig:

Wangenaamheit,

Jakker/ Medeplichtige.

Dolboeren /Vervullen, Voltooyen .

F 2 ac
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ac-know-ledge Erkennen/ Bekennen.

ac-quain-tance

ad-mo"nifh.

ad-van-tage

ad-ven-ture

ad-vi-fing

ad-vow-fon

a-gree-ment

al-be-it

al-low-ance

al-migh-ty

al-ready

a-maze-ment

an-cho-vy

an-noy-ance

a-part-ment

a-po"ſtate

ap -pa” rel

ap-point-ment

ap-pren-tice

af-faf-fin

af-fem-ble

af-fu-rance

a-fto"nifh

a-fun-der

a-tone-ment

at-ten-tive

át-tor-ney

au-then-tic

Bal-co-ny

bra-va-do

Ca-the-dral

clan-deftine

tennis / Verkeering , een Bekendes

Bermaanen/ Waarfchouwen.

Doordeel/ Voorrecht.

Beval/ Voorval , Avontuur.

Haadgeving/ Raadplegende.

Patroonaatſchap.

co-e-qual

co-he-rent

Derdzach/ Overeenkomft.

Alhoewel/ Hoewel.

Derlof/Toelaating, Toegeleid loon.

Almachtig.

Heeds/ Alreede.

Derbaasdheid.

Ansjovis.

Beschadiging/ Belediging.

een Bertrek.

Afvallige.

Gewaad/ Kleeding , Dracht.

Bestemming/ Befchyding.

Leerjongen.

Moozdenaar/ omgekochte Moor

denaar.

Zamenkomen / Vergaderen.

Derzekering / Verzekerdheid.

Berbaazen/ Ontzetten.

Bpzonder/ Op zich zelven.

Derzoening.

Wandachtig/ Opmerkende,

Pleitbezozger/ Prokureur.

Beloofwaardig.

Uitstechsel/ Balkon.

Trotseering.

Opper/ Hoofdkerk.

Hepmelph.

bengelpk / Zamengelyk.

Zamenhangend.

com-port-ment Gedzaaging/ Ommegang.

con-fi"fcate Derbeurd-maken.

Giffen/ Vermoeden.con-jec-ture

con

h

4

*
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Coestant/ Gewricht.

Overwegen/ Overdenken.

Teeringachtig.

Beschouwen Overdenken,

Dergenoeging.

Wanhouden/ Volharden.

Coebzengen / Behulpzaam.

Uitvinding/ Toeftelling.

Derbeteraar/ Naziener.

Bptend/ Ineetend,

Bedozvendheid.

Overgieter.

Afgeleeft/ Stok-oud.

Doegelykheid.

Verdedigende.

Wittarting/ Uitdaging.

Misdadige.

Derloffen/ Overgeven.

Afbzeken/ Nederwerpen.

Betoogen/ Aanwyzen.

Affcheid/ Vertrek.

Derderflyk.

Bepaalen/ Befluiten.

Opper-bevelhebber.

Derminderen/ Afnemen.

Ongeluk/ Rampfpoed.

Leerling/ Schoolier .

Ontdekken/ Befpeuren,

Berdeelend / Scheidend.

Jismaken/ Schenden.

Oneerlpk/ Oneerbaar.

Oneer/ Schande.

Misnoegen / Mishagen.

Ontrusten/ Ongeruftmaken,

Deinzen/ Verbloemen.

Onderscheidentlyk.

con-junc-ture

con-fi"der

con-fump-tive

con-tem-plate

con-tent-ment

con-ti"nue

con-tri"bute

con-tri-vance

cor-rec-tor

cor-ro-five

cor-rupt-nefs

De-can-ter

de-cre pit

de-co-rum

de-fen -five

de-fi-ance

de-lin-quent

de-li"ver i

de-mo"lifh

de-mon-ſtrate

de-par-ture

de-ſtruc-tive

de-ter-mine

dic-ta-tor

di-mi"nifh

dif-after

dif- ci-ple

dif- co-ver

dif-junc-tive

dif- fi"gure

dif-ho"neft

dif-ho"nour

dif- plea"fure

dif-qui-et

dif-fem-ble

dif-tinct-ly

dif-tribute

di-vi-ner

di-vorce-ment

Uitdeelen / Omdeelen,

Waarzegger.

Echtscheiding.

F3
dis



86

7

Words of Three Syllables

di-ur-nal

do-me"ftic

E -le"ven

Dagelphsch,

Buiffelpk/ Inlandfch.

em-bar-go

em-bez-zel

em-broi-der

e-mer-gent

em-ploy-ment

en-a"mel

en-coun ter

en-cou"rage

en-dea-vour

e-ner-vate

en-fran-chife

en-large-ment

e-nor-mous

en-fam -ple

en-vi-ron

e-pif-tle

e-fpou-fals

e-fta-blifh

e-ter-nal

ex-ac-tor

ex-a mine

ex-hi bit .

ex-pli"cit

ex -ter-nal

ex-tin-guifh

ex-tir-pate

ex-trin-fic

Fan-ta"ftic

for-bear-ance

for-bid-den

Eeuwig.

Afeischer/ Afvorderaar.

Onderzoeken/ Ondervragen .

Dertoonen/ Voorhouden.

Opentlph/ Uitdrukkelyk.

Uitwendig/ Uitterlyk.

Uitbluffchen/ Dempen.

Mitroepen.

Witwendig.

Bpzinnig Eigenzinnig , Grilziek,

Derdzaagsaainheid.

Berboden.

Hence-for-ward Dan nu voortaan.

I-de-a

il-luftrate

im-bel-lifh .

im -mor tal

im-par-lance

Elf.

en Beflach op Scheepen.

Ontvreemden/ Ontfteelen .

Borduurder / Borduurfter.

Schielph/ Onverwacht.

Bezigheid/ Werk.

Brand-verw.

Strpd/ Gevecht,

Aanmoedigen/ Moedgeven.

Trachten/ Poogen.

Outsenuwen.

Bepheid bergunnen.

Bergzooting/ Uitbreiding.

Bruwelpk/ Yffelyk.

Doozbeeld.

Omringen/ Omcingelen.

Zendbrief.

Ondertrouw.

Bevestigen / Vaftſtellen.

Denkbeeld/ Verbeeltenis.

Berklaaren / Ophelderen..

Derrieren/ Oppronken .

Dusterffelph.

Tuffchenspraak / Verzoek van uit

tel. im
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im-pli'cit

im -poſt-hume een weer/ Gefwel.

in-car-nate

in-cen-tive

in-chant-ment

in-clo-fure

in-clu-five

in-cul-cate

in-cum-bent

in-dict-ment

in-dul-gent

in-fer-nal

in-for-mer

in-ha"bit

in-he-rent

in-he"rit

in-hi"bit

in- fi"pid

in-tan-gle

in-ter-nal

in-ter-pret

in-te"ftate

in-te"itine

in-trin-fic

in-va"lid

in-vei-gle

Lieu-te-nant

Ma-lig-nant

ma-ri"tim

ma-ter-nal

me-cha"nic

mif-chie-vous

Noc-tur-nal

O-bei-fance

ob-fer-vance

OC-Cur-rence

of-fen-five

Angewikkeld/Bedekt, Ingewonden.

ut-lan-difh

Bevleescht.

Hanprikkelend/ Beweegend,

Coobery / Betoovering.

een Besloten plaats/ Affchutfel.

Aufluptende.

Instampen/ Inprenten

Beruftende/ Vereifcht.

Wanklachte/ Befchuldiging,

Coegeeflpk/ Involgend.

Onderaardsch/ Helfch.

Wanbzenger/ Verklikker.

Bewoonen/ Woonen.

Aanhangende/ Aankleevende,

Beerben/ Erven.

Derbieden/ Beletten,

Smaakeloos/ Laf

Derwaren/ Verſtrikken.

Anwendig/ Innerlyk.

Bertaalen Uitleggen.

Een die zonder Testamentgemaakt

te hebben Sterft.

Inwendig/ Inheemfch.

Annerlph/ Heymelyk.

Onkrachtig/ Krachteloos,

Derlokt/ Verftrikt.

Stedehouder Luytonant.

Itwaadaardig/ Boosaardig.

Aan de Zee gelegen,

Moederlpk.

Handwerk.

7

Boos/ Schandelyk , Verderffelyk.

Dachtelph.

Eerbiedigheid/ Neerbuyging.

Gedienstig/ Opmerkend.

Ontmoeting/ Bejegening.

Wanstootelph / Befchadigende.

Witlandfch/ Buytenlandfch .

F4
pome
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Pome-gra"nate

port-man-teau

por-trai-ture

pre-ce-dent

pre-fump-tive

pro-hi bit

pu-if-fant

Granaad-appel.

een knapſalt.

Afbeeldfel/ Schildery.

Boogaande/ Voorbeeld.

Dermoedelpk.

Derbieden/ Verhinderen.

Machtig zeer Vermogende,

Berlaten/ Verzaken.

Overschot.

Gedenken/ Indachtig zyn,Gehengen.

Re-lin-quifh

re-main-der

re-mem-ber

re-mon-ftrance Bertoog.

Dervullen.

Borgstellingbooz iemandsPersson.

Gelpken.

Gezin/ Stoet, Gevolg.

Inkomft.

Derleiders.

Afstand doen / Afzonderen .

Coekpker/ Aanfchouwer.

Dedzig/ Onderworpen.

Prezenning/ Geteerd kleed.

Leftamentmaker.

Tabak.

Te zamen/ by Malkander.

Doorfchypnend.

re-ple"nifh

re-ple"vin

re-lem-ble

re-ti"nue

re-ve"nue

Se-du-cers

fe-que fter

fpec-ta-tor

fub-mif-five

Tar-pau-lin

te"fta-tor

to-bac-co

to-ge"ther

tranf-pa-rent

tri-bu-nal

Vice-ge-rent

vin-dic-tive

Un-cer-tain

un-co"ver

un-e-qual

un-feign-ed

un-faith-ful

un-fru-gal

un-fruit-ful

un-god-ly

un-ho-ly

an-júft-ly

un-learn-ed

1

Hechterstoel/ Vierſchaar.

Stedehouder / Bewindsman.

Weekende/ Wraakzuelitig.

Onzeker/ Ongeftadig.

Ontdekken.

Ongeluk.

Engeveinsd.

Ontrouw.

Onzuinig/ Verkwiftend.

envzuchtbaar / Vruchteloos.

Ongodbzuchtig / Goddelcos.

Guheplig.

Onrechtvaerdiglyk.

Ongeleerd.

un
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Dergetende/ Achteloos.

Ongeregeld/ Toomloos.

Onervaaren / Onkundig .

Ongestadig / Onbeftendig.

Ondankbaar.

un-mind-ful

un-ru-ly

un-fkil-ful

un-fta-ble

un-thank-ful

un-time-ly

un-wor-thy

u-ten-fil

•

Ontpdig/ Ontydiglyk.

Onwaardig / Onbetamelyk.

Huisraad/ Gereedſchap.

Moreeafy Leffonson the foregoing Tables , confifting

ofWords not exceeding Three Syllables.

LESSON I.

HOU, OLord , haftmaintained myRight

THOand my Cauſe : Thou artfet inthe Throne

that judgeft Right.

Thouhaftrebuked the Heathen , anddeſtroyed

the Ungodly: Thou haftput out their Namefor

ever and ever.

The Lord alfo will be a Defenſe for the Op

preffed : Even a Refuge in due time of Trouble.}

LESSON II.

The Rich and the Poor meet together : The

Lord is the Maker of them all.

A prudentManforefeeth the Evil, and hideth

himfelf: But the Simple pafs on and are punifhed.

He that oppreffeth the Poor to increafe his

Riches ; and he that giveth to the Rich , fhall

furely come to Want.

Robnotthe Poor , becauſehe is poor: Neither.

opprefs the Afflicted in the Gate.

F 5 LES
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LESSON. III.

Why ftandeft thou fo far off , O Lord ; and

hideft thy Face inthe needful Time ofTrouble?

The Ungodly for his own Luftdoth perfecute

the Poor: Let them be taken in the fame Craft

that they have devifed.

For the Ungodly hath made boaft of his own

Heart'sDefire;and fpeaketh good oftheCovetous,

whom God abhorreth.

LESSON IV.

Be not amongſtWine-Bibbers;amongſtRiotous

Eaters of Flefh.

Forthe Drunkard andthe Glutton , fhall come

to Poverty; and Drowſineſs fhall cover a Man

with Rags.

The Father ofthe Righteous fhall greatly re

joice : And he that begetteth a wife Child , fhall

have Joy of him.

LESSON V.

The Heavens declare the Glory ofGod; and

the Firmament fheweth his Handy-work.

One Day telleth another, and oneNightdoth

certify another.

There is neither Speech nor Language , but

their Voices are heard among them.

Their Sound is gone out into all Lands : And

their Words into the Ends ofthe World.

LES

1
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LESSON VI. i

TheFear ofthe Lord is clean , and endurethfor

ever The Judgments of the Lord are alway

Righteous and True.

More to be defired are they than Gold , yea ,

thanmuchfine Gold : Sweeter alfo thanthe Hony

and the Hony-comb.

Moreover by them is thy Servant taught ; And

in keeping of them there is great Reward.

TABLE III.

Words accented on the last Syllable.

DERDE TAFEL.

Woorden die , in de Engelfche Taal , op de laatfte

Syllabe haar Accent of Klank ontfangen.

AC-qui-efce Beruften / Geruftſtellen.
af-ter-wardsRaderhand.

am -bu"fchade

ap-per-tain

ap-pre-hend

Cap-a-pee

ca-val -cade

cir-cum-cife

cir-cum-fcribe

cir-cum-vent

com-pre-hend

con-de-fcend·

cor-re"fpond

coun-ter-mand.

coun-ter-mine

coun-ter-vail

Hinderlaage.

Behooren/ aangaan..

Begippen / Bevatten , Vangen.

Dan 't Hoofd tot de Boeten.

Kp-ſtaatſie dan Kuptery.

Besnyden.

Omschipben/ Bepaalen.

Onderkruppen/ Onderfteek-doen.

Begzppen Influyten.

Coegeben/ Bewilligen.

Overeenkomen / Zamen-handelen .

Tegen-beveelen.

Tegen mpnen.

Tegen ophalen/ Overhalen.

De
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De-o-dand

dif-al-low

dif-an-nul

een Gods-gift.

Piet toestaan/ Afkeuren.

Dernietigen.

Te leurstellen/ Verydelen.

Heerschen/ den Baas fpelen.

Onthaalen/ Onderhouden.

Daerdig/ Beknopt.

Onrpp.

dif-ap-point

do"mi-neer

En-ter-tain

ex-pe-dite

Im-ma-ture

im -por-tune

in-ter-cede

in-ter-cept

in -ter-pofe

in-ter-vene

in-tro-duce

Ma-ca-roon

ma-ga-zine

maf- que-rade

O-ver-charge

o-ver-drive

o-ver-flow

o-ver-laid
1

o-ver-pait

O-ver-feer

o-ver-fpread

O-ver-thrown

o-ver-whelm

Para-mount

per-fe-vere

Re"col-lect

re"con-cile

re-in-force

ren-dez-vous

re"par-tee

re"pre-hend

re"pre-fent

Se"re-nade

fe"ven-teen

Laftigballen/ Aanhouden.

Cuffchen-spzeken/ Voorbidden,

Onderscheppen.

Cuffchenstellen.

Cuffchenkomen.

Inleiden/ Inbrengen.

Zuiker-gebak/ 'Makrons.

Wapenhuis/ Magazyn.

Dommerp Maskaraden.

Overladen/ te veel Befwaren.

Doozby dipben.

Overvloepen.

Dood gelegen/ Dooropleggen Ver

ftikt.

Overtroffen/ Verstreken.

Overziener/ Opziener.

Overspreiden.

Omgeworpen / om ver Geftooten,

Overstelpen.

de Opperste.

Bolharden/ Volftandig blyven.

Weder verzamelen/ Errinneren.

Derzoenen/ Overeen-brengen.

Weder versterken.

Derzamel-plaats.

Antwoord/ Befcheid .

Berifpen/ Bestraffen .

Bertoonen/Verbeelden , Voorhou

den.

Abondspel/ Nacht-muzyk.

Zeventien.

There
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There-un-to Daar toe.

there-up-on

Vi-o-lin

vo"lun-teer

Un-der-mine

Where-un-to

where-with-al

Ye'fter-day

ye"ſter-night

Daar op.

een Dedel/ Fiool,

een Bepwillige.

Onderimpnen/ Ondergraven.

Maar toe/ Waar na toe.

Maar mede,

Gisteren.

Gisteren nacht/ Gifter avond.

More eafy Leffons on theforegoingTables , confifting

ofWords not exceeding Three Syllables.

LESSON I.

HE Lord looked down from Heaven upon

the Children of Men ; to fee ifthere were

any that would underſtand and feek after God.

THE

Butthey are all gone out oftheWay, theyare

all become vile : There is none that doth good ,

no not one.

Their Throat is an open Sepulchre ; withtheir

Tongues they have deceiv'd : The Poifon of

Afps is under their Lips.

LESSON II.

By the Blefling of the Upright , the City is

exalted ; but it is overthrown by the Mouth of

the Wicked.

Where no Counſel is , the People fall : But in

the Multitude of Counsellors , there is Safety.

He that is Surety for aStranger , fhall fiartfor

it : But he that declineth to bea Surety , is fure.

Themerciful Man doth good to his own Soul ;

but he that is cruel troubleth his own Flefh.

LES
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LESSON III.

OLord , thouhaft fearched me out , and known

me; thou knoweft my down-fitting, and mine

up-rifing ; thou didst underſtand my Thoughts

long before.

Thou art about my path , and about myBed ;

and fpieft out all my Ways.

Try me, O God , and feek the Ground ofmy

Heart ; proveme , and examin my Thoughts.

Look well if there be anyWayofWickedness

in me: And lead me in the Wayofeternal Life.

LESSON IV.

It is not good to accept the Perfon oftheWick

ed ; to overthrow the Righteous in Judgment.

The Heart oftheprudent getteth knowledge ;

and the Ear of the Wife feeketh Knowledge.

A Manthat hath Friends , muft fhewhimſelf

Friendly; andthere is a Friend thatſticketh clofer

than a Brother.

Manywillintreat the Favour ofthe Prince; and

everyMan is a Friend to him that giveth Gifts.

LESSON V.

Deliver me, OLord , fromthe evilMan , and

preferve me from the wicked Man.

Whoimagin Mifchief in their Hearts , And

up Strife all the Day long.ftir

Theyhavefharpenedtheir Tongues like a Ser

pent, Adders Poifon is under their Lips.+

Keep me , O Lord , from the Hands ofthe

Ungodly: Preferve me from the wicked Men ,

who are purpofed to overthrow my Goings. it

LES
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LESSON VI.

The Wisdom of the Prudent is to underſtand

his Way; but the Folly of Fools is Deceit.

The Simple believeth every Word: But the

prudent Man looketh well to his going.

A wife Man feareth and departeth fromEvil :

But the Fool rageth and is confident.

The Evil bow before the Good : And the

Wicked at the Gates of the Righteous.

Words of Four Syllables.

TABLE I.

Words accented on the First Syllable.

EERSTE TAFEL.

Woorden die , in de Engelfche Taal , op de eerfte

Syllabe haar Accent , of Klank ontfangen.

ac-cef-fa-ry Handdaadig/ Schuldig.

Agrimonp (zeker Kruid.)

Albafter.

a"gri-mo-ny

a la-ba"fter

a-li-e-nate

al-le-go-ry

a-mi-a-ble

a"mi-ca-ble

Berbzeemden.

Bpfpzeuk / Verbloemde Reden,

Liefph/Minnelyk.

Dziendelyk.

Liefhebber der Oudheid.

Willekeurig.

Begunstigende / Bevoordeelende.

Hups/ Ryp.

Plechtigheid/Kerkzede, Ceremonic

Liefdaadig/ Weldaadig.

an-ti-qua-ry

ar-bi-tra-ry

Be"ne-fit-ing

Ca"ter-pil- lar

ce"re-mo-ny

cha"ri-ta-ble

com-for-ta-ble Croostelpl .

com
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com-mif-fa-ry

com-pe-ten-cy

com-pa"ra-ble

com-pli-ca-ted

con-fi"ſto-ry

con-ti-nen-cy

con-tro-ver-fy

con-tu-ma-cy

cor-ri-gi-ble

cor-pu - len-cy

cor-rup-ti-ble

co"ve-touf-nefs

cu-ri-ouf-ly

Deli-ca-cy

de"fpi-ca-blè

di"li-gent-ly

Ef-fi-ca-cy

elle-gan-cy

e"li-gi"ble

e"vi-dent-ly

ex-cel -len-cy

ex-em-pla-ry

ex-o-ra-ble

Fi"gu-ra-tive

for-mi-da-ble
Deeeffelph / Ontzaggelyk.

Ge"ne-ral-ly In 't gemeen/ Doorgaans.

Op een heerlyke Wpze.

ho"fpi--ta-ble

Ig-no-mi-ny

in-no-cen-cy

Gevolmachtigde / Kommiffaris.

Dermogen/ Bevoegtheid.

Dergelphelpk.

Zamengehoopt.

Herkenraad:

Onthouding/ Kuisheid.

Geschil/ Twift , Redenftryd.

Wederspammigheid / Wrevelmoe

digheid

Berbeterlpk.

Lyvigheid.

Berderflpk.

Gierigheid / Begeerlykheid.

Heuriglpk/ Netjes.

Letterheid/ Tengerheid.

Berachtelpk/ Ongeacht.

Nacrfiglph/ Vlytiglyk.

racht/ Vermogen.

etheid/ Cierelykheid.

Derkiezelpk / Verkiesbaar.

laarlph/ Schynbaar.

Uitneemendheid/Voortreffelykheid.

glo-ri-ouf-ly

Haber-dafh-er Hoede-stoffeerder / Hoede-kramer.

he"te-ro-dox

ho"nou-ra-ble

Önrechtzinnig.

Cerlpk/ Eerwaardig.

Herbergzaam .

Schande/ Smaad , Oneer.

Onnozelheid/ Onfchuld.

Boedel-beschzpving.in-ven-to-ry

ju-di-ca-ture

Doozbeeldelyk.

Berbiddelph.

Verbeeldelyk.

La"pi-da-ry

le-gif-la-tive

li"be-ral-ly

Hechtpleeging.

Juwelier.

Wetgevende.

Mildelyk.

Ma

F
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Male-fac-tor Boosdoender/ Misdaadige.

mar-vel-louf-ly Wonderbaarlpkt.

ma"tri-mo-ny

me/lan-cho-ly

me"mo-ra-ble

mer-ce-na-ry

mi"li-ta-ry

mi"fe-ra-ble

mo"de-rate-ly

mo"na-fte-ry

Na"tu-ral-ly

na"vi-ga-ble

ne"cel-fa-ry

ne-cro-man-cy

O"ra-to-ry

Pa-tri-mo-ny

per-emp-to-ry

pre-mu-ni-re

Datuurlpk/ van Natuure..

Bevaarbaar/ Zeylbaar.

Poodzaakelpk.

Dooden-waarzeggerp.

Kedeneerkonst/ Redeneerplaats.

Daderipke Erffeniffe.

Dolftrent/ Volkomen.

Derbeurte ban Land en Goed aan

den toning.

't Bagebuur.

Hedelph/ Befcheiden.

Hedelpk / Billik.

Wederspannig.

rea-fon-a-ble

re-frac-to-ry

righ-te-ouf-nefs Regtvaerdigheid / Gerechtigheid.

Sa❝la-man-der een Salmander.

Heiligdom / Schuilplaats .

Gehepmschzpver / Sekretaris .

een Afgescheidene van de openbare

pur-ga-to-ry

Ra-ti-o-nal

fanc-tu-a-ry

fe"cre-ta-ry

fe"pa-ra-tilt

fe"ve-ral-ly

fo-ci-a-ble

fo"li-ta-ry

fum -ma-ri-ly

Ta"ber-na-cle

tem-po-ral-ly

te"íti-mo-ny

to"le-ra-ble

'tuwelpk/Huwelyken ftaat.

Zwaarmoedig/ Droefgeeftig.

Gedenkwaardig.

Loonzuchtig.

Hrprys/ Oorlogfch.

Elenoig/ Jammerlyk.

Maatigiph/ Befcheidendlyk,

een klooster.

tranf- i-to-ry

tri"bu-ta-ry

Herke.

Verscheidendlyk.

Gezellig.

Eenzaam/ Eenlyk.

In 't Hozt/ Beknoptelyk.

een Tent Tabernakel.

Cpdelpk/ Voor een Tyd.

Getupgenis.

Derdzaagelpk/ Lydelyk.

Dergankelpk/ Voorbygaande.

Cpngbaar/ Schatting onderworpen,

G
tur
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F

Onftupmigheid.

Dapperiph/

Deranderlpl / Wifpelturig.

Groepbaar.

Heftiglpk .

Eerwaardig.

Deugdelyk.

Dipwillig.

tur-bu-len-cy

Valli-ant-ly

va-ri-a-ble

ve"ge-ta-ble

ve-he-ment -ly

ve"ne-ra-ble

vir-tu-ouf-ly

vigi-lan -cy

volun-ta-ry

TABLE II.

Words accented on the Second Syllable.

Kloekmoediglyk.

Wakkertjeid/ Waakzaamheid.

TWEEDE TAFEL.

Woorden die , in de Engelfche Taal , op de tweede

Syllabe haar Accent of Klank ontfangen.

AB-bre-vi-ate Dechozten.

a-bo"mi-nate

a-bun-dant-ly

ac-ce"le-rate

ac-cef-fi-ble

a-dul-te-rate

af-fec-ti-on

af-flic-ti-on

Dermogen/ Macht , Bekwaamheid.

Derfoepen Afgryzen.

Overvloedigipli.

Derhaasten.

Coegankelpk / Genaakbaar.

ac-com-mo-date Gerpben/ Schikken , Voegen.

Zuurheid.a-ci"di-ty

ac-ti-vi-ty Werkelpkheid / Bezigheid , Gaau

wigheid.

Bpdoening/Byvoegzel , Optelling.

Bedienen/ Verzorgen.

Coelaating/ Inwilliging.

Aanneming tot een kind.

Opmerking/ Gewaarwording.

ad-di-ti-on

ad-mi"ni-fter

ad-mif-fi-on

ad-op-ti-on

ad-ver-ten-cy

ad-ver-tife-ment Waarschouwing / Bekendmaking.

Dervalscht / Ontaard.

Hartstocht / Genegenheid.

Berdzukking/ Moejelykheid,

af
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Zwaagerschap/ Maagſchap.

Wakkerheid/ Fluksheid.

Getrouwigheid / Gehoorzaamheid.

Coefpeling/ Zinfpeling.

Afgezant/ Ambaffadeur.

Twyffelachtig/ Dubbelzinnig.

Staatzucht/ Eerzucht.

half op 't Land enhalf in 't Water

zich onthoudende /Halfflachtig.

Evenmatigheid/ Overeenkomft.

Oploffing/ Ontknoopinge.

Ontleden/ Opfnyden.

Ontleeding/ Ontleedkunde.

Engelachtig/ Engel-gelyk.

Bernietigen.

Oudheid/ Aloudheid.

Tegenheid/ Weerzin , Afkeer.

Het Boek der Openbaring.

Berantwoording/ Verdediging .

Afvalligheid/ Afwyking.

Afvallen/ Afwyken.

Apostolisch.

Deurwaarder/Dagvaarder , Stadts

af-fi"ni-ty

a-la"cri-ty

al-le-gi-ance

al-lu-fi-on

am-baf-fa-dor

am-bi"gu-ous

am-bi-ti-on

am-phi"bi-ous

a-na"lo-gy

a-na"ly-fis

a-na"to-mize

a-na"to-my

an-ge"li-cal

an-ni-hi"late

an-ti"qui-ty

an-ti"pa-thy

a-po"ca-lyps

a-po"lo-gy

a-po"fta-ly

a-po"ſta-tize

a-po"fto-lic

ap-pa"ri-tor

boode

Benoemend/ Beroepend.

Eigen/ Natuurlyk.

ap-pur-te-nance Coebehooz/ Toebehoorigheid.

ar-bi"tra-ment

ap-pel -la-tive

ap-pro-pri-ate

ar-ti"cu-late

ar-ti"fi-cer

ar-til-le-ry

a-fper#fi-on

af-faf-fi-nate

af-fi"du-ous

af-fo-ci-ate

af-fump-ti-on

at-ten-ti-on

at-te"nu-ate

Bemiddeling/ Goeddunken.

Onderscheiden/behoorlyk Verdeeld.

Honstenaar/ Handwerks-man.

Beschut/ Krychs-tuych.

Bekladding.

Moord/Moordery. (doch eigentlyk

om Geld. )

Geftadig/ Geduurig.

Dergezelschappen/ Verzellen.

Wanmaatigen/ Aannemen.

Opmerking / Aandacht.

Derklepnen.

G 2
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au-da-ci-ous

au-tho"ri-ty

Bar-ba-ri-an

Stout.

Bezach/ Achtbaarheid.

een Woest mensch/ Barbaar.

Woestheid/ Wreedheid.

Gelukzalig gemaakt/ Gezaligt.

Gelukzaligheid.

bar-bari-ty

be-a"ti-fy'd

be-a"ti-tude

Bedzach/ Ommegang.

Weldadigheid/ Mildadigheid.

Goedwilligheid/ Gunft.

Zwavelachtig/ Joden - lymachtig.

Elende/ Jammer , Ramp.

Regelmatig.

Datbaarheid/ Begrip , Vermogen

in Onderhandeling treden.

Eigenzinnig/ Hoofdig , Grilziek.

Gevangenis.

cen- tu-ri-on

Snelheid/ Spoed , Haaft.

Hemelsch.

Tuchtmeesterlpk/ Streng.

Hoofdman over honderd.

Getupchschrift/ Atteftatic.

Ophouding/ Opfchorting.

een Cameel/ (zeker Dier.)

Heelmeester/ Wondheeler.

cer-ti"fi-cate

cef-fa-ti-on

'cha-me-le-on

chi-rur-ge-on

cir-cum -fe-rence Omtrek/ het Buytenrond.

be-ha-vi-our

be-ne"fi-cence

be-ne"vo-lence

bi-tu-mi-nous

Ca-la"mi-ty

ca-no"ni-cal

ca-pa"ci-ty

ca-pi"tu-late

ca-pri"ci-ous

cap -tivi- ty

ce-le"ri-ty

ce-le"fti-al

cen-fo-ri-ous

Revensgaande/ Zydelings.

Dergelpking/ Toelegging.

Derzaameling.col-lec-ti-on

col-le-gi-ate Wmptgenoot.

com-bu"fti-ble Derbzandbaar.

co -me- di-an Cooneelspeelder/ Blyfpeel-dichter.

com-me"mo-rate Opentlph Bermelden / Gewagen ,

col-la"te-ral

col-la-ti-on

Gewagmaken.

com-mif-fi-on Laft / Volmacht.

com-mo-di-ous Gemakkelpk / Geryflyk.

Gerpflpkheid/Koopmanfchap,Ware,com-mo"di-ty

com-mu-ni-cate Mededeelen/ Gemeenmaken.

com-mu-ni-on Gemeenschap/ 't Avondmaal.

com-pa"ni-on edegezel/ Makker.

com
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com-paf-fi-on Medelpden/ Mededoogen.

com-pen-di-ous Beknopt/ Kort.

com-pe"ti-tor

com-plex-i-on

com-po"fi-tor

com-pref- fi-on

com-pul-fi-on

com-punc-ti-on

con-ca"vi-ty

Mededinger/ Medevryer.

Hardt/ Getteltenis.

Letterzetter.

't Zamendzukking.

wang/ Drang.

roeging/ Verbryzeling.

Holligheid / Holte.

Bevatting/ Ontfankenis.

Beflupt/ Slot.

con-cep-ti-on

con-clu-fi-on

con-cu-pif-cence Begeerlykheid/ Luft.

con-cuf- fi-on

con-di"ti-on

con-fec-ti-on

con-fe"de-rate

con-fef-fi-on

con-for-mi-ty

con-fu-fi-on

con-ten-ti-on

con-ti"nu-ance

con-trac-ti-on

con-tri"ti-on

con-ve-ni-ent

con-ver-fi-on

Gelpkformigheid / Overeenkomft.

Derwarring Befchaming,

con-gra"tu-late Gelukwenschen / Groeten.

Overeenkomft/ Gevoegelykheid.con-gru-i-ty

con-junc-ti-on Zamenvoeging.

con-fpi"cu-ous Blpkbaar Zichtbaar.

con-fpi"ra-cy Zamenzweering.

con-vic-ti-on

con-vul-fi-on

con-fpi"ra-tor Zamenzweerder / Vloekverwand.

con-ftruc-ti-on Zamenstelling/ Uitlegging.

con-fump-ti-on Derteering/ Vertier , de Teering.

con-ta-gi-on Besmetting.

con-ta"mi-nate Besmetten,

Twift/ Krakeel.

cor-po-re-al

cor-rec-ti-on

't Zamenschudding.

Staat / Gefteltheid , Voorwaarde.

Toemaakzel / Inzuykering.

Bondgenood.

Belydenis / Bekentenis .

7

Geduurigheid/ Aanhouding.

Berliozting.

Derbzpzeling.

Bekwaam/ Gelegen.

Bekeering.

Obertupging.

Opkrimpingder Senuwen /Kramp.

Lichamelph.

Derbetering/ Tuchtiging.

3
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Dersterken.

Derderf/ Verdorvendheid.

Scheppinge.

Ligrgeloovigheid.

Derdoemenis.

Zwakheid/ Ziekelykheid.

cor-ro"bo-rate

cor-rup-ti-on

cre-a-ti-on

cre-du-li-ty

Dam-na-ti-on

de-bi"li-ty

de-cen-ni-al

de-ci"fi-on

de-coc-ti-on

de-fec-ti-on

de-fi"ci-ent

de-ge"ne rate

de-jec-ti-on

de-lec-ta-ble

de-li"be-rate

de-li"ci-ous

de-li"ne-ate

de-live-rance

de-lu-fi-on

de-mo-ni-ac

de-po"pu-late

de-pref-fi-on

de-ri"fi-on

de-fcrip-ti-on'

de-fer-ti-on

de-ſtruc-ti-on

de-ter-mi-nate

de-trac-ti-on

de-vo-ti-on

dex-teri-ty

dif-fu-fi-on

Tienjaarige.

Beflechting / Sliffing , Uitspraak.

Afhookzel/ Afziediel.

Afwyking/ Afval.

Gebzeehig / Agterlyk.

Ontaard/ Verbaiterd.

Heerflachtigheid.

Dermaakelphi.

Doorzichtig/ Bedagtzaam.

Lekher/ Welluftig , Lieflyk.

Afinaalen/ Schetzen , Afteikenen.

Berloffing/ Bevryding,

Bedzoch / Beguycheling,

Dupvelzuchtig / Van den Duivel

bezeten.

Ontbolken / Verwoeften.

Neerdrukking/ Vernedering,

Uitlachging/ Befpotting,

Beſch?pving/ Afinaaling.

Deriaating/ Weglooping.

Derwoesten/ Verwoesting.

Bepalen / Befluiten .

Berkleining / Laftering.

Handacht/ Godsdienftigheid.

Behendigheid/ Vlugheid.

Verspreiding,

Uitweyding/ Uitſtap.

Afmeeting.

Berkleinende.

Bestiering / Bewind , Opfchrift.

di-gref- fi-on

di-men-fi-on

di-mi"nu-tive

di-rec-ti-on

dif-cre"ti-on

dif- cuf-fi-on

dif-ho"ne-ity Oneeripkheid.

Bescheidenheid.

Omschudding/ Onderzoek.

dif
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dif-fen-fi-on

dif-tinc-ti-on ..

di-ver-fi-ty

di-vi"fi-on

Ef-fec-tu-al

ef-fe"mi-nate

ef- fi"ci-ent

ef-fi"gi-es

ef-fu-fi-on

em-pha-ti-cal

en-co-mi-um

en-thu-fi-afm

e-nor-mi-ty

e-pi"fco-pal

e-pi"to-mize

e-qua"li-ty

e-qui"va-lent

e-qui"vo-cal

e-qui"vo-cate

e-ra"di-cate

e-gre-gi-ous

e-jec-ti-on

e-la"bo-rate

e-lec-ti-on Derkiezing.

e-ma"fcu-late Outmannen/ Ontfenuwen.

em-broi"de-rer Bozduurder / Borduurſter.

e-mif-fi-on Uitzending.

Dadzukkelph.

Lofreden.

Geeftdypverp.

Grouwelykheid/ Yffelykheid.

Bisschoppelpk.

er-ro-ne-ous

e-rup-ti-on

ef-fen-ti-al

e-ter-ni-ty

e-the-re-al

e-va"cu-ate

e-va"po -rate

e-va-fi-on

ex-ac-ti-on

ex-a"fpe-rate

ex-clu-fi-on

ex-em-pli-fy

Oneenigheid/ Verdeeldheid.

Onderscheid Onderfcheiding.

Derscheidenheid / Verfcheide

Derdeeling/ Verdeeldheid.

Brachtig Krachtdadig.

Verwpfd.

Uitwerkende/ Veroorzakende.

Afbeeldfel/ Schildery.

Uitstorting/ Uitgieting.

Creffelph Braaf, Heerlyk,

Uitwerping/ Uitſchieting.

Bearbeid Bewrocht.

Derkozten/ Kortbegrip maken.

Belphheid/ Overeenkomft.

Ebenwaardig.

Dubbelzinnig.

Dubbelzinnig spreken.

Ontwortelen Uitroejen.

Dwaalend/ Valfch.

Uitval/ Uitberiting.

Weezendipk.

Eeuwigheid.

Hemelsch .

Ontledigen.

Uitwaaſemen.

Onthoming/ Uitvlucht.

Afeisching / Afkneveling.

Derbitteren/ Vergrimmen.

Witsluiting.

Met Boozbeelden Derklaaren.

4
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ex-emp-ti-on

ex-hi"la-rate

ex-o'ne-rate

ex-or-bi-tant

ex-pan-fi-on

ex-pe-di-ent

ex-pe-ri-ence

ex-pe"ri-ment

Uitzondering.

Berheugen/ Verblyden.

Ontlasten.

Uitspoorig/ Buitenfpoorig.

Witfpzeiding / Uitspanning.

Buttig/ Dienftig , Noodig.

Ervaarenheid / Ondervinding.

een Bepzoeving/ Proef.

Uitlegger/ Verklaarer.

Uitdzukking / Bewoording.

Uitdipbing/ Verdryving.

Derkleinen.

Witwendig.

Afperfing/ Afdwinging.

Witfirehzel/ Afkomit.

Witfpoorig/ Spoorloos.

Witerfte/Uitterfte nood.

ex-po"fi-tor

ex-pref- fi-on

ex-pul-fi-on

ex-te"nu-ate

ex-te-ri-or

ex-tor-ti-on

ex-trac-ti-on

ex-tra"va-gant

ex-tre"mi-ty

ex-u-be-rant

Fa-ci"li-ty

fal-la-ci-ous

fa-mi"li-ar

fan-ta"ſti-cal

fe-ro"ci -ty

fer-ti"li-ty

fe"fti"vi-ty

fi-de"li-ty

foun-da-ti-on

fra-gi"li-ty

fru-i"ti-on

Overbloedig.

Ligtheid/ Gemakkelykheid.

Bedziegelpk / Valſch.

Gemeenzaam.

Bpzinnig / Eigenzinnig.

Wildheid/ Woeftheid.

Dzuchtbaarheid.

Wangenaamheid/ Vrolykheid.

Getrouwheid.

Grondlegging/ Grondveft , Fonda

hu-ma"ni-ty

hu-mi"li-ty

hy-dro"pi-cal

hy-po"cri-fy

hy-po"the-fis

1-den-ti-ty

ment.

B200gheid.

Gentering/ Genot.

Geklap/Klapperny.
Gar-ru-li-ty

gram-ma"ti-cal Letterkonst / Spraakkonft.

Har-mo-ni-ous Eenstemming/ Eendrachtig.

Menschelykheid/ Beleefdheid.

Gotmoedigheid.

Waterzuchtig.

Geveinsdheid/ Huychelary.

Onderstelling.

Eenzelvigheid..
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Afgodisch.idola-trous

il- li"te-rate

il-lu-mi-nate

il-lu"ftri-ous

im-ma"cu-late

im-me-di-ate

im-mer-fi-on

in-de-li-ble

in-dem-ni-fy

in-dem-ni-ty

in-du"ftri-ous

im-mu-ni-ty

im-mu-ta-ble

im-par-ti-al

im-pe"di-ment

im-pe-ri-ous

Onstuimig/ Heftig , Oploopend.

Onverzoenlpk.

im-per-ti-nent

im-pe"tu-ous

im -pla-ca-ble

im-por-tu-nate

im-po"ve-rifh

im-pref- fi-on

im-pu-ni-ty

Overlaftig/ Hard aanhoudend.

Derarmen/ Armmaken.

Andzuk.

Ongestraftheid.

in-cef-fant-ly Onophoudelph / Geftaadiglyk.

Infupding/ Opening.in-ci"fi-on

in-con-gru-ous Ongevoeglph/ Wanvoeglyk.

in-cor-po-rate

in-de"fi- nite

in-ef-fa-ble

in-fec-ti-ous

in-fe-ri-or

in-ge-ni-ous

in-he"ri-tance

Ongeleerd/ Ongeletterd.

Derlichten / Verklaaren.

Doozluchtig/ Vermaard.

Onbevlekt.

Onmiddelyk.

Indompeling.

Dophetd/ Vrydom van ſtraffe.

Onveranderlpk.

Onzpdig/ Onpartydig.

Beletzel/ Verhindering.

i"ni"qui-ty

"ni"ti-ate

in-junc-ti-on

in-ju-ri-ous

in-fcrip-ti-on

in-fcru-ta-ble

Heerschzuchtig.

Onbehoorlpk/ Onbefcheiden.

Inloven.

Onbepaald.

Onuicwifschelpk.

Schaadeloos houden/ Vryhouden.

Daphouding/ Bevryding.

Diptig/ Vernuftig.

Onuitfpzekelpk.

Besinettelyk/ Verderflyk.

Minder/Laager.

Zimrph/ Vernuftig , Verftandig

Erffents/ Erfdeel .

Ongeregtigheid.

Een Hanbang maken/ Inwyen.

Bebel Gebod.

Derongelykend/ Beleedigend.

Opfchzift.

Ondoozzoekelpk / Onnafpeurlyk.

¡G S
in
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in-fi"nu-ate

in-fpec-ti-on

in-ftruc-ti-on

Anboezemen/ Invlyen.

Opzicht/ Toezicht.

Ouderwps/ Bericht.

Oprechtheid/ Vroomheid.

Kundschap.

in-te"gri-ty

in-tel-li-gence

in-ten-ti-on

in-te-ri-or

in-va-fi-on

in-ven-ti-on

in-ve"te-rate

in-vi-o-late

in-vi"fi-ble

i-ro"ni-cal

ir-re"gu-lar

ir-re"ve-rent

ir-rup-ti-on

Ju-di"ci-al

ju-di"ci-ous

La-bo-ri-ous

laf- ci"vi-ous

le-gi"ti- mate

li-cen-ti-ate

li-cen-ti-ous

lieu-te"nan-cy

li-ti"gi-ous

Ma-gi"ci-an

ma-li"ci-ous

ma-te-ri-al

ma-tri"cu-late

ma-tu-ri-ty

me-lo-di-ous

me-ri"di-an

mi-li"ti-a

Beooging/ Meening , Voornemen.

Inwendig/ Na binnen.

een Jubal/ Inbreuk.

Uitbinding/ Vond.

Derouderd/ Ingeworteld.

Onschenden.

Onzichtbaar/ Onzienelyk.

mag-ni"fi-cence Prachtigheid / Heerlykheid.

ma-le"vo-lent waadwillig.

Boogaardig/ Kwaadaardig.

Stoffelpk/ Voornaam .

Inschapven op de hooge School.

Kppheid.

Zoetlaidend.

mor-ta"li-ty

mu-ni"fi-cent

mu-fi"ci-an

Schimpig/ Schertfend.

Ongeregeld/ Ongerymd.

Oneerbiedig.

Inbzeuk/ Inval.

Richterlpk.

Derftandig / Schrander.

Werksaam/ Arbeidzaam.

Geilheid.

Wettig/ Echt.

een Toegelaatene/ Licentiaat,

Ongebonden/ Los , Toomeloos.

Stedehouderschap.

Twiftgierig/ Krakeelachtig.

Swarte konstenaar / Toovenaar

de Middags Lpn.

Krpchs-toerusting / Het gewapend

Volk.

Sterfipkheid/ Sterfte.

Mildadigheid.

Zang-konstenaar / Muzikant.

Nar

1
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Nar-ra-ti-on

na-ti"vi-ty

no-bi"li-ty

no-to-ri-ous

O-be-di-ence

ob-jec-ti-on

ob-la-ti-on

ob-li"te-rate..

ob- li"vi-on

ob-nox-i-ous

ob-fcu-ri-ty

ob-ftruc-ti-on

Oc-ca-fi-on

ce-co"no-my

of-fi"ci-ous

om - ni"po-tent

om-ni ici-ent .

o-pi"ni-on

op-pref- fi-on

op-pro-bri-ous

o-ra-ti-on

o-ri"gi-nal

Out-ra-gi-ous

Par-ti"cu-lar

par-ti"ti-on

pa-the"ti-cal

pa-vi"li-on

pe-cu-li -ar

pe-nu-ri-ous

per-di"ti-on

per-fec"ti-on

per-fi"di-ous ::

per-ni"ci-ous

per-pe"tu-al

per-plex-i-ty

per-fpi"cu-ous

per-fua-fi-on

pe-ti"ti-on

phi-lo"fo-pher

Bertelling/ Verflach .

Geboorte/ Geboorte-ftondt.

den Adel / Adeldom.

tennelph/ Kenbaar.

Gehoorzaamheid.

Cegenwerping.

Offerhande/ Offer.

Uitwischen.

Dergetendheid/ Vergeeting.

Onderhevig/ Onderworpen.

Donkerheid/ Duifterheid.'

Verstopping / Verhinderen.

Gelegenheid/ Voorval.

Huishouding,

Gedienstig/ Dienſtvaerdig.

machtig/ Alinogend.

Alwretend.

Deening / Gevoelen,

Derdrukking.

Smaadelph/ Verwytend,

een Reden/ Vertoog.

Oorspronkelph .

Fri/ Wreed , Woedend.

Byzonder/ Zonderling.

Berdeeling / Middelfchot.

Beweegelpk/ Zielroerend.

Cent/Veld-tend , Paveljoen.

Bpzander/ Byzonder eigen.

Arm/ Deun , Karig.

Derderf/ Ondergang.

Dolmaaktheid,

Crouwloos/ Verraderfch.

Berdersloh / Schaadelyk.

Altydduurend/ Geduurig.

Baadeloosheid / Ontſteltenis .

laar/ Duidelyk,

Ovezreding/ Gevoelen.

Derzoek/ Bede.

Wpsgeer/ Philofooph.

phy.
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Medecpnmeester / Doctor.

Bevlekking/ Beſmetting.

Bezit/ Bezitting.

een Stelling.

phy-fi"ci-an

pol-lu-ti-on

pof-fef- fi-on

po-fi"ti-on

po"fte"ri-ty

po"ſti"li-on

po-ten-ti-al

pre-ci"pi-tate Berhaaft/ Onbezonnen.

pre-defti-nate
Doozschikken/ Voorbeſtemmen.

pre-dic-ti-on Boozzegging.

pre-do"mi-nate Overheerschen.

Dakomelingschap / Afkomſt.

Doorpder/ Potteljon.

Dermoogend.

pre-emi-nence Doorang/ Uitmuntenheid .

pre-pa"ra-tive Boozbereidend.

pre-pofte-rous Aberechts / Verkeerd.

pre-ro"ga-tive Boozrecht.

pref-byte-ry 't Ouderlingſchap/ ' t Klaffis.

pre-fcrip-ti-on Boozschepbing.

pre-fump-tu-ous Derwaand/ Vermetel .

pro-di"gi-ous

pro-fef- fi-on

pro-ge"ni-tor

pro-por-ti-on

pro- pri-e-ty

pro"Ipe"ri-ty

pro-vin-ci al

pro-vi"fi-on

punc-ti"li-o

pur-ga-ti-on

Qua-ter -ni-on

quo-ti"di-an

Re-bel-li-on

re-cep-ta-cle

re-cep-ti-on

re-ci"pro-cal

re-demp-ti-on

re-din-te-grate

re-flex- i-on

re-ge"ne-rate

re-jec-ti-on :

Wonderbaar/ gantfch Ongemeen.

Belydenis/ Voorgeving.

Doorvader.

Evenmatigheid/ Overeenkomſt.

Eigenschap/ Eigendom.

Boorspoed/ Welvaart.

Landschappelpk / Provinciaal.

Doorraad/ Voorzorg.

een Stippeltje/ Beuzeling.

Zuivering.

een Diertal.

Daagelphs / Alle daagfch.

Wederspannigheid.

Dertrekplaats/ Schuilplaats.

Ontfangft/ Onthaal.

Onderling/ Wederzyds.

Derlossing/ Vrykooping.

Dernieuwen/ Herſtellen.

Meerstuiting/ Aanmerking.

Wedergebooren.

Berwerping.

re
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Wederom herhaalen.

Berhaal/ Opzicht , Maagſchap.

Godsdienst/ Religie.

Tegenworsteling/ Weerzin.

Vergebing/ Vergiffenis.

Derantwoozdelph .

Versterkend.

Bepaaling.

Ophouding/ Verftopping,

Dergelden.

Hedenkonſtig.

Belachgelph/ Befpottelyk.

Bernuftigheid/ Kloekzinnigheid.

Zaligheid/ Behoudenis.

Zatheid/ Verzaadigtheid.

Zekerheid/ Zorgeloosheid.

re-i"te-rate

re-la-ti-on

re-li"gi-on

re-luc-tan-cy

re-mif-fi-on

re-fpon-fi-ble

re-fto"ra-tive

re-ftric-ti-on

re-ten-ti-on

re-ta"li-ate

rhe-to"ri-cal

ri-di"cu-lous

Sa-ga"ci-ty

fal-va-ti-on

fa-ti-e-ty

fe-cu-ri-ty

fe-di-ti-on

fe-ve"ri-ty

fi-mi"li-tude

fim-plici-ty

fin-ce"ri-ty

fo-bri-e-ty

fo-ci-e-ty

fo-lem-ni-ty

fub-jec-ti-on

fub-mif-fi-on

fub-fcrip-ti-on

fub-fer-vi-ent

fub-ftan-ti-al

fub-trac-ti-on

fub-ver-fi-on

fuc-cef-fi-on

fuf-fi"ci-ent

fta-bi"li-ty

fu-pre"ma-cy

Tau-to" lo-gy

tem-pe"ftu-ous

ter-re"Atri-al

Oproer/ muitery.

Strengheid/ Strafheid.

Gelpkenis/ Vergelyking.

Eenvoudigheid.

Oprechtigheid/ Zuiverheid.

Maatigheid.

Gemeenschap/ Maatſchappy.

Plechtigheid.

Onderwerping / Onderdanigheid.

Nederigheid/ Onderwerping.

Ondersch?pving.

Behulpzaam/ Dienftelyk.

Zelfstandig/ Wezendlyk.

Aftrekking.

Omkeering/ Omwerping.

Achtervolging.

Genoegzaam .

Bestendigheid.

Opperhoofdigheid,

Herhaaling van een en 't zelfde/

Talmery.

Onftuimig / Stormig.

Wardsch.

trai
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tra-di"-ti-on Overlevering.

tran-quil-li-ty Beruftheid / Stilheid , Kalmte.

tranf-gref-fi-on Overtreding .

tranf-la-ti-on Overzetting/ Vertaaling.

Dziejaarig.

Bescherming/ Opzicht.

Oproerig.

tri-en-ni-al

tu-i"ti-on

tu-mul-tu-ous

ty-ran-ni-ca!

Va-ca-ti-on

-va-cu-i-ty

ve-ne-re-al

ve-ra"ci-ty

ver-mi"li- on

vex-a-ti-on

vi-cif-fi-tude

vic-to-ri-ous

vir-gi"ni-ty

vi-va"ci-ty

vo-lup-tu-ous

U-bi"qui-ty

un-cer-tain-ty

un-righ-te-ous

ux-o-ri-ous

Dwingelandsch / Tyrannifch.

Bechts-stilstand / Vacancie.

Leedige ruimte.

Dat tot een Briele Luft behoozd.

Waarachtigheid.

Vermeijoen.

welling/ Plaaging.

Derandering/ Wiffelvalligheid.

Overwinnend.

de Maagdom.

Levendigheid.

Wellustig.

Overalheid/ Alomheid.

Onzekerheid.

Quregtvaerdigheid.

Wpfachtig/ Wyfziek.

TABLE III.

Words accented on the Third Syllable.

DERDE TAFEL.

Woorden die , in de Engelfche Taal , op de derde

Syllabe haar Accent , of Klank ontfangen.

A

"da-man-tine Diamand-hard.

af-fi-da-vit Bećédigde Verklaaring.

a-gri-cul-ture de Landbouw.

a-na-bap"tiſt

ap-pre-hen-five Begzppelpk / Beducht.

Wederdooper/ Doopsgezinde.

ar
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ar-bi-tra-tor Middelaar/ Scheidsman.

Bar-ri-ca-do Bozstweering van Tonnen.

Medehelper.Co-ad-ju-tor

com-pre-hen-five Bevattende / Begrypende.

cor-re-fpon-dent Zainenhandelaar/ Briefgenoot,

Dif-in-he"rit Outerben/ Bafterd maken.

dif-con-ti"nue Witscheiden/ Afbreken.

For-ni-ca-tor Hoercerder.

How-fo-e"ver Hoedanig ook/ Hoe ook.

Lozrendzaaper.In-ter-lo-per

in-ter-mix-ture Cuffchen menging.

Ma-the-ma"tics Diskunde / Wiskonft.

me"lan-cho"lic Swaarmoedigheid .

me-mo-ran-dum Wanteekening om iets te gedenken.

mif-ad-ven-ture een Ongeluk.

me-ta-mor-phofe Dervoinen/ Herfcheppen.

No-men-cla-tor Daain-roeper.

Om-ni-pre-fent Overaltegenwoordig.

or-na-men-tal tot Cieraad behoorende.

Pa-tro-ny"mic Geslacht-naamig.

pe-do-bap-tifm kinderdoop.

per-ad-ven-ture B geval/ Miffchien.

per-fe-ve-rance Dolharding / Volſtandigheid.

pre-de-cef-for Doozzaat.

Sa-cer-do-tal
Dziefterlpk.

Zweet verwekkend.fu-do-ri"fic

fup-ple-men-tal Dervullend.

Who-fo-e"ver
All wie/Wie 't ook zy.

On the laft Syllable.

Deze ontfangen haar Accent op de laatſte Syllabe,

Leger-de-main Guichelary.

Never-the-lefs Diet te min/ Nogthans,

TA
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Words of Five Syllables.

TABLE I.

Words accented on the fecond Syllable.

EERSTE TAFEL.

Woorden die , in de Engelfche Taal , op de tweede

Syllabe haar Accent ofKlank ontfangen.

-bo"mi-na-ble Derfoepelpk / Grouwelyk.

Ab

a-po"the-ca-ry Artsenp-bereider / Apothecer.

aux-i"li-a-ry Behulpig/ Behulpzaam.

Com-mu-ni-ca-bleMededeelbaar.

con-fec-ti-o-ner Konfituurmaker.

con-fe"de-ra-cy Bondgenoodschap.

con-temp-tu-ouf-lyDersmaadelpker-wpze.

con-ti"nu-al-ly Beduuriglph / Geftadiglyk.

con-tri"bu-ta-ry Colgeebend.

con-ve-ni-en-cy Bekwaamheid/ Gelegendheid.

Dif-cre"di-ta-ble Ongeachtlph / Oneerlyk.

Dermoogendheid / Uitwerking.

Treffelpk/ Heerlyk.

Byzonderlpk/ Inzonderheid.

Afdwinger/ Ontwringer.

Uitspoorigheid/ Spoorloosheid.

Overvloedigheid.

am-bi"ti-ouf-lyCergieriglpk.

Ef-fi"ci-en-cy

e-gre-gi-ouf- ly

e-Ipe"ci-al-ly

ex-tor-ti-o-ner

ex-tra"va-gan-cy

ex-u-be-ran-cy

Har-mo-ni-ouf-ly Eenftemuniglpk.

he-re"di-ta-ry Erflpk.

Im-me-di-ate-ly miniddelpker-wpze/ Terftond.

in-cen-di-a-ry Brandstichter.

in-con-ti-nen-cy Ontucht/ Toomeloosheid.

in-cor-rup-ti-ble Onverderflpk.

in-e"vi-ta-ble Onvermydelph.

in-ex-o-ra-ble Onberbiddelph.

in-i"mi-ta-ble Onnavolgĺpk.

Back
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in-nu-me-ra-ble Ontelbaar / Ontallyk.

in-fu-pe-ra-ble Onoberkomelpk.

ir-re"pa-ra-ble Onherstelbaar.

ir-re"vo-ca-ble Onhezroepelpk / Onherhaalbaar.

le-gi'ti-ma-cy Gewettigtheid /'Echtheid.

enbaarlpk/ Baarblykelyk.No-to-ri-our-ly

O-ri"gi-nal-ly Oorspronkelpk

Pe-cu-ni-a-ry Geld/Geldig.

Laf- ci"vi-ous-neſsGeilheid .

per-pe"tu-al-ly Geduuriglpk/ Geſtadiglyk.

pro-tho"no-ta-ry Opperklerk.

Re-po"fi-to-ry Bewaarplaats.

Un-ne"cef-fa-ry Onnoodzakelpk.

un-rea-fon-a-ble Onredelpk.

un-mea-fu-ra-ble Omnetelpk.

un-pro"fi-ta-ble Onprofptelpk/ Onnut , Ondienftig ..

un righ-te ouf nefs Ongeregtigheid/ Onregtvaardigheid.

un-fe"pa-ra-ble Onafscheidelyk.

TABLE II.

Of Words of Five Syllables , accented on the

middle Syllable.

TWEEDE TAFEL.

Woorden die , in de Engelfche Taal , op de derde

Syllabe haar Accent of Klank ontfangen.

B-di-ca-ti-on Derzaaking/ Afftand.

a"ca-de"mi-caloogeschoolsch.AB

ac-cep-ta-ti-on

ac-qui-fi"ti-on

ad-mi-ra-ti-on

ad-mo-ni"ti-on

a"do-ra-ti-on

a"du-la-ti-on

af-fa-bi"li-ty

Aanneming/ Aanvaarding.

Derwerving / Verkryging.

Berwondering.

Derinaaning/ Waarfchouwing.

Wanbidding.

Dlepery/ Gevley.

Geſpraaksaamheid .

H

17
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Gemaaktheid.

Bpbrenging/ Aantrekking.

Bufpzeukig/ Verbloemd.

Cwpffelachtigheid/ Dubbelzinnig :

af-fec-ta-ti-on

al-le-ga-ti-on

al- le-go"ri-cal

am-bi-gu-i-ty

am-mu-ni"ti-on

am-pu-ta-ti-on

a na-the"ma-tize

a"ni-mo"fi-ty

an-ni-ver-fa-ry

an-no-ta-ti-on

ap-pa-ri"ti-on

ap-pel-la-ti-on

af-fi-du-i-ty

heid.

rpchs-tuich Krychs-behoefte .

Besnoeping.

Dervloeken/ In den Ban doen.

Hevigheid/ Drift , Verbittering.

Jaarlpks.

Wanteekening

Derfchpning/ Schyn , Spookfel.

Benoeming / Beroeping.

Geduurzaamheid / Geftadigheid.

a"ftro-lo"gi-cal tot de Starrekpkerp behoorende.

a"ftro-no"mi-cal Stazreloop-kunde/ Starre-kunde.

alva-ri"ci-ous

Be-a-ti"fi-cal

be"ne-dic-ti-on

Gterig/ Vrekkig.

Gelukzaligmakend.

be"ne-fi"ci-al

Ca"fti-ga-ti-on

ce"le-bra-ti-on

Zegening.

Doozdeelich/ Nuttelyk.

Haftpding/ Tuchtiging.

Dermaard-making/ Viering.

terkzedig / Ceremonieel..

cir-cu-la-ti-on Omloop / Rondomloop.

cir-cum-ci"fi-on Besnydenis.

ce"re-mo-ni-al

cir-cum-fpec-ti-on@mzichtigheid .

co-ef-fen-ti-alt Zamenwezendlyk.

com-bi-na-ti-on't Zamenspanning.

com-mi-na-ti-on Bedzeiginge.

com-pe-ti"ti-on Mededinging/ Medeyfchinge.

com-pre-hen-fi-bleBegzppelpk/ Bevattelyk.

com-pre-hen-fi-onBegipping/ Bevatting , Influiting.

con-de-fcen-fi-on Involging/ Toegeeflykheid.

con-fla-gra-ti-on Derbzandinge / Brand,

con-fu-ta-ti-on Wederlegging.

con-gré-ga-ti-on Dergadering/ Zamenkomft.

con-ju-ra-ti-on 't Zamenzweering / Bezweering.

con-fe-cra-ti-on Heiliging / Toewying , Inwying.

con-fo-la-ti-on roost/ Vertroofting.

con
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con-ftel-la-ti-on Gesternte / Hemel-teeken.

con-iter-na-ti-on Derbaasdheid / Ontzetting.

con-fti-tu-ti-on Juftelling/Vaftftelling , Gefteltenis.

con-ful-ta-ti-on Haadpleging / Beraadilaging.

con-tem-pla-ti-on Beschouwing/ Befpiegeling.

con-tra-dic-ti-on Tegenspraak / Tegenftrydigheid.

con-tri-bu-ti-on Opbrenging/ Schatting-geld.

con-tu-ma-ci-ous Wederspannig / Halfterrig.

con-tu-me-li-ous maadig/ Schamperachtig.

con-ver-fa-ti-on Derkeering / Ommegang.

co"pu-la-ti-on 't Zamenborghg/ Koppeling.

co"ro-na ti-on . Krooning...

cor-po-ra-ti-on eenGemeente/ ofLichaam/Incor

poratie.

De"cla-ma-ti-on Redevoeringe/ Vertoog.

de cla-ra-ti-on

de"di-ca-ti-on

de"fa-ma-ti-on

Derklaaring/ Verkondiging.

Opdracht/ Toewying.

Naamschending/ Eerrooving.

de"fi-ni"ti-on Beschaving/ Bepaaling.

de-mo-cra"ti-cal dattot eenDolks-regeering behoozd.

de-mon-ſtra-ti-on Betooging / Vertoog , Bewys.

de"po-fi"ti-on Derklaaring/ Getuigenis.

de pri-va-ti-on:

de"pu-ta-ti-on

de"ri-va-ti-on

de"fo-la-ti on

de"fpe-ra-ti-on

de-va"fta-ti-on

di-a-bo" li-cal

dif-o-be-di-ent

dif--pen-fa-ti-on

dif- po-fi"ti-on

dif-fo-lu-ti-on

di"ftri-bu-ti-on

di"vi- na-ti-on

do"mi-na-ti-on

Edu-ca-ti-on

ef-fi-ca-ci-ous

e"lo-cu-ti-on

y

Berooving.

Afzending/ Bezending.

Afleiding/ Affpruiting.

Berwoesting/ Verwoeftheid.

Wanhoop Hopeloosheid.

Derwoesting.

Duivelsch.

Ongehoorzaam .

Bedeeling/ Uitdeeling.

Gesteltenis / Gefteltheid , Neiging.

Ontbinding/ Ontflooping.

Uitdeeling.

Daarzegging/ Waarzeggery.

heerschappp.

Opbording/ Opbrenging.

zachtig Uitwerklyk.

Mitspraak.

H 2 e



116 Words of Five Syllables

e"mu-la-ti-on

e"pi de"mi- cal

e"qua-ni"mi-ty

e"iti-ma-ti-on

ex-com-mu-ni-cateIn den Ban doen.

ex-e-cra ti-on

ex-e-cu-ti-on

ex-ha-la-ti-on

ex-hi-bi"ti-on

ex-hor-ta-ti-on

ex-pec-ta-ti-on

ex-pe-di'ti-on

ex-pi-ra-ti-on

ex-pla-na-ti-on

ex-po-fi"ti-on

Fer-men-ta-ti-on

for-ni-ca-ti-on

Ge"ne-ra-ti-on

ge"ne-ro"fi-ty

Ha"bi-ta-ti-on

he"fi-ta-ti-on

ho"fpi-ta"li-ty

hy"po-cri"ti- cal

Il-le-gi"ti-mate

im-be- cil-li-ty

i"mi-ta-ti-on

Da-pber/Afgunft.

Algemeenheid/ Geflacht-eigen.

Gelpkmoedigheid.

Waardeering/ Schatting.

im -po-fi"ti-on

in-cli-na-ti-on

in-cor-rup-ti-on

in-di-vi"du-al

in-flam-ma-ti-on

in qui-fi"ti- on

in-fpi-ra-ti-on

in-fti-tu-ti-on

in-fur-rec-ti-on

in-ter-cef-fi-on

in-tro,duc-ti-on

in-vi-ta-ti-on

Ju-rif-dic-ti-on

#

Derblocking/ Afgryfing.

Uitvoering/ Voltrekking.

Uitwaaffeming.

Boozdzaaging/ Vertooning,

Dermaaning/ Aanraading.

Derwachtinge.

Afvaerdiging / Krychts-tocht.

Eindiging/ Verloop.

Uitlegging / Verklaring.

Openlegging/ Uitlegging.

Gifting.

Hoerery.

Boozteeling / Geflacht.

Edelmoedigheid/Grootmoedigheid.

Wooning/Woonplaats .

Hapering/ Aarfeling.

Herbergzaamheid.

Gebeinsd/ Schynheilig.

Onwettig/ Onecht.

Zwakkelpkheid/ Zwakheid.

Davolging/ Nabootfing.

Oplegging/Opdringing , Belafting

Deiging/ Geneigdheid, Trek.

Onverderflpkheid.

Ondeelbaar.

Berhitting/ Ontsteeking , Brand.

Onderzoek / Ondervraging.

Anblaazing/Aanblafing,Ingeeving.

Anstelling.

Opstand.

Cufschenspzaak / Voorbidding.

Inleiding/ Invoering.

Doodiging.

Hechts-gebied/ Rechts-macht.

La

1



Words of Five Syllables. 117

La-men-ta-tion Weeklaage / Gekerm , Geklach .

Mildelpk.li"be-ra"li-ty

li"mi-ta-ti-on Bepaaling / Afpaaling.

Meesterlpk/ Meeſterachtig.Ma-gi"ſte-ri-al

mag-na-ni"mi-ty Grootmoedigheid/ Kloekmoedig

heid.

ma"the-ma"ti-cal Wiskonstig.

me-di-o"cri-ty

me-di-ta-ti on

mi"ni-ftra-ti-on

mif-con-ftruc-ti-onMisduiding/Verkeerdeuitlegging.

Maatigheid/ Befcheidenheid, Be
mo"de-ra-ti-on

ftiering.

Beelvoudigheid.

Deranderlpkheid/ Ongeftadigheid.

Scheepvaart/ Zeevaart.

Middelmatigheid/ Matigheid.

Overdenking/ Overweeging.

Bediening.

mul-ti-pli"ci-ty

mu-ta-bi"li-ty

Na"vi-ga-ti-on

non-con-for-mi-ty Ongelpkformigheid.

nu-me-ra-ti-on

Ob-li ga-ti-on

ob-fer-va-ti-on

oc-cu-pa-ti- on

o-do-ri"fe-rous

o"pe-ra-ti-on

op-por-tu-ni-ty

op-po-fi"ti-on

or-di-na-ti-on

o"iten-ta-ti-on

Telling/ Telkonft.

Derbintenis / Verplichting .

Waarneming/ Onderhouding.

Bezigheid/ Hanteering.

Welruikend / Geurig.

Werking.

Gelegendheid.

Tegenstand / Tegenſtelling.

Derozdening.

Beroeming/Ydele eer,Roemzucht.

Eenzpdigheid/ Partyſchap .

Rechtſtandig / Recht op en neer.

Altpdduurendheid/ Geduurigheid.

Par-ti-a"li-ty

per-pen-di"cu-lar

per-pe-tu-i-ty

per-fe-cu-ti-on

per-fpi-cu-i-ty

per-tur-ba-ti-on

pe"ſti-len-ti-al

Dervolging.

laarheid/ Duidelykheid.

Ontroering/ Beroering.

Deftachtig/ Beſmettelyk..

Mogelpkheid.pof- fi-bi"li-ty

pre"pa-ra-ti-on

pre"fer-va-ti-on

prin-ci-pa"li-ty

Bereiding/ Voorbereiding.

Bewaaring/ Behoudenis.

Dozstendom/ Prinsdom.

pro"cla-ma-ti-on Aftondiging/ Aflezing, Uitroep.
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of Five Syllab
les

.

Kwistigheid/ Verkwifting.

Derbieding/ Verbod.

Doortplanting/ Uitbreiding.

Uitstelling.

Doozzienelpk.

pro"di-ga"li-ty

pro-hi-bi"ti-on

pro pa-ga- ti-on

pro"ro-ga-ti-on

pro"vi-den-ti-al

pro"vo-ca-ti-on

pub-li-ca-ti-on

pu-fil-la"ni-mous Kleinmoedig/ Flaauwhertig.

pu-tre-fac-ti-on Dezrotting.

Re"col-lec-ti-on Hegrinering/Weder tebinnen bren

re"for-ma-ti-on

re-lax-a-ti-on

re"no-va-ti-on

re"pe-ti-ti-on

re"pre-hen-fi-on

re"pro-ba-ti-on

re"pu-ta-ti-on

re"fer-va-ti-on

Cerging/ Uitdaaging , Ophitfing,

Afkondiging/ Bekendmaking.

re"fo-lu-ti-on

re"ſto-ra-ti-on

re"fur-rec-ti-on

re"tri-bu-ti-on

ging.

Hervorming/ Verbetering.

Ontflaaning/. Uitſpanning,

Dernieuwing.

Herhaaling.

Berisping/ Beſtraffing.

Derwerping.

Wchting/ Naam,

Achterhouding.

1

Befluit/ Opzet, Voornemen.

Herstelling/ Weder-oprichting,

Opstanding / Verryzenis.

Bergelding.

Openbaaring.

Ontzachelpk / Eerbiedig.

Omwenteling/ Omkeering,

Berk-ſchending/ Heilloos.

Groetenis / Groeting.

Doldoening/ Genoegdoening,

Afzondering/ Affcheiding.

Bpzonderheid.

re"ve-la-ti-on

re"ve"ren-ti-al

re"vo-lu-ti-on

Sa"cri-le-gi-ous

fa"lu-ta-ti-on

fa"tif-fac-ti-on

fe"pa-ra-ti-on

fin-gu-la"ri-ty

fi"tu-a-ti-on

fpe"cu-la-ti-on

fuf-fo-ca-ti-on

fu-per-fi"ci-al

fu-per-fcrip-ti-on Opfchrift.

fu-per-fti"ti-on

fup-pli-ca-ti-on

fup-po-fi"ti-on

Stand/ Gelegenheid.

Beschouwing/ Beſpiegeling.

Derstikking / Smooring.

Witwendig Oppervlakkig.

Bygeloof.

Smeeking / Bede.

Onderstelling.

fur
"



Words cfSix and Seven Syllables. 119

fur-rep-ti"ti-ous Heimelpk/ Bedektelyk.

Tefti-mo-ni-al Getuig-ſchzift.

to"le"ra-ti-on Derdzaagzaamheid / Dulding.

tranf-por-ta-ti-on Dervoering.

tri"bu-la-ti-on Derdzukking/ Verdriet , Druk,

Va"le-dic-ti-on Daarwel-zegging/ Afſcheid.

va-ri-a-ti-on Derandering.

ve"ge-ta-ti-on Groeping.

ve"ne-ra-ti-on Eerbiedigheid.

vin-di-ca-ti-on Derdediging / Befcherming.

vi-o -la-ti-on Schending/ Verbreeking.

Un-ad-vi-fed-ly Onbedachtelpk.

u-ni-for-mi-ty Eenformigheid/ Eenpaarigheid.

Words of Six and Seven Syllables.

The Accent is upon the third Syllable from the

End , unless otherwiſe mark'd.

9Engelfche Woorden van fes en zeven Syllaben

die haar Accent ontfangen op de derde Syllabe

van het einde des Woords , ten zy het

zelve anders Geteekend zy,

Derkozting.

Aa-bo- mi-na -ti-oneen Doumel/ Verfoeying.

ac-com-mo-da-ti-on Berpf/ Gemak.

ad-mi-ni-ftra-ti-on Bediening / Bewind.

a"ni-mad-ver-fi-on Wanmerking.

an-ni-hi-la-ti-on Bernietiging.

an-nun-ci-a-ti-on Boodschapping.

ar-chi-e-pi"fco-pal

a"ri-fto-cra"ti-cal

af-faf-fi-na-ti-on

af-fe-ve-ra-ti-on

af-fo-ci-a-ti-on

en

Warts-biffchoppelpk.

Adel-regeerend.

Mood/ Moordery.

Verzekering.

Maatſchappp / Geſpanfchap.

H 4
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120 Words of Six and Seven Syllables.

Berdzags-handeling.

Plechtiglpk/ op een Plechtige

cir-cum-lo-cu-ti-on

wyze.

Omspzaak.

cir-cum-vo-lu-ti-on Omdzaaping/ Omloop.

co-ef-fen-ti-a"li-ty 't Zamenwezendlykheid.

com-me-mo-ra-ti-on Indachtigmaking/Gedagtenis .

com-mu-ni-ca-ti-on
Gemeenmaking / Medeeling.

con-fi-de-ra-ti-on Overweging / Overdenking.

con-fub-ftan-ti-a-ti-on Mede-zelfstandigheid.

Ca"pi-tu-la-ti-on

ce-re-mo-ni-ouf-ly

con-ti-nu-a-ti-on

cor-ro-bo-ra-ti-on

De-li-be-ra-ti-on

de-li-ne-a-ti-on

de-no-mi-na-ti-on

de-ter-mi-na-ti-on

di-la"pi-da-ti-on

dif-ad-van-ta-gi-ous

dif-con-ti-nu-a-ti-on Ongeduurzaamheid / Uitge

fcheidenheid.

Deinsery/ Ontveinfing.

Berklph.

Stichting/ Opbouwing.

Uitschieting / Uitboezeming

van een kort Gebedt.

Walmoeffenier

Geeftdypvig.

Dubbelzinnigheid.

Ontworteling/ Uitroeying.

Ontlediging.

Uitwaafſeming.

Ondervraging/ Onderzoek.

ex-a"fpe-ra-ti-on Berbittering/ Terging.

ex-com-mu-ni-ca-ti-ondeBan/ Uitfluitinguit deGe

meente.

dif-fi-mu-la-ti-on

Ec-cle-fi-a"fti-cal

e"di-fi-ca-ti-on

e-ja-cu-la-ti-on

e"lee-mo"fi-na-ry

en-thu-fi-a"fti-cal

e qui-vo-ca-ti-on

e-ra-di-ca-ti-on

e-va-cu-a-ti-on

e-va-po-ra-ti-on

ex-a-mi-na-ti-on

Dervolg/ Geduurzaamheid.

Dersterking.

Overlegging / Beraading.

Afmaaling/ Schets , Ontwerp.

Boeming Benoeming.

Besluit/Uitspraak,Vonniffing.

Derslemping / Doorbrenging.

Nadeelig.

ex-po"ftu-la-ti-on.

ex te nu-a-ti- on

ex-tra-òr-di-na-ry

Fa-mi-li-a"ri-ty

Beklach/ Verwyt.

Derkleining.

Buptengemeen / Ongewoon.

Gemeenzaamheid.

for



Words of Six and Seven Syllables. 121

for-ti-fi-ca-ti-on Sterkte -bouwing / Veſting

bouw.

Dzuchtbaarmaking.

OpeenLandbeſchypvendewpze

fruc-ti-fi-ca-ti-on

Ge-o-gra"phi-cal- ly

glo-ri-fi-ca ti-on

gra-ti-fi-ca-ti-on

He"te"ro-ge-ne-ous

hu-mi"li-a-ti-on

I"ma"gi-na-ti-on

im-mu-ta-bi"li-ty

in-fal-li-bi"li-ty

in-fen-fi-bi"li-ty

in-ter-pre-ta-ti-on

in-ter-ro-ga-ti-on

ir-re-gu-la"ri-ty

Ma-the-ma-ti"ci- an

mo"di"fi-ca-ti-on

mor-ti"fi-ca-ti-on

mul-ti"pli-ca-ti-on

Na"tu-ra"li-za-ti-on

O-be-di-en-ti-al

Pre de"fti-na-ti-on

pro-cra"fti-na-ti-on

pro-nun"ci-a-ti-on

pro-pi"ti-a-ti-on

pro-por-ti-o-na-ble

pu-ri-fi-ca-ti-on

pu-fil-la-ni"mi-ty

Qua"li-fi-ca-ti-on

Ra"ti"fi-ca-ti-on

re-ca-pi"tu-la-ti-on

Berheerlpking.

Begunstiging/ Vergoeding.

Dan een ander Geslacht / An

derfoortig.

Berootmoediging.

Anbeelding/ Verbeelding.

Onveranderlykheid.

Onfeilbaarheid .

Ongevoeligheid.

Dertaaling/ Uitlegging.

Ondervragen/ Vragen.

Ongeregeldheid / Ongerymd

heid.

Wiskonstenaar/ Wiskundige.

Hoedanigmaking / Wyziging.

Dooding/ Affterving.

Dermenigvuldiging.

Dergunningvan'tInboo?ling

ſchap aan een zeeinde

ling/ Naturalizatie.

Gehoorzaamend.

Boogschikking / Voorbeftem

ming.

Uitstelling/ Verſchuyving.

Uitspraak.

Derzoening.

Evenmatigheid / Overeen

komft.

Heinmaking / Reiniging.

Kleinmoedigheid.

Bevoegtheid / Bekwaamheid.

Bekrachtiging/ Beveftiging.

Herhaaling der voornaamste

Hoofdpunten.

re"com-men-da-ti-on Wanpipzing / Aanbeveeling.
H5 re



122 Words of Six and Seven Syllables.

Derzoening/ Bevrediging.

Wedergeboorte.

Dertooning/ Verbeelding.

Dergelding / Straf-vergelding.

Heiligmaking.

Beteekenis / Beduidenis.

Feesthouding/ Viering.

Opperheerschappp / Meerder

heid,

Tranf-fi"gu-ra-ti-on Gedaante-verandering.

tran-fub-itan-ti-a-ti-on Derzelfstandiging.

Un-cir-cum-ci"fi-on Onbefnpdenis/ Voorhuid.

u-ni-ver-fa"li-ty Algemeenheid.

re"con-ci"li-a-ti-on

re-ge"ne"ra-ti-on

re"pre-fen-ta-ti-on

re-ta"li-a-ti-on

Sanc-ti-fi-ca-ti-on

fig-ni-fi-ca-ti-on

fo-lem-ni-za-ti-on

fu-pe-ri-o"ri-ty .

Proper Names of Two Syllables.

TABLE I. -
3

Note , The Accent is on the first Syllable.

A-ron An-drew Au-guſt

Auk-land

Au-ftef

Bark-ing

Bark-ley

Bark-way

Bar-moreAn-twerp Au-ſtin

Ag-bridge Ar-maghAr-magh Ax-bridge Bar-mote

Ar-ran Ax-holm Barnef-ley

Ax-mouth Bar-net ..

Ag-nes

Al-ban Ar-thur

Afh-ly' Blake-well Bar-ton

Afh-bourn Ba-la Baft-wick

Afh-dale Bal-doc Bat-tel

Alne-wick Afh-don Bal-tic Bau-trey

Al-ton Afh-ford Bamp-ton Bay-nard

Am-brofe Afh-krig Ban-gorBan-gor Bec-kles

Ampt-hill Au-burne Banfted Be-dal

AA-bel An-na

Ac-ton An-trim

A"dam

Alef-ham

Ale-ford

A lice

?

Bed
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A

Bran-don By-ford Chulm-leigh .

Bran-drith Cam-bridgeClap-ham

Bran-ham Camp-den Cle"ment

Breck-nock Canef-ham Cleve-land

Clif-ton

Cob-ham

Bed-ford

Bed-lam

Bel-ford

Bent-ley

Berke-ley Brent-ford Car-diff

Berk-fhire Brere-ton Carl-ton

Ber-nard Bre-wood Cart-mel

Ber-ton Brick-hill Ca"ſton

Bride-wel Ca"ftorBer-wick

Bet-ley Bridg-end Cath-nefs

Bewd-ley Bridg-north Ca-wood Con-naught

Bin-brook Bridg-port Cax-ton Con-ſtance

Bing-ham Bri'ftol Cax-wold Con-way

Bit-ford Bri"tain Chag-ford Cope-land

Black-burn British
Chag-ley Cor-bridge

Bland-ford Bri"ton
Char-ley Cor-by

Bol-ton Brix-ton Chat-ham Corn-wal

Bo"ſton Brix-worth Chea-dle Cow-bet

Bof- worth Brom-ley Check-ley Cow-bridge

Botf-ham Bromf-wick Chel-ford Cram-bourn

Boul-nefs Brom-yard Chelmf-fordCrane-brook

Brack-ley Brough-ton Chel-fea Cra-ven

Brad-field Bru-ton Chep-ftow Craw-ley

Brad-ford Bryn-ton Chert-fea Creke-lade

Brad-forth Bud-worth Chef-ham Cro-mer

Bra-ding Bug-don Che"ſter Crook-horn

Brad-ninch Bur-ford. Cheft-hunt Crow-land

14

2

Cogge-fhal

Cole-brook

Brad-wel Burn-ham Chew-ton Croy-don

Brain-try Burn-ley Chid-ley Cux-field

Bram-ber Burnt-wood Chi-na Cy-prefs

Bramp-ton Bur-ton Chrift-mas Dal-ton

Bram-yard Bux-ton Chud-leigh Dan-by

>

Colef-hill

Col-ford

Dar
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Dar-king Dun-fter Fal-mouth Guild-hall

Dart-ford Dun-wich Far-ham Guil-ford

Da-vid Dur-ham Farn-hamFarn-ham Gui"nea

Ded-ham Dur-fley Fifh-gard Hack-ney

Deep-ing Ea-fter Fleet-holm Had-leigh

Den-bigh Ea-ton Florence Hale-don

Den-mark E-den Flufh-ing Halef-worth

Den-nis Edg-ware Folkef-ton Ha-ling

Den-ton Ed-ward

Dept-ford Ed-win

Der-by E-gypt

Dere-ham Elt-ham

De-rick E-ly

Dert-mouthEn-field

Der-went En"gland

Dig-by En"glifh Guern-fey Hant-fhire

Dock-ing En-ham Garth-ley Hap-ping

Fordf-ham Hal-fted

Fo"fton Ham-burgh

Foulf-ham Hamp-ton

Framp-ton Hamp-ſted

Fri-day Han-ly

Frodf-ham Han-mere

Gan-ges Han-nah

Dock-ley Ep-ping Gay-ton Har-leigh

Gerard Harlef-conDod-brook Ep-fom

Do-ver Ep-worth Gi-hon Har-low

Gif-born Harn-den

Glam-ford Har-row

Dray-ton Evef-ham Gla"fcow Hart-land

Dron-field Eu-rope

Dub-lin Eu-fton

God-frey Har-wich

Goud-hurft Ha-ſtings

Graf-ton Hat-field

Down-ham Eref-by

Down-ton Ef-fex

Dud-ley Ew-el

Dul-wich Ex-mouth Gram-pond Ha-vant

Dun-churchEynef-ford Grant-ham Haylf-ham

Dun-kirk Ey-ton Gravef-end Hea"ven

Dun-mow Fair-ford Green-wich Helmef-ly

Dunf-field Fair-leigh Grimf-by Hemp-fed

Dunf-ford Falk-land Grin-ftead Hen-don

Hen
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Ir-ton Kirk-wall Lich-field

Kir-ton Lid-ford

Knap-daile Lil-bourn

Knottef-fordLin-coln

Kyne-ton Lind-fey

La-holm Lin-ton

Lam-bert Lif-bon

Lam-borne Long-ford

Lam-beth Long- land

Lamb-ton Long-town

Lan-daff Lon-don

Lang-ley

Hen-ly

He"rod I-faac

Hert-ford Ifle worth

Hex-ham Ix-worth

Hey-don Ja-cob

Hey-wood Jar-fey

Hick-ling Jer-by

High-gate Je-fus

High-worthJo-nas

Hinck-ley Jo-feph

Hin-don Ju-das

Hing-ham Ju-dith Lud-gate

Hitch-in Kemp-ton Lay-ton Lud-low

Hoddef-donKen-dal Lance-lot Lu-ton

Hol-bech Kend-worthLand-grave Lyd-ford

Hum-ber Ke-nelm Lane-ham Maid-ſtone

Hol-land Ken-ford Lang-port Mal-den

Horn-by Ken-net Lang-worthMal-pas

Horn-don Ker-ry Lau-rence Mal-vern

Horn-fey Kef-wick Lay-ltoff Manf-field

Horf-ham Kex-holm Led-wel Maref-field

Hor-ton Key-worth Leigh- ton Mar-low

How-den Kil-dare Lein-fter Marfh-field

Hox-ton Kil-ham Le"ming Mar-tha

Hum-phreyKingf-bridgeLem- fter

Hunt-ly Kingf-clere Len-ham

Hu"ftings Kingf-ton Lenox

Hut-ton Kingf-land Leonard

Ich-worth King-ton Leo"pald Melkf-ham

Kin- fale Letch-lade Mer-fey

Ma-ry

Maf-ham

Mat-thew

Med-way

I-la

Ipf-wich
Kirk-ham Le-vite Mer-ton

Ire-land Kirk-ton Ley-den Mid-hurft

8

·

Mi"
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Ox-fordNew-ent Ring-wood

Rip-pon

Robert

New-land Pad-ftow Rip-ley

Newn-ham Pan-cras

New-port Paris

New-ton Pem-bridge Roch-dale

Pem-broke Roger,

Pen-rife Roth-wel

Pen-rith Row-landMine-head Nor-mal

Mon-day Nor-thorp Pen-ryn Roy-ſton

Monk-ton North wichPe-ter Rug-by

Mon-mouthNor-ton Pet-worth Rum-ford

Mont-fort Nor-way Phi"lip Rum-ney

Mor-ley Nor wich Plymouth Rum-fey

Mor-peth Oak-ham Plymp-ton Ru-then

Mo-fes Po-land
Ot-ley

Rut-land

Moul-ton Ock-ley Pont-pool Rye-gate

Mul-grave Of- frown Port-land Samp-fon

Mun-fter On-gar Portf-mouthSalt-fleet

Mun-flow Or-ford

Mur-ray Ork-ney

Nampt-wichOr-lo

Na-ples Or-top

Nar-barth Orl-ton

Mi"lam

Mil-brock

Mil-dred

Mile ham

Mil-lum

Mil-thorp Ney-land

Mil-ton Nor folk

A

7

4

Sand-wich

Sand-ham

Sa"voy

Sax-on

Pot-ton

Poulton

Pre"fcot

Pre"fton

Ra-chel

Nafe-by Ormf-kirk Rad-nor

Need-ham Or-mus Rain-fey Sel-by

Ne"ſton Or-mond

Ne-vern Or-ton

Ne-vin 7 Or-wel

New-gate Ot-ford

New-ark Oun-ley

New-burgh Oun-dle

New-bridgeOw-en

Ramf-gate Set-tle

Ran-dal Se"vern

Ray-leigh Shad-wel

Rea"ding Shan-non

Red-ford Sheer-nefs

Rope-ham Shef-field"

Rich-mond Shef-ford

Shef

Scarf-dale

Scot-land
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Shef-nal Ste-ning, Tick-hall We"ftram

Shep-ham Ste-phen
Tidef-wall Wex-ford

Shep-pey Stil-ton Tin-mouth Wey-mouth

Shep-way Stock-bridgeTrow-bridgeWhit-by

Sher-fton Stock-port Tru-ro Whit-church

Shet-land Stock-ton Tuef-day Wick-cliff

Ship-ton Stokef-ly Tun-bridgeWick-ham

Shir-burn Stone-hengeTur-ky Wick-ware

Shore-ham Strat-ford Tux-ford Wi"gan

Shrop-fhireStrat-ton Vin cent Wigh-ton

Sid-land Stret-ham Ul-fter
Wig-more

Sid-mouth Stur-bridge Up-fal Wil-ton

Si-mon Suf-folk Up-ton Wilt-fhire

Ux-bridge Winch-comb

Wake-field Wind-ham

Wal-den Wind-for

Wal-fall Win-flow

Walf-ham Wirkf-worth

Wal-ter Wif-bich

Walt-ham Whit-ney

Wandf-worthWo-bourn

Smyr-na Sut-ton

Snetf-ham Swaf-ham

So"dom Swan-fy

So-dore Swe-den

South-am Swin-don

South-gate Swit-zer

South-wark Tam-worthWang-ford Wol-ler

South-wel Tar-tar Wan-tage Wood-ſtock

South-wouldTave-ſtock Wap-pin Wool-wich

Spal-ding Taun-ton War-ham Work-fop

Spa"nifh Ter-ring War-wick Wrex-ham

Spilf-by
Thax-ted Watch-et Wro"tham

Spit-head Tha"net
Wat-ford Yar-mouth

Staf-ford Thet-ford Wat-ton Ya-rum

Stam-ford Thomas Web-ley Yax-ley

Stan-hope Trap-fton Welch-poolYeo-vil

Stan-fted Thurf- day Wen-lock York-fhire

Stan-ton Ti-ber We"ſton Ze-nith

"

Skip-ton Sur-ry

Slea-ford Suf-fex

T

1.

1 &

TA
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TABLE II.

Note , The Accent of the following Words is

on the laft Syllable.

A-Men Dun-dee

Le-on

Ar-gyleDun-freis Le-vant

Bel-grade E-fquire Lo-rain

Ben-gal Gui-enne Ma-drid Pen-guin

Cam-bray Hol-ftein Men-teith Pen-fance

Car-lifle Ja"pan Mo-gul Se-ville

Dun-bar

Dun-blane La-on

Ca-ftile Ju-ly Mon-trofs Stock-holm

Land-fkroonNa-mure Tan-gier

Na-varre Ver-failles

Proper Names of Three Syllables.

TABLE 1.

Note , The Accent of the following Words

is on the firft Syllable.

"Bi-gail A"li-cant An-ti-chrift

A"bing-tonAl-ka-net An-ti-och

A'Bi-gai
l

O-range

O-ſtend

Pall-mall

A-bra-ham
Al-tring-ham

Ab-fa-lom Am-ber-leyAm-ber-ley

Am-bu-ryA"fri-ca

1

Al-co-ran

Ald-bo"rough A❝mer-ton

Al-den-burgh An-ca"ſter'

Al-der-itoke An-do-ver

Ap-ple-by

Ap-ple-dore

Ar-ling-ton

A❝merf-ham A"run-dale

A-fi-a

Af-fin-fhire

A"therf-ton

At-tle-bridge

Aul-ce"ſter

An-gle-feyAl-der-nay

Al-fre-ton An-tho-ny

Au

1
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Au-ften-field

Au-tri-a

Ax-min-fter

Aylef-bu"ry

Ba"by-lon

Ba-den-och

Bridg-wa-ter Cock-er-mouth

Brid-ling-ton Col-che"fter

Bright-helm-ftonCold-ing-ham

Bro-ken-hurft Com-ber-ton

Buck-ing-ham Con-gle-ton

Bul-ling-brook Co"ning-ton

Bun-ting-ford Co "ni "itonBan-bu"ry

Bar-na-bas

Barn-fta-ble

Boy-bo"rough Ca"mel-ford Cor-fi-ca

Bea"conf-field Can-dle-mas

Bur-row-bridge Con-ftan-tine

By-ber-ry Cor-do-van

Co"ven-try

Cre"di-tonBeck-ing-ham Can- ti- cles

Be"di-ford Car-bu"ry Crock-er-hill

Beel-ze-bub Car-di-gan Cul-li-ton

Bel-ting-ham Car-hamp-ton Cum-ber-land

Be-mi"iter Car-ling-ford Cu"ning-ham

Ben-ja-min Ca"tha-rine Da"ni-el

Berk-ham-fted Che"ling-ton Dar-ling-ton

Be"ver-ly Chel-ten-ham Da-ven-try

Bi-ce"fter Cherl-bu"ry De"ben-ham

Bi"glef-wade Che"fter-field De"bo-rah

Bil-de-fton Chi"che"fter Ded-ding-ton

Bil-ling-ford Chi-ding-fold De"ve-ril

Bil-ling-ham Chil-ling-ham De"von-fhire

Chip-pen-ham Dewf-bo"rough
Bil-ling-hurft

Bil-lingf-gate Chol-mond-ley Did-mer-ton

Bir-ming-ham Chriften-dom Di"fting-ton

Bol-fo-ver Chri fti-an 'Don-ca"iter

Bo"den-ham Chri"fto-pher Dot-chefter

Chryfoftom Dor-la"fton

Cla"ren-don Do"ro-thy

Dor-fet-fhire

Bof-bu"ry

Bra-ken-hill

Bra-fing-ton Cli"the-roc

I Dul
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Dul-ver-ton Gainf-bo"roughIn-di-a

Dun-bar-ton Gal-lo-way If-ling-ton

Dun-gar-van Ga"fco-ny If-ra-el

Dun-ning-ton Ge"ne-fis I'ta-ly

Dun-fta-ble Ger-ma-ny I"vin-go

Ea-fing-wold Gif-bo "rough Jef-fe-ry

Ec-cle-fhal Glo-ce"ſter Je"ric-ho

Ec-cle-ton Got-tin-gen Je"fu-it

E"ding-burgh Gre"go-ry

E-gre-mont Ha-ger-fton Jo"fhu-a

E"ver-fhot Hal-li-fax

Jo"na-than

Hal-la-ton

Kel-li-grave

Kel-ling-ton

Ken-che"fterHa"mer-ton

Fa-ken-ham Ha"mil-ton Ke"nel-worth

Fal-ken-burgh Han-o-ver Ken-fing-ton

Farn-borough Har-bo"rough Ket-ter-ing

Far-ring-don Har-ring-ton Kir-ming-ton

Fer-ming-ham Ha-fle-mere Knaref-bo"rough

Fer-ry-bridge Ha-fling-den La-den-burgh

Fer-ry-hill Ha❝ther-ly Lan-bi"fter

Fe"verf-ham Ha"ver-ford Lan-ca"fter

Finf-bu"ry Ha-ve-ril Lan-ca-fhire

Flam-bo"rough Ha-ver-ing

Flo"ri-da

Lan-go-ver

He"re-ford La-ven-ham

La"ving-ton

Led-bu"ry

Fo-king-ham Hil-bo"rough

Ford-ing-bridgeHol-den-by

Fram-ling-ham Hor-ni-ton Lei-ce"fter

Fre"de-ric
Hun"ga-ry

Le"ming-ton

Fre-fing-field Hun"ger-ford Leo"min-fter

Frod-ling-ham Hunt-ing-ton Le"ver-pool

Frome-fel-woodIl-che"fter Low-borough

Ga-bri-el Il-mi"ſter Luck-ing-ton

Ex-e-ter

Ex-o-dus

Lut
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1

Lut- ter-worth O-di-ham

Ly"di-a O"li-ver

Mac-clef-field Om-berf-ley

Mag-da-len O-ver-ton

Ma-ho"met O"ving-ham

Mala-ga Pad-ding-ton

Malmf-by"ry Pe-terf-field

Man-che"fter Pe"ther-ton So"mer-fet

So"mer-ton
Man-ning-tree Pick-er-ing

Mar-ga-ret Pock-ling-ton

Marl-bo"rough Por-tu-gal

Mar-ma-du-ke Pruf-fi-a

Shaftf-bu"ry

Shrewf-bury

Si"ci-ly

Si-me-on

Sit-ting-born

Sit-ting-ham

So"lo-mon

Spa"ni-ard

Ste-ven-edge

Strath-na-vern

Stur-min-fterMa-ry-land Puck-er-idge

Men-dlef-ham Queen-bo roughSud-bu"ry

Mex-i -co Ro-ven-glafs

Mi-cha-el Ren-dlef-ham

Mic-kle-ton Rick-manf-worthSu"ther-land

Swit-zer-land
Mid-dle-burgh Rif-bo "rough

Mid-dle-fex Ro"che"fter Sy"ri-a

Mid-dle-ham Kock-ing-ham Ta"bi-tha

Mid-dle-ton Ro"fco-mon Tad-ca"fter

Mid-dle-wich Ro"ter-dam Tan-ger-mund

Mid-fum-mer Ro"ther-ham Ten-bu"ry

Mod-bu"ry Ro"ther-hithe Ten-ter-den

Mu"fco-vy Ruf-fi-a Tewkf-bu"ry

Ne"ther-lands Sa"mu-el
Thong-ca'fter

Sud-min-fter

Sun-der-land

New-bu"ry Sa"tur-day Thorn-bury

New-en-den Scar-borough Til-bu"ry

Ni"cho-las Sed-bu"ry Ti"mo-thy

Nor-man-dy Se"ra-phim

Not-ting-ham Se"ther-ton

Ock-ing-ham Se"ven-oke

Ti"ver-ton

Tor-ring-ton

Tow-ce fter

I 2 Tri
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Wil-li-am

Tri"ni-ty War-ring-ton Whit- fun-day

Tud-bury Wa-ter-ford Whit-fun-tide

Tud-ding-ton Wat-ling-ton

Tu"fca-ny Wed-nef-day

Vallen-tine Wel-ling-ton

Ul-ver-fton Wen-do-ver

Up-ping-ham Weft-bu"ry

Wal-ling-ford Weft-min-fter Wor-ce"ſter

Wal-fing-ham Weft-mor-land Za"bu-lon

Walt-ham-ftowWe"ther-by

Wim-ble-ton

Win-caun-ton

Win-chel-fey

Win-che"ſter

Za"cha-ry

War-min-fter Whit-ſta-ble Zo-di-ac

TABLE II.

Note, The Accent of the following Words

is onthe fecond Syllable.

-Lep-po Co-lump-ton E-li -as

An-ti-gua Comb-Martin E-qua-tor

Eu-phra-tes

Crick-how-el Fa-ler-nus

Fer-ra-ra
Cy-re-ne

Da-ma"fcus Fo-ren-za

Da-ri-us For-mo-fa

De-cem-ber Ge-ne-va

Gi"bral-tarDe-vi-zes

Drog-he-da Go-li-ah

Dun-gan-non Go-mor-rha

Du-raz-zo Gra-na-da

Di-a-na Ha-bak-kuk

Ho-fan-na

A

Arch-an-gel Cre-mo-na

Au-gu"ftin

Au-gu"ftus

Ba-ha-ma

Bar-ba-does

Ber-mu-das

Bif-fex-tile

Ca-na-da

Ca-na-ry

Car-mar-then

Car-nar-van

Church-Stret-tonE-clip-tic

·

Ho
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Ho-fe-a

Ja-mai-ca

Je-ho-vah

Jo-fi-ah

Ju-de-a

La-do-ga

Lan-be-der

Le-pan-to

Li-pa-ri

Ma-co-co

Pa-ler-mo

Phi-le-mon

Phi-lip-pi

Port-roy-alMa-dei-ra

Ma-jor- ca Pri"fcil-la

Ma-lac-ca

Ma-roc-co

Mat-thi-as

Mef-fi-ah

Mo-de-na

New-ca"ftle

New-ha-ven Sa-vo-na

New-mar-ket Sep-tem-ber

North-amp-ton So-phi-a

North-cur-ry South-amp-ton

No-vem-ber Su-ma-tra

Oc-to-ber Su-fan-na

Oke-hamp-ton Syl-ve"ſter

Ta-ran-to

Ter-tul-lus

Tir-con-nel

Am-fter-dam

A"nan-dale

Ba-fing-ftoke

Bo"nin-gale

Bud-def-dale

Ca"ra-van

Pul-he-ly

Ra-ven-na

Re-be"kah

Sa-ler-no

Sa-lo-na

Sa-rep-ta

Char-le-roy

Ea-fton-nefs

TABLE III.

Note , The Accent of the following Words

is on the laft Syllable.

"Ber-deen Ca"rol-ſtadt

To-bi-as

To-le-do

Ve-ro-na

Vi-en-na

Vul-ca-no

"

Fon-ta-nelle

Har-tle-pool

In-ver-nefs

I 3

Weft-che"fter

White-ha-ven

Zac-che-us

El-fe-nure Na"za-rene

Of-we"ftree

Lan-que-doc

Mount-fe-rat

Mount-fe-rell

Pam-pe-lune

Scan-de-roon

Pro
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Proper Names of Four Syllables.

TABLE I.

Note , The Accent of the following Words

is on the firft Syllable.

AD-der-bu"ry Da" rif-bu "ry

Alex-an-derFeb-ru-a-ry

Ja"ni-za-ry

Ja-nu-a-ry

Al-mond-bu"ry Fo"ther-ing-hayKe-der-min-fter

Am-bref-bu"ry Gla❝ften-bu"ry Mi"cha-el-mas

At-tle-bo"rough Hi-e-rar-chy Pe-ter-bo"rough

Can-ter-bu"ry If-ra-el-ite Sa lif-bu"ry

TABLE II,

Note , The Accent of the followingWords

is on the fecond Syllable.

Bil-le"ri-cay
A-Cha-i-a

A-me-li-a Bi"thy"ni-a

A-me"ri-ca Bo-he-mi-a

A-po"cry-pha Caf-fre-ri-a

Ca❝la-bri-a

Cor-ne-li-us

Dal-ma-ti-a

E-gyp -ti-an

E-li"za-beth

A-ra-bi-a
E -pi"pha-ny

Ar-me-ni-a Ca-per-na-um E-fa-i-as

Af-phal- ti-tes Ce-fa-re-a

Af-fyri-a

Bar-ba-di-an

Bar-ba-ri-an A

Bar-tholo-mewCo-rin- thi-an

"

Eu-ro-pe-an

E-ze-ki-elCe-li ci-a

Co-lof-fi-ans Gala-ti-a

Co-per-ni-cus Ga"li-ci-a

Gal-lipo -li

Ga



to the English Tongue. 135

Mo-ra-vi-a

Mo-fa-i-cal

Ga-ma-li-el

Ge-or-gi-a

Ho-ra-ti-o Na-tha"ni-el Tar-ta-ri-an

Ni-lo"me-ter The-o"do-lite

Se-ba"fti-an

Si-le-ci-a

Pa-la'ti-nate
Je-ru-fa-lem

Le-vi"ti-cus Pam-phy"li-a

Lieu-te"nan-cy Pe-ne"lo -pe

Ma-ho"met-an Pla-cen-ti-a

Mi-ran-du-la Sa-ma-ri-a

Mol-da-vi-a Sa-ma"ri-tan

Mont-go"me-rySar-di"ni-a

Mont-pel-li-er Scla-vo-ni-a

Ig-na-ti-us

1-ta"li-an North-al-ler-tonThe-o"phi-lus

I 4.

Ther-mo"me-ter

Thef-fa-li-a

Ti-be-ri-as

Ve-ne-ti-an

Vi-fu-vi-us

Vir-gi"ni-a

Ü-tox-e-ter

Wert-pha-li-a

TABLE III.

Note , The Accent of the following Words

is on the third Syllable.

A"na-ni-as

Ba-al-ze-bub

-Ber-con-wey Ci-ren-ce"fter La-za-ret-to

A'na-bap-tift Com-po-ftel-la Ma"da-ga'fear

Co-pen-ha-genMor-ga-ri-ta

Dal-ma-nu-thaNe-he-mi-ah

E-le-a-zer Ni"co-de-mus

E ze-ki-as O"ba-di-ah

Hal-le-lu-jah Pa"le"fti-na

Bar-ce-lo-na

Be"ne-dic-tine

Be"ne-ven-to

Cag-li-a-ri Hen-ri-et-ta Phi-lepf-Norton

Ca"ro-li-na He ze-ki-ah Sala-man-ca

Che-tel-hamp-tonl-fa-bel-la Sa-ra-gof-fa

Chip-pingNor-tonJe"re-mi-ah Shep-ton-Mal-let

Chip-ping- On-garje"ro-bo-am Sut-ton-Co-field

Thy
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Thy-a-ti-ra Wol-ver-hamp-tonZe"cha-ri-ah

Tra-co-ni-tis Wot-ton-Baf-fet Ze"de-ki-ah

Note , The Accent is on the laft Syllable.

Bar- ce-lo-nette Or-le-a-nois Phi"lip-pe-ville

Proper Names of Five Syllables.

Note , The Accent of the following Words

is on the third Syllable.

"Lex an-dri-a

A"na-to-li-aA

An-da-lu-zi-a

An-ti-chri"fti-an

Cap-pa-do-ci-a

Cata-lo-ni-a

Ce"pha-lo-ni-a

Cle-burg-Mor-ti-mer

Deu-te-ro"no-my

E-qui-noc-ti-al

E-thi-o-pi-a

E" ty-mo"lo-gy.

E-van-ge " li- cal

Ge-ne-a"lo-gy

Ge-o-gra"phi-cal

A-ber-ga-ven-ny

A'lex-an-dret- ta

A❝ri-ma-the-a

Ho-mo-ge-ne-cus

Ma"ce-do-ni-a

Con-ftan- ti-nc-ple

Ec-cle-fi-a"ftes

E"pi-cu-re-an

Ma-gel-la"ni -ca

Max-i-mi"li-an

Me-tro-poli-tan

Ni-co-me-di-a

Phi-la-del-phi-a

Sa-mo-thra-ci-a

Scan-di-na-vi-a

Sex-a-ge"li-ma

The-o-do-fi-us

The-o-lo"gi-cal

Thef-fa-lo-ni-ans

Note , The Accent of the following Words

is on the fourth Syllable.

E ftre"ma-du- ra

Hi"fpa"ni- o-la

La-o-di-ce-a

Pe-lo-pon-ne-fus

Stur-min-fter-New-ton

Thef- fa-lo-ni-ca

Tran-fyl-va-ni-a

U-ni-ver-fi-ty

A Ta 1
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ATable ofWords , thefame in Sound , but different

in Spelling and Signification.

Een Tafel van Woorden die in de Engelfche Taal

dezelfde uitfpraak hebben , maar in Spelling

en Beteekenis verfchillende zyn.

A

IL, to be troubled Jets schorten.

Ale , Malt Liquor Bierzonderhop gebzouwen.

Air, one ofthe Elements de Lucht.

Zpn /gelyk als/ zy zyn.

Erfgenaain.

een Tegelyk.

een Els.

Are , they are

Heir , to an Eſtate

All, every one

Awl , to bore Holes

Allow'd , granted

Aloud , with a Noife

Altar , for Sacrifice

Alter , to change

Ant , a Pilmire

Aunt

An, a Particle Een/ (een Ledeken.)

Ann , a Woman's Name Anna(eenVrouwen naam.)

Uncle's Wife

Aray, good Order

Array, to Clothe

Coegestaan.

Overluid.

Affent , an Agreement.

Afcent , going up

Augur, a Soothsayer

Auger , for Carpenters

Bail , a Surety for Debt

Bale , of Cloth or Silk

Bald , without Hair

Bawi'd , cry'd aloud

Ball, a round Subftance

Bawl , to cry aloud

Altaar.

Beranderen.

een Dier.

een Deup.

Slacht-ozde.

leeden.

Coeftemmning.

Opgang.

Waarzegger.

Boo2.

een Borg.

een Baal.

taal/ zonder Hair.

Luid geschreeuwd.

Bal/ Kloot.

Luid ſchzeeuwen.

15 Bar
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Barbara,aWoman'sNameBarbera/(Vrouwen naam)

Barbary, a Country. Barbarpen / ( een Land

fchap .)

eenBerberiffe/(eenVrucht)Barberry, a Fruit

Bare , naked

Bear , a Beaft

Bafs , in Mufic

Bafe , vile

Baiz, Cloth fo called

Bays, Bay-trees

Bean , Pulfe

Been , was at a Place

Beat , to ſtrike

Beet , an Herb

Beer , to drink Bier.

Bier, to carry the Dead Doodbaar.

een Boon.

Geweeft.

Slaan.

een Beet/ of Biet ( zeker

Kruid. )

Daakt.

een Beer.

een Baff.

Snood.

Baay.

Bettee, a Pint FlafkofWinceen Pints Fles.

Betty, Elizabeth

Laauwerter-boomen.

Blight , a Blaft

Blite , a Flower

Berry, a fmall Fruit Beezi.

Bury, to lay in the GraveBegzaaven.

Bile , a Swelling

Boil, as Water onthe Fireltooken .

een Buil.

Board, a Plank

Bor'd, made a Hole

Blew ,did blow astheWindBeblaazen.

Blue , Colour Blaauw.

Boar , a Beaſt

Boor, a CountryFellow

Bore, to make a Hole

Bold, confident

Bowl'd, did bowl

Elizabeth (Vrouwennaam)

een Verzengende Wind.

een Bliet (zeker foortvan

een Biet.)

een Plank.

Geboozd.

Wild barken.

een Böer.

Booren.

Stout.

Met deKloot geschoten.

Bolt,
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een Grendel.

Buiten/ (gelyk als Meel

builen.)

Bolt, for a Door

Bouit , Meal

་Bow, to bend

Bough , a Branch

Boy, aLad

Buoy, to bear up.

Row, to fhoot with

Beau , a fine Gentleman

Brake , an Herb

Break, to part afunder

Bread , to eat

Bred, broughtup

Breaches , broken Places

Breeches, to wear

Burrow , for Rabbits

Borough, a Corporation

By , near

Buy, forMoney

Brews , breweth

Bruife , to break

But , a Particle

Butt , two Hogfheads

Cain, Abel's Brother

Cane, a Shrub

Calais , in France

Buigen.

een Tak.

een Jongen.

een Boei.

een Boog.

een zwierigeJonker.

Baaren

Bzeken.

B2000.

Opgevard.

Beffen/ of Breuken.

een Broek.

een Kompn-hol.

een Burgt.

(zeker Kruid. ).

Maby.

Hoopen.

Brouwen.

letteren of Kneuzen.

Maar.

een pnbat.

tain/ (Abels Broeder)

Kotting.

Calais/(een StadinVrank

ryk.)

een Wielk
Chalice , a Cup

Call , to cry out

Cawl , for a Perriwig

Calendar,anAccount ofTimeten Almanak.

Calender, tofmooth Cloth talanderen.

Komen.

Hoepen.

't Het van eeu Paruik.

Can , to be able

Cann , to drink out of een tan.

Can'
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Cannon , a Gun

Canon , a Rule

Capital chief

Capitol, a Tower in Rome

Canvas, coarſe Cloth

Canvas, to examin

Card, to play with

Chard, to dreſs Wool

Cafbier, a Cafh-keeper

Cafbire , to difband

Cell , a Hut

een Speelkaart.

een Wolkaart.

Cart, to carry Things in een Har.

Chart , a Deſcription ofa Placeren Haart / die een

Plaats befchryft. )

Sell, to difpofe of

Cellar, the loweſt Room

Seller, that felleth."

Cenfer, for Incenſe

Cenfor , a Reformer

Ceffion , a Refigning

Seffion , Affizes

Chair, to fit in

Chare, a Job ofWork

Choler, Rage

Coller , for the Neck

Collar , Beef and Brawn

Kanon.

een Regel.

Hoofdzakelyk.

't Hooinsch Kapitool.

Hanifas.

Cieling, of a Room

Sealing, fetting of a Seal,

Cion , a young . Sprig

Sion , a Mountain fo called

Ondertaften/ofOnder

zoeken.

Haffier.

Afdanken.

een Cel / (of Munniks

vertrek. )

Berkoopen.

een Helder.

een Berkooper.

een Wierookvat.

een Euchtmeester.

iets Afftaan.

Hechtsdag.

een Stoel.

een Togje werk.

Oploopendheid.

\een Halsband.

een Kol
Wildvarkens

vleesch.

de Soldering.

Derzegelen.

een Gif/ of Ent.

Zion / ( een Berg zoo

genaamt.)

Chro
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Chronical,oflongContinuanceDat op een zekeregezet.

te tpb komt.

een Tpdboek/ofKronyk

een Klerk.

een Kerklpke.

Slotreden.

laauwen/(van eenBeeft

ofVogel.)

limmen.

Luchtstreek.

Chronicle, an Hiftory

Clark , a Book- keeper

Clerk, a Clergyman

Claufe , of a Sentence

Claws , of a Bird or Beaft

Climb , to get up in a Tree

Clime , in Geography

Clofe , to fhut up

Cloties , Garments

Coat , a Garment

Cote , a Cottage

Coarse , homely

Course, Order"

Council , an Affembly

Counsel , to Advife

Besluiten.

leederen.

Cruiſe , to Sail up and

Crufe , a little Veffel

een Bok.

een Hut.

Complement, the RemainderDervulling.

Compliment, tospeak obligingeen Plichtreden/ (Com

plement. )

Eenstemmigheid/(inMu

zyk.)

Grof.

Concert , of Mufic

Confort,Wifeofa Sovereign een Gemaalin.

Coufin , Relation

Cozen, to cheat

een Deef.

Bedziegen.

Herk-vergadering.

Raadgeven.

toers.

Creek , ofthe Sea

Creak, to make a Noiſe

down ?uiſſen/ (op Zee.)

een Kruik.

Current, a running Stream een loopende Stroom.

Currunt , paffable Gangbaar.

Courier , a Mcffenger een Haerier.

Currier, a Dreffer of Leathereen Leertouwer.

eenAnham (van de Zee.)

Braaken.

Cro
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Grewel, Worſted

Cruel , fierce

Overweldigt.

Wzeed.

Dane, a Man of Denmark een Deenmarker.

Deign, to vouchfafe

Dam, to ftop Water

Damn, to condemn

Day, 24 Hours
ren Day.

Dey, a Magiftrate in Barbaryden Den (van Barbaryen.)

Dear , ofgreat Value

Deer, in a Park

Dew, from Heaven

Due

Do , to act

a Debt
→

Die, to deceaſe

Dye, to ftain Cloth

Dire , dreadful

Dyer , a Stainer of Cloth

Diſeaſe , a Sickneſs

Diffeize , to difpoflefs

Doe, a Female Decr

Dough, Patte or Leaven

Done , acted

Dun, Colour

Dredge , a Flour-Box

Drudge, a Slave

Derwaardigen.

een Dam.

Verdoemen.

Dier.

een Dart.

Er, the Son ofJndab

Err, to mistake

Fane, a Weather-Cock -

Daauw.

Schuldig.

Doet.

Sterven.

Berben.

Uffelph.

Berwer.

Zichte.

Uit het Bezit stooteit,

een Hinde.

Deeg.

Gedaan.

Donker-bzuin.

een Blombak.

een Slaaf.

Earing, the Time ofHarveftLandbouwing/denOoy

fipd.

Ear-ring, a Ring for the Earo -ring.

Eaten, devoured

Eton, a Town's Name

Gegeten.

Eton / (de Naam eener

Stad.)

Er/ (eenzoonvan Juda.)

Dwaalen.

ren Baantje.

Fa
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Fain, defirous

Feign , to diffemble

Faint, weary

Feint , a falfe March

Fair, comely

Fare, a cuftomary Duty

Fellon, a Whitlow

Felon , a Criminal

File , of Metal

Foil , to overcome

een Dpl/ Vylfel .

teAutooten/(Overwin

nen.)

Dennehout.

Bont.

een loo.

Bluchten.

Flew , did fly Gebloogen.

Flue, foft Hair of a Rabbit ' t Mollig hair van een

konyn.

Fir , Wood

Furr , Skin

Flea, an Infect

Flee , to run

Flour , for Bread

Flower , of the Field

Forth , abroad

Fourth, in Number

Foul , nafty

Fowl , a Bird

Frays , Quarrels

Froife , fried Meat

Gall , bitter Subſtance

Gaul , a Frenchman

Gaern.

Deinzen.

Flaauw.

een valsche Mars.

Schoon.

een kermis.

de Fpt.

een Boogdsender.

Gilt , with Gold

Guilt , Sin

Blom/ (vanTarw.)

eenBlom/ (van ' t Velt.)

Da buiten.

de Dierde.

Duil.

een Dogel.

Krakelingen.

Spek-struif.

Gal.

een Fransman.

Gargil , a Distemper in Geefeeen Ganzen kwaal,

Gargle , to wash the MouthBoggelen.

Derguld.

Schuld.

Glair , the White ofanEgg,het Dit van een Ep.

Glars , to dazzle Derblinden/ (de Oogen

doen fchemeren.)

Gra.
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Grate , for Coals

Great , large

Grater, for the Nutmeg

Greater , larger

Grays , a Town's Name

Graze , to eat Grafs

Grease , nafty Fat.

Greece , a Country

Groan , to figh

Grown , increaſed

Hail , to falute ,

Hale , to draw along

Hart , a Beaſt

Heart, the Seat ofLife

Hare , in the Fields

Hair , ofthe Head

Here , in this Place

Hear, to hearken

Hew, to cut

Hue , Colour

Hugb, a Man's Name

High, lofty

Hoy , a Ship

Him, that Man

Hymn, a Song

Hire , Wages

Higber, more high

Hore , Froft

Whore , a lewd. Woman

Hole , hollowneſs

Wbole , perfect

Hoop , for a Tub

Whoop, to cry out

een Rooster / (om Koolen

in te leggen.)

Groot.

een Deutemuskaat-raſp.

G:ooter.

Gais. / (de Naam eener

Stad. )

Grazen.

Smeer.

Griekenland.

Zuchten.

Gewassen.

Gegroet.

Sleepen.

een Hart.

het Herte.

een baas.

her Hair des hoofds.

Alhier.

Hooren.

Houwen.

een Koleur/ Verw.

Hugo (Mans naam .)

Hoog.

een Boeperschip .

Dem.

Lofzang.

Huurloon.

Hooger.

Kuig-gebzooren / Ryp.

een Hoer.

een Hol/ Gat.

Geheel.

een Hoepel.

Hoepen/ Toeroepen.

Hough
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Hough , to ham-ſtring

Huff, to fwagger

1, myſelf

Eye , to fee with

I'll , I will

IЛle , an Ifland

Öyl, of Olives

In, within

Inn, for Travellers

Indict , to profecute

Indite , to compoſe

Kill , to murder

Kiln , for Bricks

Knave, a diſhoneſt Man

Nave , of a Wheel

Knight , by Honour

Night , the Evening

Know , to be acquainted

No , not fo

Knew , did know

New, not old or ufed

Known difcovered

None, neither

Knows , he knoweth

Noje , ofthe Face

Lade , to carry Water

Laid, placed

Lain , did lie

Lane , a narrow Paffage

Leak, to let in Water

Leek , a Pot Herb

Lees, Dregs of Wine

Leefe , to lofe

Derlaint.

Pochgen/ Windbuil .

Tk.

een Dog.

Ik wil of/ Ik zal

een Epland.

Olie.

In/Binnen.

een Herberg.

Wanklagen.

Zamenstellen.

Dooden .

een Oven.

een Guit.

de Nabe/ (van een Wa

ge-rad)

een Kidder.

den Avond.

Hennen.

Deen.

Gekend.

Nieuw.

Bekend.

Diemand/ Geen.

Deet/ Hy weet.

de Deus.

Laden.

Belegt.

Gelegen.

een Laan/ of Steeg.

een Left.

Look.

D20effem

Derliezen

K.
Les
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Leffen , to make lefs

Leon , a Reading

Lier , in wait

Lyar, a teller of Lies

Lyre, a Mufical Inftrument

Limb, a Member"

Limn , to paint

Line , length

Loin, of Veal

19

Led , did lead

Lead , Metal

Lie, to lie along

Lye, a Falfity

Lo , behold

Low, humble.

16

Lineament,the Proportion ofDe Crek van't Hange

the Face

Liniment , a Medicin

zicht.

een Zalf/ Strykzel .

Made, finifhed

Maid , a Virgin

Main , the chief Thing

Mane , ofan Horfe

Mawl , to beat

Manner , Cuftom

Manor , a Lordſhip

Male, the He

Mail , Armour

Mall, a wooden Hammer

1

Marten , a Bird ka 150

Martin, a Man's Name

Mean , oflow Value

Mien , Behaviour

Meat , to eat

Derminderen.

een Lês.

een Lagen leggen.

een Leugenaar.

een Lier.

Een Lid.

Schilderen.

een Lyn.

een Lenden.

Beleid.

Lood.

Leggen.

Liegen.

Ziet.

Dederig.

Gemaakt.

een Maagt.

't Doornaamfte.

de Haanvaneen Paard.

Dannelpit.

een Dalics.

een houte Hamer/ Beuk

hamer.

Slaan.

Gewoonte.

een Ambachts-Heerlph

heid.

een Swaluw .

Jaarten/ (Mans naam .)

Gering.

Gedzach.

Spyze.

Meet,
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Ontmoeten.

Gemeten.

Meet , together

Mete, to meaſure

Metal , Gold , Silver , &c.Detaal.

Mettle , Brifkneſs Moedig.

Mews, for Hawks

Mufe , to meditate

Mite , an Infect.

Might , Strength

Moan, to lament

Mown, cut down

Moat, a Ditch

Mote , in the Eye

More , in Quantity

Mower , that moweth

Mortar, to pound in

Morter , made of Lime

Naught , bad

Nought , nothing

Nay , not

Neigb, as a Horfe

Mo , more

Mow , to cut down. Grafs aapen.

News , Tidings.

Noo, e , a Knot

Not , denying

Knot , to untie

Oar, ofa Boat

O'er , over

Ore, of Metal

Dalken-huisje..

Bepeinzen.

Of, belonging to

Off, at a Distance

Ob! Alas!

ர
் ,

Owe, to be indebted

One, in Number

een Jpt/ of Klander.

racht.

Gellach.

Gemaaid.

een Bracht.

een Splinter

Heer.

Maaper.

Meer.

Dpzel.

Gemengde-Hall.

Ondeugend.

Diets.

Deen.

Brieffchen/(als eenPaard)

Nieuwe Cpding.

een Strik.

Diet.

een knoop.

een Hiein/ (Roey-riem . )

Over.

Erts/ (Ruw Metaal .)

12

Dan/ Des , of Der.

Dan daan .

Ach!

Schuldig.

Een.

K 2 Won,
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Won, did win .

Our , of us

Hour, fixty Minutes

Palate, ofthe Mouth

Pallet , a little Bed

Pale , Colour

Pail, a Veffel

Pall, a Funeral Cloth

Paul, a Man's Name

Pain , Torment

Pane , a Square of Glaſs

Peal , upon the Bells

Peel, the Outfide

Pear , Fruit

Pair , a Couple

Pare , to cut off

Peer, a Lord

Pier , a large Glafs

Peter, a Man's Name

Petre, Salt

Pint, half a Quart

Point , a Stop

Place, of Abode

Plaice , a Fifh

Plain , even

Plane , to make ſmooth

Gewonnen.

Onze.

een uur.

Gehemelte.

een Guftbank.

Bleek/ Doodſch.

een Emmer.

een Doodkleed.

Pleas , Courts of Law

Pleafe , to content

Plough , the Inftrument

Plow, to make a Furrow

Pore , ofthe Skin

Pour , as Water

Paulus/ (Mans naam.)

Ppn.

een Huit.

Gelup/ Geklep.

de Schil/ batt.

een Beer.

cen Paar.

Schillen/ Afknippen .

een plis-raad.

een Glas.

Pieter/ (Mans naam.)

Salpeter-Sout.

een Pint.

een Punt.

een Plaats.

een Schol.

Dlakte.

Schaaven.

Plate, a flat Piece of Metal een Plaar.

Plait , a Fold in aGarmenteen Douw/ Plooy.

leitingen .

Behagen.

een Ploeg.

largen.

een Zweet-gaatje.

Mitgieten.

Prác.
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Practice , Exerciſe

Practife , to Exerciſe

Pray , to befeech

Prey, a Booty

Praife, Commendation

Prays , he prayeth

Principal , chief

Principle, the firſt Rule

Profit , Advantage

Propbet, a Foreteller

Quean, a nafty Slut

Queen , a King's Wife

Quire, of Paper

Choir , of Singers

Rag , a Tatter

Wrag , a fort of Stone

Rain , Water

Reign , rule as a King

Rein , a Bridle

Raife , to fet up

Rays , Sun Beams

Race , to run

Rafe, to demolish

Red , a Colour

Read , did read

Reddifb , fomewhat red

Radifb , a Root

Reed , a Shrub

Read, in a Book

Rere , the back Part

Rear , to erect

Reft , eaſe

Wreft , to force

Retch, to Vomit

Deffening.

Deffenen.

Bidden.

een Roof/ Buit.

Lof.

Bid/ hy Bid.

De Doornaamfte.

Grond-beginzel.

Dzofpt/ Voordeel.

een Propheet.

een Hoer/ Sloery.

een koningin.

een Boek papier.

een Chooz van een kerk

een Bod/ Oude lap..

een Soozt van eenSteen

Regen.

Regeeren.

een Toom.

K 3

Oprichten.

Zonne-stralen.

een Loop.

Witroepen / Slechten,

Re

Good.

Gelezen.

Koodachtig.

Hadps.

een Ried.

Lezen.

de Achterhoede.

Oprichten.

Kuft.

Ontwringen.

Baken/ of poging doen

tot Braken.

Wretch ,
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Wretch, an unhappy Man een lendeling.

Rbyme, in Verſe

Rime , a freezing Miſt

Rial , a foreign Coin

Royal , Princely

Rice , Corn

Rife, Advancement

Rie , Corn

Wry, crooked

Ring, the Bells

Wring, the Hands

Rite, a Ceremony

Right , juft and true

Wright, a Workman

Write, with a Pen

Rode, did ride

Road , the Highway

Row'd, did row

Roe , a Kind of Deer

Row , a Rank

Rome, a City

Room , Part of an Houſe

Rbeum , Spittle

Dicht/ Rym.

een Mistige vozſt.

een Hozennobel / (een ze

ker Munt.)

Koninklph.

Rote , by Heart

Wrote, did write

Rough, not fmooth

Ruff, a Neckcloth

Sail, of a Ship

Sale , Selling

Salary, Wages

Selery, an Herb

Kpft.

Opslaan.

Rood , fourth Part ofan Acre een Roede lands.

Rude , impudent Plomp/ Ongefchikt.

Homen/ (een Stad. )

een Bertrek.

Rogge.

Scheef/ Verdraayd,

Luiden/ Klinken.

Wzingen.

Plechtigheid.

Recht.

een Timmerman.

Schipben.

Gereden.

de Gemeene weg.

Geroeid.

een hee/ (zeker Dier. )

ten p/ een Reeg , Reeks.

Looping van de Pcus.

Dan Buiten.

Geschreven.

Kuig.

çen kraag.

een Zeil.

Berkooping.

Loon/ Bezolding.

Sellerp.

Scil
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Scilly, an Ifland

Silly, Foolish

Saver, that faveth

Savor , Tafte or Smell

Saviour, Jefus Chrift

Scene , of a Stage

Seen , beheld

Seas , great Waters.

Sees , feeth

Seize , to lay holdof

Sea, a great Water

See, behold

Sear , to burn

Seer , a Prophet

Sent , order'd away

Scent , Smell

Seignior , Lord

Senior, elder

Bu g

Sboar, a Prop

Sbore , the Sea Coast

Shewn , did fhew

Sbone , did fhine

Site , Situation

Cite, to fummon

Sight, feeing

Sink, to go down

Cinque , five

Sloe , Fruit

Slow , tardy

So , thus

Sow, the Seed

Sew , with a Needle

Soal , ofthe Shoe

Sole , a Fifh

2.25

'

Secilien / (een Eiland.)

Dwaas Slecht.

Behouder.

Smaak/ Guer.

Zaligmaker.

Een Cooneel.

Besien/ Befchoud.

de Zeen.

Ziet / hy Ziet.

Bellaan.

De Zee.

Zien.

Schroepen.

een Ziender.

Gezonden.

Reuk.

een Heer.

een Ouderling.

Stutten.

een Strand/ Oever.

Betoont.

Geschenen.

Stand/ Gelegenheid.

Dagbaarden.

't Gezicht.

Zinhen.

Dpf.

een Sle-pjuim.

Traag.

1300.

Zaapen.

Paapen.

een Zool.

een Cong/ (Plat viſch.)

Sum,
K 4
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Some a Part

Sum, the Whole

Son , a Manchild een Zoon.

Sun, the Heavenly Light de Zonne.

Sore, an Ulcer

Soar, to mount upwards

Stare , to look earneſtly

Stair , a Step

Stear , a young Bullock

Steer , to guide a Ship

Stile, for a Paffage

Style , for Writing.

Straight , not crooked

Strait , narrow

Stains , Spots Blekken.

Stanes , the Name ofa PlaceStanes/(een zekerPlaats)

een Spreeuw.

Sterling/ (Engels Geld. )

Starling , a Bird

Sterling, Englifb Mony

Steal , to rob

Steel , Metal

Steelen

Staal.

Succour , Help

Sucker, a young Twig

Subtil , cunning

Suttle, weight

Tacks , fmall Nails

Tax , a Rate

Eenige.

een Somme.

Tail , the End

Tale , a Story

Tare , Weight allow'd

Tear, to rend in Pieces

Team , ofHorſes

Teem , to go with Young

Threw, did throw

Through , quite through

K

een Zweer/ Zeer.

Hoogvliegen.

Stpf aankyken.

een Trap.

een Stier .

Stieren/ eenSchip ſtieren.

een Hek.

een Schifftpl.

Hecht.

Daauw.

Bpftant.

Spzuit.

Liftig.

een Gewicht.

Haakjes/ Nageltjes .

Schatting.

de Staart.

een Dertelling / Spreukje

Carra(een goedGewicht)

Derscheuren.

eenGespan/(vanPaarden.)

Zwanger 3pn.

Geworpen.

002.

Their ,
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Their , ofthem

There , in that Place

Throne, a Seat of State

Thrown , caft

The , a Particle

Thee , yourſelf

Time, when

Thyme, an Herb

To , unto

Too , likewife

Two , Couple

Toe , ofthe Foot

Tow , to draw along

Told, as a Tale

Toll'd , as a Bell

Tour , a Journey

Tower , a fortified Place

Tray, a Butcher's Tray

Trey, the Number 3

Vale, a Vally

Veil , a Covering

Vain , uſeleſs

Vane, to fhew the Wind

Vein, ofthe Blood

Vice , ill Habit

Vife , a Screw

Undo , to take to Pieces

Undue , not due

Wade, to go in the Water

Weigh'd , in the Balance

Wait , to expect

Weight for the Scales

Bun/ of Haar.

Aldaar.

een Chroon.

Geworpen.

De/ofHet, (eenLedeken)

u.

Cpd.

Chpm.

Cot/ of Aan.

Dok.

Twee.

een Toont of Teen.

een Couw.

Berhaald.

Geklept/ (als een Klok, )

een Reis.

een sterke Burgt.

een Munt.

Dzie.

een Dal.

een Sluper.

Bdel.

een Daantje.

een Wder.

Ondeugt.

een Schroef.

Losmaken.

Onbehoozlpk.

Daaden / Doorwaaden.

Gewöogen.

Berwachten.

Gewicht.

Wale, the Mark of a Whip cen blaauwe Plek.

Whale , a Sea-Fiſh een Malvisch.

K 5
Ware ,
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Ware, Merchandize

Wear , to put on Cloaths

Were, was

Where, at what Place

Waste, to ſpend

Waft , the Middle

Way, to walk in

Weigh, to poize

Wey, Forty Bushels

Whey, Milk and Rennet

Weal, Good

Veal , Calf's Fleſh

Wheale , a Pimple

Wheel, of a Cart

White, Colour

Wight, an Ifland

Wither , to decay

Whither, to what Place

Goed/ Have.

Halfs-bleesch.

een Duist.

een Wiel/ Rad.

Zwak.Weak, not ſtrong

Week, Seven Days

Weather, Difpofition ofthe AirWeeder.

Whether , which ofthe TwoWie van beide.

een Week.

Vile , bafe

Wile , a Trick

While , in the mean Time

Wood, of Trees

Wou'd, was willing

Wrath, Anger

Wroth , to be angry

Ye , yourſelves

Yea , yes

Yew , a Tree

You , yourself

Ewe , a Sheep

Waar/(Koopmanſchap)

Daagen/ Slyten.

Daaren.

Maar.

Derkwiften.

de Middel.

een Weg.

Weegen.

een Weegsel/ (40 Schee

pels.)

Wep/ ofHuy.

Wit.

Wight (een Eiland . )

Derdozren.

Waar na toe / Wer

waards.

Snood/ Slecht.

een Lift.

Terwpl.

bout.

Wilde.

Coon.

Bertoont.

Gplieden.

Ja.

een Openboom .

U heden.

een Oop-lam .

A Prae

1
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A Practical Engliſh GRAMMAR.

Een Practicale Engelſche Spraakkonft.

CHAP. I.

Of GRAMMAR in

general.

I. HOOFTSTUK.

Dan de Gramatica of

Spraakkonft in 't

algemeen.

WHATGrammar Pea: Arisde Spraakis the

Sience of Letters , or the

Art ofWriting and Speak

ing properly and fyntacti

cally.

Q. Whatdoyoumeanby

English Grammar?

A. TheArt ofWriting

and Speaking the Englijb

Tongue properly aud fyn

tactically.

Q. How is Grammardi

vided?

4. Grammar is divided

into Four Parts ; Ortho

graphy, Profody , Analogy,

and Syntax.

nt: De Spraakkonft ig.

eenkennisderLetteren/

ofde honftvanwel/enin

eengoede Woozd-ſchik

Hinge te Schipben en

te Spreken.

Da: Watveritaatgy door

deEngelfcbeSpraakkonit?

Ant: Dekonst om deEn

:

gelsche Taalrecht/enin

een goede Woozd-schik

kinge te Schipven en

te Spreken.

Dza: Hoe word deSpraak

konft verdeelt ?

Aut: DeSpraakkontwozd

in bier Deelen verdeelt ;

in de Ortographie , Pro

fodie , Analogie , en

Syntaxis.

Of ORTHOGRAPHY. Vande ORTHOGRAPHIE.

What is Orthogra- Da. Wat is de Orthogra

phie?phy?

A, Orthography teach- nt: De Orthographie

leert
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eth the true Characters

and Powers ofthe Letters,

and the properDiviſion of

Syllables , Words , and Sen

tences.

Of LETTERS.

Q. What is a Letter?

A. A Letter is a figni

ficant Mark or Note , of

which Syllables are com

pounded.

Q. How many Engliſh

Letters are there?

A. Six and Twenty.

Q. Whichbethey?

A. They are thefe fol

lowing, with their Pow

ers and Names :

Letters.A
B
C
D
E
F
G
H
L
-
K
L
Z
Z
O
L
O
K

v
o
u
w
b
0
f
_
0
2
0
'
1

A or a

b

с

I

J

M

N

d

k

m

n

૧

Cee

Dee

Their Names, and Powers or Sound.

A long (a) as in Cape : fhort ( ) as inCap:

Bee
(broad (a) as in balt

leert de waare uitbeel

ding en klank der Let

teren , als ook de rechte

berdeelinge der Sylaben ,

Woorden /en Redenen.

Van de LETTEREN.

Dza: Wat is een Letter?

Ant: Een Letter is eenbe

duidend Merkteeken/

waar uit de Syllaben

wozdenSamengeboegt.

Dza: Hoe veel Engelfche

Letteren zyn der?

Ant: Ses-en-twintig.

Dea: Welke zyn ze?

Ant: Ep 3pn deze Babol

gende met haar Daam

en klank.

E long (e) as in mete: fhort(e) as in met *

Eff

Fee

Fay

Aytch

Ilong (1) as in tine : fhort (i) as in tin.

Kay

El

Em

En

O long (6) as in note : ſhort (8) as innot.

Pee

Cu

Arr

S
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1

X

S
U
D
D
¾
×
×
N

T

V

u

W

X

y

Ꮓ Z

W

X

fs

t

V

Y

·

Efs

Tee

Vee

Tu long(ú) as in tune : fhort (a ) as in Tun

Double yu

Eks

Wilong (y) as inmy : fhort (y) as inEgypt

Zed

Note ,Whene is notfounded at the EndofaWord,

it is called e final : which ,Jometimes , Jerves to lengthen

the Soundofthe foregoingVowel ; as in fave ; andjome

times is Redundant ; as in give.

* Merkt / wanneer de e aan het einde van een

Woozdt niet wordt uitgespzoken/ dan wozd ze de

laatſte e genaamt: dienende somtydts om de klank

van de eben-voożgaande Bokaal daar dooz te ver

lengen ; gelyk als in Save , Behouden ; en ſomtyds

is ze overtollig; gelpk als in Give , Geven.

Q. Do theſe Letters al- Dia: Behouden deze Let

ways keep their own na- teren altyd haar eigen

tural Sound? natuurlyke klank.

Ant: een.A. No.

Q. What Letters are

thofe which do not always

keep their own natural

Sound?

Dia: Welke Letteren zyn

het die nietaltyd haar ei

gen natuurlyke klank

behouden?

A. They are c , e, f,

g, i, o , s , t . u . x , y ;

and the double Letters ,

cb. gb , and pb

Ant: Deze/ c , e , f, g, i ,

o , s , t , u , x , y ; alg

ook de dubbelde Lette

ren ch , gh , en ph.

Q Give me an Exam- Dia: Geeft van elk eeng

ple of each.

A. 1. Cbefore a . o, u ,

1 , and r , is always found

ed like k ; as in Cat ,

Cord , Cup , Cloth¸Cramp; i

een Boozbeelt.

a ,

nt: De c komende voor

o , u , l , enr , wozd

altyd uitgesproken als

eenk ; gelph als in Cat,

EETT
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butbefore e , i , and y. is {

alwaysfounded like s;as

in Cellar,Civil Cypress:

It is alfo founded likes ,

in Words derived from

the French, having baf

ter it; as in Machine,
"

2. E is founded like

á , in there , where ,

& c.

3. F is founded like

v , in of.

4. G before e and i

in fome Words, and

almoſt always before y,

is founded likej ; as in

Gentleman, Giant , E

gyptian

2

een Kat, Cord, een Koord,

Cup, een Beker , Cloth,

Laken Cramp de

Kramp maar staande

booz e , i , en y , wozdze

altpo uitgesproken als een

S; gelph als in Cellar,Kel

der, Civil . Beleeft , Cy

prefs een Cypres : ook

wordze als een S , uitge=

fpzokeninWoozden dieuit

de Franfche taal afgeleid

worden/als'ereen h agter

ſtaat ; gelpkals in Machi

ne, een Konſtwerk.

2. De E word uitgesproken

gelph alsa , in deWooz

den There, daar, Wiere,

waar enz.

· 4.

3. De F wozd uitgesproken

als v in het woozd Of

DeGkomende vooz e, en

i in ſormnigewoozden/ en

meest altyd booz y tod

uitgesproken alseenj ; ge

Ipk als in Gentleman , een

Edelman , Giant een

Reus Egyptian een

Egyptenaar

Del wordin woozdendie

uit de Fransche taal woz=

denafgeleid/ uitgeſpzoken

als ee ; gelyk als in Mac

hine: ook heeft een klank

alsU; gelyk alsin Bird ,

een Vogel ,
Third

, De

Derde, enz.

>

6. De Owordin het woord

Women, Vrouwen uitge

5. Iin Words deri- 5.

ved from the French ,

founds like ee; as inMa

chine it alſo founds

like u ; as in Bird , third,

& c.

6. O is founded like

e in Women; and likea

"

'

fp20=
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in Worm.

7. S is frequently

founded likez ; as inpre

fent, prefume.

8 T is founded like

s, in Whistle Thistle.

Ti before a Vowel, is

founded like or sb;

as in Nation ; except

when goes immediate

ly before it ; as Celefti

al , or at the Beginning

of a Word; as tied; or

in Derivatives ; as migh

tier
, mightiest , emp

tied .

9. U is founded like

in Bury; and like fin

Bufine/'s,

}

10. X hath no found

of its own; but at the

Beginning of a Word

is always founded like

z; as in Xenophon ; and

in the middle and end

of Words, like ks ; as

in Wax , Xerxes.

sproken als een e , en inhet

woordWorm, eenWorm

als een u.

7. Deswozd gemeenlyk uit

gesprokenals een z ; gelykt

als in Prefent
Tegen

woordig, Prefume , Ver

?

moeden.

8. De T word uitgesprokenr

als een fin Whistle , een

Fluit , Toftie , een Diftel.

Tikomende voor eenDo

kaal word uitgesproken

als fi of i'h ; gelpk als in

Nation een Volk; uitgena

menwanneer der eenſon=

iniddelpkvoorgaat; gelpk

als in elestial , Hemelfch;

of in het begin van een

woord; geluk als in Tied

Gebonden ; ofin woozden

die van anderen afgeleid

wozden; gelyk als Migh

tier, Machtiger, Mightieft,

Allermachtigte ,Emptied ,

Ledig gemaakt.

9.De U wazd in Bury , Be

graaven , uitgesproken als

als een e , en in Business ,

Bezigheit als een ĭ.

10.DeXheeft van zichzelven

geen klank ; maar word

in hetbegin vaneen wooźd

altyd uitgesproken als een

z; gelph als in Xenophon

een Mans-naam en in het

midden enheteindevaneen

woordt als een ks , gelpl

als inWax, Was , Xerxes

een
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II. T at the end of

Monofyllables ,is found

ed like ; as in by,

my; but in the middle

ofWords ofmorethan

one Syllable , it is found

ed like ; as in Egypt ;

and atthe endofWords

of more than one Syl

Jable it ufually founds

like e ; as in many.

12. Ch is founded

like qu , in Choir, Cbo

rifter.

13. Gb fometimes at

the EndofaWord , and

always pb when they

come together in the

fame Syllable , found

likef; asin laugh , Ele

'pbant.

Q. Where arethe Ca

pital Letters to be used ,

and where the Small ?

A. The Capitals are

to be uſed in the Front

of Sentences , andin the

Beginning of Verfes ; of

all proper Names of

Perfons,Places, Rivers,

&c. of Arts and Scien

ces; of Dignities , Fe

ftivals andGames ; and

of all Words put for

proper Names , or that

een Mans-naam.

11.DeY word op het einde

vaneen-fpllabigewoorden

uitgesproken als í; gelpk

als in by , door, afby , my

myn;maar inhet midden

van meer-spllabigewooz

den/wozdzeuitgesproken

als een ; gelpk als Egypt,

Egypten,dochop het einde

ban meer-fpllabigewooz

denklinkt ze als een e ; ge=

Iph als in Many , Velen.

12. Ch word uitgesproken

alg qu ; gelph in Choir ,

het Choor, Churifter , ceu

Zangmeeſter.

13. Ghwordsomtyds ophet

einde van een woord/ en

Ph altyd wanneerzp in de

zelfde Spllabe te ſamen

komen/uitgesproken als

een f; gelyk als in Laugh ,

Lacchen , Elephant , een

Oliphant.

Da: Waar moeten de Capi

tale Letters worden ge

bruikt , en waar de kleine .

Ant: De Capitale Letters

moeten gebzuikt worden

booz aan inhet begin van

een Reden , enin hetbegin

banverffen; van alle ei

gennamenvan Perfonen ,

Plaatfen , Rivieren , enz.

van Konften , en Weten

fchappen; ban Waerdig

heden , Hoogtyden , en

Spelen; en van alle andere

W002
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:

1

have any great Empba

fis in a Sentence : Alfo

after a Full Stop , and

at the Beginning of a

Quotation , tho ' it be not

immediately after aFull

Stop: Likewife whole

Words , andfometimes

Sentences are written in

Capitals,andthenfome

thing is expreſſed ex

traordinarygreat. They

are fometimes ufed in

the Titles of Books , for

Ornament-fake : And

always the Pronoun 1,

and the Interjection O,

are written in Capitals ;

and in all other Places

the Small Letters muft

be uſed.

Q. When Capital

Letters areplacedfingle

in a Sentence , whatdo

theystand for?

A. Sometimes they

ftandforwholeWords;

as B. A. Bachelor of

Arts ; B. D. Bachelor

in Divinity ; D. D.

Doctor in Divinity , or

the like ; as you may

woozden die voöz eigen

Damien wozden geftelt /

of die eenige byzondere

Nadruk in een Hedenheb

ben : als ook die na een

Punctum komen /ofdaar

men een Aanhalinge be

gint / al is het schoon

niet onmiddelph na een

Punctum:insgelykswo?

den ook somtyds geheele

Woozden en Spreuken

in Capitale Letteren ge

fchzeben / en dan wozd

daar doo? iets uitgedzukt

dat ongeineen Groot of

Dadzukkelpk to. Dezel

ve wozden ook ſomtpdg

in de Titels of Opschzif

ten van Boeken gebruikt

tot Cieraad : Ook wozd

de Doornaam I, ik , čir

het tusschenwerpsel/ O !

altpd met Capitale Let

terengeschzeben, enin alle

andere plaatzen moeten

de Kleine Letteren ge

bzuikt wozden.

Dea: Wanneer de Capitale

Letterén enkel in eenReden

ofSpreukgeplaatſt worden,

waar ftaan zy dan voor ?

Ant: Somtydsſtaenzy voo?

geheele Woozden; gelpl

als . . Bachelor of

Arts , of Licentiaat in de

Konften , ofWetenschap

pen ; B. D Bachelor in

Divinity, ofLicentiaatin

L
de



162 Instruction

find more at large at

the End of this Part:

Or elfe they ſtand for

Numbers , and are eal

led Numeral Letters;

thus.

1. One

II. Two

III. Three

IV. Four

V. Five

VI. Six

VII. Seven

VIII. Eight

IX. Nine

X. Ten

XI. Eleven

XII. Twelve

XIII. Thirteen

XIV. Fourteen

XV. Fifteen

XVI. Sixteen

XVII. Seventeen

XVIII. Eighteen

XIX. Nineteen

XX. Twenty

XXI. Twenty- one

XXX. Thirty

XL. Forty

L. Fifty

LX. Sixty

LXX. Seventy

LXXX. Eighty

XC. Ninety

C. An Hundred

CC. Two Hundred

;

de Godtgeleerdheid ; D

D. Doctor in Divinity,

of Leeraar in de Godtge

leerdheid en diergelyke/

Gelph in het flot van dit

deel kan gezien worden z

ofsy fraan vooz Getallen ,

en wozden Tal-letters ge=

noemd; aldug.

J. Gen.

JJ. Twee.

III. Dzie.

JD. Dier.

D. Duf.

DA. Ses.

11. Zeven.

DIJI. Acht.

E. Negen.

. Cien.

1. Elf.

13. Twaalf.

33 Dertien.

4. Beertien.

ED. Dyftien

DJ. Sestien .

ED . Seventien

D. Achtien

E. Degentien.

. Cwintig.

3. Een-en-Twintig,

F. Dertig.

EL. Deertig.

E. Dpftig.

TX. Sestig.

LEX. Seventig.

LEEE. Cacheütig.

C. Degentig.

C. Hondert.

CC. Twee-honderd.

CCC.

N
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CCC. Three Hundred CCC. Dzie-honderd.

CCCC. Four Hundred CCCC. Bier-honderd.

D. Five Hundred D. Dpf-honderd.

DC. Six Hundred DC. Ses-honderd.

DCC. Seven Hundred DCC. Zeven-honderd.

DCCC. EightHundred DCCC. Wcht-honderd.

DCCCC. Nine Hun- DCCCC. Begen-honderd.

dred.

M. One Thoufand

MDCCXLV. One

Thoufand Seven

Hundred Forty and

Five.

Q. What is a Vow

Q. How are the Let- Da: Hoe worden de Lette

ters naturally divided?

A. Into Vowels and

Confonants.

ren natuurlyk verdeeld ?

Ant: In Dokalen en Mede

klinkers.

Dia: Wat is een Vokaal?

el?

A. AVorvel is a Let

ter whichgives a full and

perfect Sound of itſelf,

and without whichthere

can be no Syllable .

Q. How manyVow

els are there in En

gliſh?

A. There are Six :

a ; e . i 0,22 , and

when it follows aCon

У

fonant.

Q. What is a Con

fonant ?

A. A Confonant is a

Letter , that cannot be

founded withoutalow

el as b without e.

Therefore all Letters

M. Duizend.

MDCCELD. Duizend

Seven-honderd Dpf- en

Deertig.

Ant: EenVokaal is een Let

ter die van zichzelven een

volkomen klankheeft / en

zonder welke der geen

Spllabe zpn kan.

Dia: Hoe veel Vokaalen zyr

der in het Engelfch?

nt: Ses; a, e, i, o , u, eny,

wanneer die een Mede

klinker volgt.

Da: Wat is een Medeklin •

ker?

Ant: EenMedeklinkeriseen

Letter die niet kan uitge=

ſprokenwozdenzonder een

Bokaal; gelphals/b , zon

der e. En daarom zpu

L 2 be:
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except the Vowels , are

Confonants.

Of

behalvendeBokalen/alle

deLetterenMedeklinkers.

Van de SYLLABEN.SYLLABLF S.

What is a Sylla- Da: Wat is een Syllabe ?

ble?

A. A Syllable is ei

ther one Letter ; as a ;

or more than one ; as

Man.

Of Spelling , or Divi

fion of SYLLABLES .

Q. How do you di- a: Hoe verdeeld gy de

vide your Syllables?

A. By taking Words

afunder into convenient

Parts , in ordertofhew

their true Pronunciati

on, and original For

mation , which is com

monly called Spelling.

Syllaben?

Ant: Doo? byzonderewooz

dentot bekwaameDeelen

te brengen/ ten einde om

haar rechte uitspraak en

oozjpzonkelpke formerin=

ge aan te wyzen /het welk

gewoonelph Spelling ge

naand word.

Dia: In hoe veel Regelen

kan de Spelling vervat

worden?

Q.InbowmanyRules

may the Doctrin ofSpel

ling be contained?

A. All Spelling , or

Divifion of Syllables ,

may be comprehen

ded in Seven general

Rules

Unt: Een Spllabe is of een

enfelde Letter ; gelyk als

a , een ofmeer Letteren;

gelphis Man, Menfch.

Vande SPELLING , of Ver

deeling der SYLLABEN.

RULEI.

Q. What is the First

general Rule for Divi

fion of Syllables?

A. A Confonant be

tween two Vowels ,

goes to the latter Sylla

ble; as, ba-nifh.

Wnt: Alle Spelling , of Der

deeling der Spilaben kan

in Zeven algemeene He

gelen begrepen wozden.

I. REGEL.

Dza: Welk is de Eerfte alge

meene Regel tot verdee

ling der Syllaben ?

Ant:Een Medeklinkerftaan

de tusschen twee Doka

lenwordtot de laatſteSp

labe gebzacht ; gelpk alg

Ba-nifb, Verbannen..

Q.
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Q. What is the first

Exception to thiş Rule?

4.Theſe Confonants

w and x go to the

former Syllable ; as ,

Flower, Ex-ile,

Q. What is the fe

cond Exception?

A. Words formed

andcompounded , muft

be divided according to

the Fifth and sixto ge

neral Rules.

1
RULE II. II. REGEL.

Q. What is the Se- Dza: Welk is de Tweede al

gemeene Regel tot verdee

ling der Syllaben ?

Ant: Dat twee Medeklin

kers inhet midden van een

woord die bekwaam zyn

om eenwoord tebeginnen/

ook te samen de Syllabe

begimen moeten ; gelph

als Clu-fter , een Tros of

Bos.

cond general Rule for

Divifion of yllables?

A. Two Confonants

in the Middle of a

Word, that are proper

to begin aWord , muft

begin the Syllable to

gether; as , Clu -fter.

Dea:Wat is de eerfte Uitzon

dering van dezen Regel ?

Ant:Dat de Medeklinkers

w en x, gebzacht wozden

tot deboozgaande Splla

be ; gelyk als Flow-er , een

Bloem Exile , Balling

fchap.

Dza: Wat is de tweede Uit

zondering?

Ant: Dat dewoordendiege

bozmo en samengestelt

3pn / volgens deByfde en

en Sesde algemeene fie

gels moetenverdeeld woz

den.

Q. What Exception

bave you to this Rule ?

A. All fuch Deriva |

tives , whofe Primi

tives , ending in e final ,

drop the e in Spelling ,

have the Confonantsin

theMiddle oftheWord

parted , though they be

proper to beginaWord;

as , Houf-bold.

Dza:WatUitzondering hebt

gy op dezen Regel.

Ant: Dat alle zulke Deriva

tiva ofAffpruitfels welker

Oorfpronkelyke woozden

ine eindigende / de einhet

spellen verliezen/ deMe=

deklinkers in het midden

van een woord ſcheiden /

schoondezelve gevoegt zp

omeenwoord tebeginneri;
L3 ge
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Note , That dl , tl ,

and kl , are often used

to begin Syllables , tho'

they begin no Words ,

as La-dle , Tur-tle ,

Wrin-kle,

RULE III.

Q. Whatisthe Third

general Rule for Divi

fion of Syllables?

A.TwoConfonants in

the Middle ofaWord ,

that are not proper to

begin a Word , muft

be divided; as , Num

ber.

Q. What Exception

have you to this Rule ?

A. Two Confonants

in the Middle of a De

rivative , though they

be not proper to begin

a Word , muft not be

divided ; as , Stand-ard .

RULE IV.

Q.What is theFourth

general Rule for Divi

fin of Syllables?

A. If two Vowels

come together, notma

king aDipbenong , they

gelph alsHous-bold, Huis

houding.

Merkt / Dat dl , tl en kl

meenigmaalgebruikt wor

den om een Syllabe te be

ginnen , fchoon zy geen

woordenbeginnen ; gelyk

als La-dle , een Pollepel ,

Turtle , een Tortel ,

Wrin-kel , Rimpel

III. REGEL.

Dza: Welk is de Derde alge

meene Regel tot verdee

ling der Syllaben .

Ant: Cwce ' #Nedeklinkers·

in het midden van een

woord die niet bekwaam

zun om een woold te be

ginnen/moeten verdeeld

wozden ; gelphals /Num

ber . Getal.

Dza:Wat Uitzondering hebt

gy op dezen Regel ?

Aut: Dat twee Jucdeklin

kers in het midden eener

Derivativa , of eenwoord

datvan een ander afſp;uit)

fchoon 3p niet bekwaam

zyn om een woord te be

Einen/nierverdeeld moe

ten worden ; gelyk als /

Stand-ard Standaard ,

IV. REGEL.

Da : Welkis de Vierde alge

meene Regel tot verdee

ling der Syllaben ?

ut: ndien twee Dokalen

te ſamenkomen en geen

Diphthongus , of Twee

klank
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must be divided ; as ,

ae in Fa-el ; ao in ex

tra-or-di-na-ry ; eo in

pi-te-ous ; ia in Vi-al;

io in Vi-ol; iu indi-ur

nal; oe in Co-er-ci-on ;

ua in u-/u-al , ue in

Du-el; uo in con-gru

ous.

Note. I. Ua, ue ,

uo , become Diph

thongs after q ; as,

Quar-rel . Que-fti

on Quo-ti-ent ;

likewife ua in per

fuade Per-fua

fion , &c.

2

·

•

2. Ui is no Dipb

thong after r ; as ,

Ru-in , Con-gru-i

ty.

RULE V.

Q. What is the Fifth

general Rule for Divi

fion of Syllables?

3

klank maken /danmoeten

dezelve verdeeld wozden ;

gelyk als ae in Ja-el, een

Vrouwen-naam ; aoinex

tra-or - di- na - ry , buiten

gewoon; eo in Pi-te-ous,

Elendig ; ia in Vi-al een

Drink-fchaal ; io in Vi-el ,

en Fiool ; iu in di-ur-nal

Dagelyks; oeinCo-er-ci-on

Bedwang ; ua in U-fu al ,

Gewoonelyk ; ue in Du-el

Twee-gevecht ; uo in Con

gru-ous Gevoegelyk.

Merkt 1. Dat Ua ue, uo

agter een q komende

Twee-klinkerswozden;

gelyk als in Quar-rel ,

Twilt , Que- ti-on een

Vraag,Quo-ti-ent de uit

komit eener Divifie; als

mede ua in Per-/uade ,

Overreden , Per-fua

fion Overredinge.

2. De Ui agter eeň r ko

mende is geen Twee

hlank; gelyk als Ru-in,

Ondergang, Con-gru-i

ty . Gevoegelykheid .

V. REGEL.

Da:Welk is de Vyfde alge

meene Regel tot verdec

ling der Syllaben ?

Ant: Dat de woorden die

gebound of afgeleidwoz

den/verdeeld moetenwoż

den volgens haar Oor

fpronk.

Da : Wat is het Gevolgvan

L 4
dezen

A. Let Words for

med or derived , be di

vided accordingto their

Original , or Primitive .

Q. What is the Con
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fequence of this Rule ?

A. Thefe Termina

tions , -age , -ed , -en ,

-er,-eft, -et, -etb , -ing ,

-fb, -ous , -ard , -al ,

-or , ought to go by

themſelves in Spelling;

as, Herb-age, bouft -ed,

gold-en know- eft

latch-et , bear-eth , bear

er, bear-ing, fool-ifb ,

ru in-ous, Stand-ard ,

Mo-nu-ment-al

act-or.

. "

Ex

dezen Regel?

Ant: Dat deze Witgangen/

-age , -ed , -en , -er , elt.

-et , -eth , -ing , -ifh , -ous ,

-ard , -al , or , in despel

ling op zichzelven behoo

ren te gaan ; gelpk als

Herb-age , Weide , Boaft

ed, Geroemd , Gold-en,

Gouden,Know-eft ,Weet,

Latch-et , Schoen-riem ,

Hear-eth, Hoort, Hear-er,

Hoorder, Hear-ing , Hoo

rende,Fool-ifb, Dwaas,Ru

in-ous,Bouwvallig, Stand

ard , Standaard , Mo-nu

ment-ul , Graffteeds-wyze

Ex-act-or , Aandryver.

Exception to this Rule?

Q. What is thefirfta: Wat is de eerfte Uit

zondering van dezen Re

gel ?

Ant: Dat Een-fyllabige

woozden / als ook andere

woozden die haar klank.

op delaatste Syllabeont

fangen als 'er geen Dipth

thongus of Twee-klank

voorgaat haar laatste

Medeklinker verdubbelen

wanneer zp eenige vande

gevormde uitgangenaan

nemen ; en dan ishet ock

gevoegelph om de laatste

Jedeklinker tevoegenby

de uitgangvanhet woozd;

gelph als Fot-tage . Pot

Ipys , Blot-ted . Uitge

wifcht , Blot-teft , Uit

wiffchen , ( in de tweede

Per

>

A. Monofyllables, and

Words accented upon

the laft Syllable , end

ing in a fingle Confo

nant , without a Diph

thongforegoing, double

their final Confonant

when they take any of

the formative Endings;

and then it may bepro

per to put the latter

Confonant with the

Termination ; as , Pot

tage , blot-ted , blot- teft ,

blot-teth , blot-ting. blot

ter, rat-ten , flut-tilb,

A-bet-ter.
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1

Q.What isthefecond

Exception?

A. When Words in

e final take any oftheſe

Terminations , e final

is loft even in writing,

and then a Confonant

may be put to theTer

mination ; as , Write ,

wri-teft , wri-tetb , wri

ter, Writing.

Note , 1. Wherecaft

ing away the e

would create any

confufion in the

Senje, I advife to

retain it ; as ,from

the Verb finge , 1

would write finge

eth , finge-ing , to

diftinguish it from

fing-eth , fing-ing ,

when the Word

bappens to be wrote

on two different

Lines for want of

Persoon ) Blot-tetb , Uit

wiffchen , (in de derde

Persoon) Blot-ting , Uit

wiflchinge , Blot- ter , Uit

wiflcher , Rot-ten , Ver

rot, Slut-tifb , Morfig

A-bet-tor , Medeftander.

Dza: Wat is de tweede Uit

zondering?

Ant: Wanneer woozden in

e eindigende eenigevande

ze uitgangen aannemen/

dan word de e weggeno

men zelfs in 'tSch?ven/

en dan mogen wp een

Medeklinker by de uit

gang voegen ; gelpk als

Write, Gefchrift , Wri

teft , Schryft , (in de

tweede Persoon ) Wri

tetb , Schryft (in de der

de Persoon ) Writer,

Schryver Writing
,

Schryvende.

Merkt 1. Daar het weg

doenvan dee aan het ein

de van een woord eeni

ge verwarringe in den

Zin zoude verwekken .

daar zoude ik raaden

om ze te behouden ;

gelyk als vanhet Werk

woord Singe , Zengen ,

zoudeikfchryvenSinge

eth Zengen , Singe-ing ,

Zengende , om het te

onderfcheiden vanSing

eth , Zingt , Sing-ing

Zingende , wanneerhet

"

2

"

L 5 ge
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room.

2. If Words in e fi

nal bave the laft

Syllable bort , itis

a muchbetter Guide

to the Ear , to

let theTermination

go by itself ; as,

For-giv-ing , for

giv-en , Lov-er ,

com-ing.

3. Such Primitives

as take only y af

ter them bave

fome of the fore

going Confonants

joined to it ; as,

ear-thy: But after

11 , w , and x , it

must come alone;

as , glu-y , flaw-y,

Dox-y.

RULE VI.

Q. Whatis the Sixth

general Rule for Divi

fion of Syllables?

A Let compound

Words be reduced into

their primitive Parts.

Q. What isthe First

Confequence of this

Rule?

gebeurt dat het woord

uit gebrek van plaats ,

op twee onderfcheiden

regels , gefchreven moet

worden.

?

2.Wanneerdewoozden in

eeindigendehaarlaatſte

Spllabe kort hebben/

dan is hetveelverstaan

baardervoor het gehooz

om de Uitgangop zich

zelven te laaten gaan;

For giv-ing, Vergeven

de , For-giv-en Ver,

geven , Lov-er , Bemin

naar,Com -ing,komende.

3. Zulke Oorspronkelpke

woozden die alleen de y

nazichnemen/hebben ee

nigevan de voorgaande

Medeklinkers daarme=

desamengevoegt ; gelpk

als Ear thy, Aardſch;

maar de y agter een u ,

w , en x komende moet

alleen fraan/ gelph als

Glu-y, Lymagtig, Flaw

y , Vlek- of Velagtig ,

Dox-y, een Hoer.

VI. REGEL.

Dza:Welk is de Sesde alge

meene Regel tot verdee

ling der Syllaben ?

Wnt: Dat de Samengeftelde

woordengebrachtmoeten

wozdentothaaroozfpon

kelpke Deelen.

Da:Wat is het Eerfte Ge

volg vandezen Regel ?

Ant;
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rd

ES,

en

Det

E
B

te

A. A Prepofition ; Ant: Dateenvoozzetzel ; ge

aş , ad- , în- , un- , ſub-, Iph alsad-, in- , un , fub- ,

per-, dif- , re- , pre- , per- , dif- , re- , pre , op

muſt be pronouncedby zichzelfs moet uitgespzo

itfelf; as , ad-e-quate , ken worden ; gelyk als

in-i-qui-ty, un-e-qual , Ad-e-quate , Evenmatig ,

Sub-urbs , per-ad-ven- In-i-qui-ty , Ongeregtig

ture , dif-u-nite , re-pro- heid,Un-e-qual, Ongelyk,

bate , pre-vi-ous. Yet Sub-urbs , de Voorstad ,

we fayper-ufe.
Per -ad - ven- ture , Mis

fchien , Dis-u-nite , Van

een-fcheiden, Re-pro-bate,

Verwerpen. ogthans

zeggen wp ook Per-ufe,

Doorloopen.

Dza: Wat is het Tweede Ge

volg van dezen Regel ?

Q. What is the Se

cond Confequence of

this Rule?

A Beth will be the

firft Syllable in Betb-a

ny,Betb-el, Betb-a -ba

ra , Betb-ef-da , &c.та ,

Q Whatis the Third

Confequence of this

Rule?

A. The Termination

bam will go by itſelf,

at the end of proper

Names ; as , Chai-bam ,

Fe-verf-bam , Buck-ing

bam , Elt-bam ,

Wnt: DatBeth de eerste Spl

labe zal zpn in de woo?

den Beth-any , Beth-el ,

Beth-a-bara , Beth-ef- da ,

enz.

Dza: Wat is het Derde ge

volg van dezen Regel ?

Ant: Dat de uitgang -ham

aan het einde van eigen

namen alleen gaan/ ge

Iph alg Chat-ham Fe

vers-ham , Buck-ing-ham ,

Elt-ham .

"

RULE VII. VII. REGEL.

Q. Whenthree Con- Dea: Wanneerder drie Me

fonants meet in the Mid- deklinkers in het midden

dle of a Word , bow van een woord by een ko

muft they be divided? men, hoe moetendie dan

verdeeld worden?

Ant
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A. 1. If they begin |

a Word, theymustalfo

begin a Syllable toge

ther ; as , il-lu-ftrate.

2. If they be proper

to end a Word , they

may all be put to the

former Syllable ; as

Latch-et.

2

3. If the two laft be

properto beginaWord,

or the laft of all be l ,

they begin the Syllable

together ; as , Kin-dred,

Thim-ble.

4. Ifthe two first of

them be proper to end

a Word. the third may

go to the latter Sylla

ble ; as , Bank-rupt.

Q. What is a Diph

thong ?
í

A. A Diphthong is

the uniting oftwoVow

els in one Syllable ;

as, ai in laid.

Q. What isaTriph

thong ?

A.ATripbtbongis the

uniting of three Vow

els in one Syllable ;

Ant: 1. Indienzp eenwoozd

beginnen dan moeten zy

ook te samen een Syllabe

beginnen ; gelyk als il-lu

ftrate, Verklaaren .

2. Indien dezelve bekwaam

3pn om een Woord teein

digen dan moeten zp alle

gebzacht wozden tot de

boozgaande Syllabe , ge

Iph als Latch-et , Schoen

riem.

3. Indien de tweelaatſtebe

kwaamzpnomeenwoord

te beginnen / of de aller

laatste eenlis / dan begin

nen zp te ſamen deSylla

be / gelph alg Kin - dred ,

Maagfchap , Thim-ble , een

Vingerhoed.

4. Indien de twee eerste be

kwaam zynom eenwoord

te eindigen / dan machde

derde gebracht wordentot

de laatste Syllabe , gelph

als Bank-rupt , Bankroe

tier.

Dza:Watis eenDiphthongus

of Tweeklank?

Ant: Een Diphthongus of

Tweeklank is een veree

nigen van twee Dokalen

in eene Syllabe ; gelyk als

ai in Laid , Gelegd .

Dza:Wat is een Triphthon

gus of Drieklank?

Ant: Een Triphthongus of

Drieklank is een vereeni

gen van die Bokalenin

eene

1

1

1
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as, ieu , in A-dieu,

Of WORD S.

Q. Of what dotb

Words confift?

A. Of one or more

Syllables.

Q. What is the Ufe

ofWords?

A. To convey our

Senfe of Things to a

nother Perfon .

Q. After whatMan

ner ?

A. By joining them

together in a rational

Method , which is com

monly called aSentence.

Of SENTENCES.

Q. What is a Sen

tence?

tence.

Q. What Things are

neceffary for the true

Writing and Readingof

Sentences?

A. Stops , and Marks

of Diftinction .

Of STOPS and

MARK S.

eene Spllabe ; gelpk ieu

A-dieu, Vaarwel.

Van WOORDEN.

Da: Waar uit beftaan de

Woorden?

Ant: Uit een of meer Sylla

ben ?

Da:Wat is het Gebruik der

Woorden?

Q. Which are the

Stops , and Marks of

Diftinction used in a

Sentence?

Ant: Om onze meening of

gevoelen van Zaken aan

anderen bekend te maken.

Da: Op wat wyze?

A. Words duly join- Ant: Woozden, in een be

ed together in Con

ftruction , make a Son

hoorlyke Schikkinge te

famengeboegt/makeneen

Reden of Spreuk uit

Dia: Welke dingen zynder

tot het wel Schryven en

Lezen van Redenen of

Spreuken noodig?

Ant: DeZins-ophoudingeen

Merkteekenen van On

derfcheidingen.

Wut: Doozdezelve op eenre

delpke wpze te samen te

voegen/ het welk dange

woonelpkeenReden word

genaamd.
•

Van de REDENEN.

Dza: Wat is een Reden?

Van de ZINS-OPHOUDIN

GEN en MERKTEEKENEN

van ONDERSCHEIDINGE.

Dia: Welke zyndeZins-op

boudingenen Merkteekenen

Ivan Onderscheidingen in

een Spreuk? Ant:
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A.. They are a Com- Ant: Zp 3pn een Comma

"

Semicolen , Colon , Punc

tum de Vraag- en Uit

roep-Teekens , bp welke

gevoegt kan worden de

Parentbefis , of Tuffchen

reden , de Parathefis of

Texthaken , de Hyphen of

Copulatie , Samenftellin

ge , de Apoftrophe , Letter

uitlating , de Diærefis , of

Scheiteeken , de Caret of

Zinsuitlating, de Afteriſm,

ofStarretie , de Index , of

Aanwyzer , de Obelisk , of

Gedenkſpits , en de Quo

tati , of Aanhaalinge.

Q. What is a Com- Dza: Wat is een Comma?

ma?

ma, Semicolon, Colon ,

Period , and Notes of

Interrogation and Ad

miration : To which

may be added the Pa

rentbefis Parathefis

Hyphen , Apoftrophe ,

Diarefis , Caret , Afte

rifm , Index , Obelisk ,

and Quotation.

"

A. TheCommamark

ed thus (,) is a Note

ofRefpiration , at which

we may take Breath

but mult not tarry.

"

Q. What is the Ufe

of the Comma?

A. It is of Uſe for

diftinguifhing Words

of the fame Kind ; as ,

Nouns, Verbs , and Ad

verbs coming together

in the fame Sentence ,

for dividing long Sen

tences into fhort Parts ;

and forthe takingaway

Ambiguities.

Ant: DeComma aldus ( , )

geteekend / is een Merk

teeken van Derademing/

by welke men 3pn Adem

halen mach / doch niet

tille staan

Dia: Wat is het Gebruik

van de Comma ?

Ant: Dezelve diend totOn

derscheidinge van Wooz

den van het zelfde foozt/

gelpft alsNaamwoorden ,

Werkwoorden , en By

woorden , in een en de

zelfde reden te ſamenko

inende , als ook tot ver

deelinge van lange Rede

nen in kozte Deelen ;

en tot wegneringe van

Dubbelzinnigheden.

9

Dza:

2
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Q. Givemean Exam

ple.

A. Nature clothes

the Beails with Hair ,

the Birds with Feathers,

and the Fifhes with

Scales.

Q. What is a Semi- Dza: Wat is een Semicolon?

colon ?

A. ASemicolon, mark- Ant: Een Semicolon aldug

ed thus ( ; ) notes a ( ) geteekend / is een

middle Breathing be- Merkteeken vaneenmid

tween the Comma and del -verademing tusschen

the Colon . de Comma en de Colon.

Da:Watis het Gebruikvan

de Semicolon ?

Q. What is the Ufe

of the Semicolon?

4. Its chief Ufe is

in diftinguishing Con

traries , and frequent

Divifions.

Dza: Geeft eens een Voor

beeld.

nt: De Datunr bekleed de

Beesten met hair/ deDo

gelen met Bederen / en

de Bisschen met Schob

ben.

A. TheColon , mark

ed thus (:) is a Note

of long Breathing , as

is exemplified below.

Q. Givean Example.

4. You confider the

Power of Riches ; but

not of Virtue.

Q. What is a Co- Dea: Wat is een Colon

loh?

Q. What is the Ufe

of a Colon?

4. It diftinguifheth

a perfect Part of a Sen

Ant: Haar voornaamste

Gebruik is totOnder

ſcheidingevantegen-mal

kander-overftaande Za

ken , en gewoone ver

deelingen.

Dza: Geeft eens een Voor

beeld.

Ant: Gp overweegthet ver

mogenvandenKykdom ;

maarnietvande Deucht.

Ant: De Colon aldus (:)

geteekend / is een Merk

teeken van lange verade

ming / gelph dat onder

doog een voorbeeld opge

helderd word.

Dia: Wat is het Gebruik

van een Colon ?

Ant: De Colon onderscheid

een volkomen gedeelte

ban
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tence ; which has a full

Meaning of its own ;

but yet leaves the Mind

in Sufpenfe , and Ex

pectationto know what

follows.

Q. Give anExample.

4. Beforeall Things,

it is neceffaryfora Man

to take a true Eſtimate

of himfelf : For we

moftly think ourſelves

able to do more than

we can.

Q. What other Ufe

does a Colonferve to ?

4. It is alfoufed be

fore a Comparative Con

junction in a Simili

tude.

Q. Givean Example.

4. As we perceive

the Shadow upon the

Sun-Dial , but difcern

not its Progreffion; and

as the Shrub or Grafs

appears in time to be

grown, but is feen by

none togrow: Soalfo

the Proficiency of our

Wits , advancing flow

ly by fmall Improve

ments , isperceivedon

ly after fome Diſtance

van een Keden het welk

op zichzelfs een volko

men zin heeft; maar het

berſtand nogthang inon

zekerheid/ en inverwach

tinge laat om te weten

wat'er volgt.

Da: Geeft eens een Voor

beeld?

Ant: Het isboog alle dingen

noodig/ dat eenMeusch

de rechte waardy van

hemzelven neemt : want

wp oozdeelen ons zelven

ten meeren -deelen be=

kwaam om meer te doen

dan wy konnen.

Da: Totwat ander Gebruik

is de Colon ook noch dien

ftig?

beeld.

Ant: Zpwozd ook gebzuikt

boog een Vergelykende

Samenvoeginge i'n een

Gelpkeniffe.

Dia: Geeft eens een Voor

Ant: Gelpk_wp_de Scha

duwe op de Zomme-wp

zer bemerken/ maar ha

ren voortgang niet on

derscheiden; en gelyk een

Struik of het Glas

met 'er tydtzichvertoond

gewaffen te zyn / maar

banniemand gezienword

te waffen : alzoo woźd

ook de bevordering van

ons Verstand / allengs

kens dooz kleine tsene

min
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3

1

៦

d

of Time.

Q. What is a Pe

riod?

A. The Period is a

Full Point , thus ( .)

Q. Of what Ufe is

the Period ?

at

A. It denotesthefull

ending and finiſhing of

a whole Sentence ,

the Conclufion of

which , it is always pla

ced.

Q. GiveanExample

A. There is noMan

withouthispeculiarFail

ing.

Q. What arethepro

perPaufes ofthefeStops?

A. Theproper Paufe

or Reft of each oftheſe

Stops may be thus mea

fur'd : The Time of

ftopping or refting at

the Comma , is the Time

of faying One ; at the

Semicolon , One , One ;

at the Colon , One , One,

One; and atthe Period,

One, One, One, One,

before you begin the

nextClaufe orSentence,

mingen vooztgaande/al

leen na eenig verloopvan

Cpdt_bespeurd.

Da: Wat is een Punctum.

Ant: Een Pun&tum is een

volkomen Zin/ aldus (.)

geteekend.

Dia: Tot wat gebruik diend

de Punctum?

Wnt: 2p geeft de volkome

eindiging van een geheele

Heden tekennen/ aan het

einde van welke zp altpos

geplaatst word.

|
Dia: Geeft eens een Voor

beeld?

Unt: Daar isgeenMensch

ofhy heeft zyn byzonder

Gebzek.

Dza: Welke zyn de eigent

lyke Verpozingen , van

deze Opboudingen.

Ant: De rigentipke verpo

zing van elk dezer Ophou

dingen mach aldus woz

den afgemeten : De tyd

ban Ophouding of rust

by de Comma , is detpd

dat men Een zegt ; bp

de Semicolon dat men

3egt/ Een , Een ; by de

Colon,dat inen zegtEen,

Een, Een ; enby dePunc

tum of Vol-zin ; dat men

3egt / Een , Een , Een

Een , eer men tot devol

gende reden overgaat.

M Dza:
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Q.Which is the Mark |Dza: Welk is het Teeken

of Interrogation ?
van Interrogatie , ofvan

Vraginge?

Ant: Het teeken van Inter

rogatie of Vraginge is (?)

Dza: Wat is het Gebruik

van dit Teeken?

nt: Om de Lezer te too

nen wanneer der een

Vraag gedaan wozd.

Q. Give an Exam- Da: Geeft eens een Voor

✰

A. The Note ofIn

terrogation is (? )

Q. What is the Ufe

of this Note?

A. To fhew the

Reader when a Question

is asked.

ple.

A. What is the Ufe

of this Book ?

Q. Whichis the Note

ofAdmiration ?

beeld?

Ant: Cot wat Gebruik is

dit Boek?

Dza: Welk is het Teeken

van Uitroep of Verwon

dering?

Ant: bet Tecken van Ver

wondering is (!)

Da: Wat is het Gebruik

van dit Teeken ?

Ant: Hetword gebruiktom

onze Verwondering uit

tedzukken.

Give an Exam- Dia: Geeft eens een Voor

4. The Note ofAd

miration is (! )

Q. What is the Ufe

of this Note?

4. It is ufed to ex

prefs our Wonder.

ple.

4. O the Cares of

Mankind!

Q. Whatare the Pau

fes of thofe Notes ofIn

terrogation and Admi

raon ?
T
A.

They are the

fame as that of the Pe

riod.

Q. What do you call

a Parenthefis ?

A. A Parenthefis has

two crooked Strokes ,

thus ().

beeld?

Wnt: de Zozge van het

Menschdom!

Dza: Welke zyn de Verpo

zingen van deze Vraag

en Wonder-teekens?

Ant: Ep 3pn dezelfde als die

van het Punctum .

Dza: Wat noemd gy een

Parenthefis?

Ant: Een Parenthesis heeft

twee kromme streepen /

aldus ( ).

Dza:
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Da:Wat is het gebruik van

een Parentbefis?

Ant: Dezelve diend om de

eeneHeden in tesluiten inde

andere/zonder dat deZin

ban beide verwardof ber

stoozd word / doch die

evenwel tot verklaringe

van denzelven noodzake

Ipk is: en moet ook met

een lager verheffinge van

de stemme gelezen woz

den als een Zaak die

maar in 't boozbpgaan

inkomt.

Exam- Dza: Geeft eens een Voor

beeld ?

Q. What is the Ufe

of a Parenthefis ?

A. Itferves to include

one Sentence in a

nother , without con

founding the Senſe of

either ; and yet is necef

fary for the Explanati

on thereof; Andſhould

be read with a lower

Tone ofthe Voice , as

a Thing that comes in

by the By.

Q. Give an

ple.

A. I verily believe

( nor is it a vain Belief)

that there is a God ,

who can reward and

punifh us.

Q. Whatis the Paufe

proper for the Paren

thefis ?

A. Each Part of it is

equal to a Comma.

Q. What is a Para

thefis?

A. A ParatbefisParatbefis ,

Brackets , or Crotchets.

are ufually expreffed

by angular Lines , thus

[ ].

Q. What is the Ufe

thereof?

A. To diftinguifh

fuch Words from the

Ant: Il Geloove inwaar

heid (en dat Geloove is

niet pdel) dat'er een God

is/ die ons Beloonen en

Straffen kan.

Dia: Welk is de eigentlyke

Verpozinge voor de Pa

rentbefis?

Ant: Elk deelvandezelve is

gelyk met die van een

Comma

Dza: Wat is een Parathe

fis ?

Ant: De Parathefis ofHaak

jes word gewonelyk doo?

hoekige streepen uitge

dzukt/ aldus [ ].

Dza: Wat is'er het Gebruik

van ?

Ant: Om zulke woozden

van de Reden te onder

M 2 ſchel
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Sentence , which are

an Explication of the

Wordimmediately pre

ceding.

Q. Give an Exam

ple.

A. A Treatise of Ant:CenBerhandeling over

[ concerning ] Phyfic. [ aangaande ] de Nede

Q. What is the Ufe

of the Hyphen ?

cpnen.

Q. What is a Hy- Dza; Wat is een Hyphen of

phen ? Copulatie?

4. A Hypben is a

long Hair-ftroke drawn

from one Word to a

nother , thus (- ).

Ant: Een Hyphen of Co

pulatie is een lang dun

Streepje die van het een

wood tot het ander ge=

trokkenwozd/ aldus (-) .

Dia: Wat is ' er het Gebruik

van?

A. It admonifheth

the Reader , that the

two Words thus joined

together, muſt be pro

nounced like a fingle

Word; as , Bird-cage.

It is alfouſed to con

nect the Syllables ofthe

fame Word , written

eitherforwant ofroom,

in two different Lines ,

or for Inftruction in

Spelling in one Line ;

Al-tar.as,

scheiden / die van het

even voorgaande woozd

een verklaringe 3pn.

Q. What isan Apo

ſtrophe?

Dia: Geeft eens een Voor

beeld?

4. An Apoftrophe is

a Comma clap'd at the

Ant:Het vermaand de Le

zer dat de twee woozden

alzoo te samen gevoegt/

alg cen enkeld woozd

moeten uitgesprokenwoz

den/gelph als Bird-cage,

Vogel-kooy.

Bet word ook gebzuikt om

de Syllaben van hetzelf

de woord/ dat uit gebzek

ban Plaats op twee bp

zondere Regels /oftoton

derwys in de Spelling

op eenen regel geſchzeven

word / te samen te vog

gen ; gelyk als Al-tar ,

een Altaar.

Da:Wat is een Apoftrophe ,

of Letter-uitlating

Ant: Een Apostrophe is een

Comma die boven aan

een
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eenwoord geplaatstword.

Da: Watis het gebruik van

de Apostrophe?

Ant: Het geeft de uitlaating

van een Letter te kennen/

om de klank van het

woozd te aangenamer

voor het gehooz te ma

ken ; in Dicht om een

Spllabe af te snydenom

her pin's wille ; gelyk

als Fudg'd voor Fudged

Geoordeeld ; en in Zelf

ftandigewoozden omaan

te wpzen dat zp van het

enkelvoudigGenitivusCa,

fus of Barend-geval 3pn.

Dza: Wat is een Diærefis ,

of Schei-teeken ?

Ant: De Diærefis word ge=

teekend met twee Tuttels

boven het hoofd van de

laatste ban twee Boka

len.

Dza: Wat is het gebruik van

de Diarefis ?

Ant: Om de Dipthongug

of weeklank te ontbin

den / en om dezelve in

twee Spllaben te verdee

gelph als Capernaum.

Dia:Wat is een Caret?

I. getee

kend (4) wordonderaaņ

de regel geplaatſt,

Dza: Wat geeft dezelve te

kennen?

Wnt:Det geeft te kenden dat

'er eenig Letter / Woozd/

Top ofa Word.

What is the Ufe

of the Apoftrophe?

4. It denotes the O

miffion of a Letter , to

make the Sound of the

Word more grateful

to the Ear ; in Verfe,

to cut off a Syllable for

the Sake ofthe Metre;

as, judg'd for judged ;

and in Subftantives , to

fhew them to be the

Genitive Cafe fingular.

Q. What is a Dia

refis ?

A. The Diarefis , or

Dialyfis , is noted by

two Full Points placed

at the Top ofthe latter

of two Vowels.

Q. What is the Ufe

ofthe Diærefis?

A. To diffolve the

Diphthong, and to di

vide it into two Syl

lables ; as , Capernaum,

What is a Caret?

thus (A ) is placed un

derneath the Line.

Q. What does it de

note?

A. It denotes that

fome Letter, Word, or

M 3 of
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Sentence is left out by

Miftake ; and muſt be

taken in exactly where

it points upwards.

ofHeden dooz verzuim is

uitgelaten ; welk ingeno

men moet wozden ter

plaatze daar het op

waards wpft.

Q. Give an Exam- Da; Geeft eens een Voor

the De
ple.

beeld.

A. Thou art Man. Ant: Gy 3pt Man.

A A

Q. What isan Afte- Da: Wat is de Afterifm , of

rifm? het Sterretje?

ut: Afterim word getee

kend aldus (* ).

Da: Wat is het gebruik

daar van ?

4. The Afterim is

marked thus (* ).

Q. What is its Ufe ?

Het wpft eenig aantee

kinge aan op de Itant / of

onder aan de Bladzyde.

Derscheide van dezelve

bp een/ beteekend dat 'er

in de redeneringe van een

Autheur iets uitgelaten/

gebzekkig / of ouboege=

fpk is.

What is an In- Dza: Wat is een Index of

4. It directsto foment:

Note in the Margin ,

or at the Bottom of a

Page. Several ofthem

fettogether, fignify that

fomething is wanting ,

defective, or immodeft

in that Paffage of the

Author.

dex?

A. It is an Hand with

the Fore - finger point

ing, thus ( )

What is its Ufe?

A. It declares that

Paffage to be very re

markable overagainſt

which it is placed.

Q. What is an Obe

lifk?

A. An Obelifk is

mark'd thus (†).
216

-Aanwyzer?

Ant: Het is een Hand die

met zyn voozste vinger

aanwyst / aldus (G).

Dza: Wat is het gebruik

daar van ?

nt: Het verklaart dat die

Heden tegen over welke

het geplaatst wozd / zeer

aanmerkelpk is.

Da: Wat is een Obelisk?

nt: Een Obelifk wogdal

dus geteekend ( † ).

Brat
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f

Q. Whatis its Uje ?

4. It is ufed upon

the like Occafions , as

the Index. In Dictiona

ries , it denotes aWord

to be obſolete , unclaffi

cal , or out of uſe.

Q. What is a Quo

tation

4. A Quotation is a

double Comma rever

fed , thus (" ) at the

Beginning of a Line,

Q. What is its Ufe ?

A. It denotes that

Paffage to bequotod or

tranfcribed from fome

Author in his own

Words.

Q. Why areparticu

lar Words printed in the

Italic Character?

Da: Wat is het gebruik daar

van?

Ant:Hetwozd bp gelykege

legendheden gebzuikt als

de Index.In deWoorden

boeken geeft het tekennen

dat een woord Verou

derd , niet algemeen aan

genomen , of uit het ge

bruik geraakt is.

Dea:Wat is een Quotatie of

Aantaling?

Aut: Een Quotatie of Aan

haling is een dubbelde

Comma omgekeerd / al

dus ( “) aan het begin

van een Hegel.

Dea: Wat is het gebruik

daar van?

Ant;het geeft tekennen dar

die reden van eenig Aut

heur aangehaald ofober=

gefchzeven is in 3pn ets

gen woozden.

Dia: Waarom worden by

zonderewoorden met een

Italiaanfche Letter ge

dzukt.4. To inform the

Reader that the Strefs

of the Sentence lies

therein , or that they are

written to the Praife ,

or to the Difpraiſe of

fome Perfon Befides

it is proper to print all

proper Names in this

Character.

nt: Om de Lezer te Ber

wittigen dat de kracht

ban de Spzeuk of Reden

daar in gelegen is of

dat zu geschreven zpn tot

Lof of Deragtinge ban

de een of andere Persoon.

Behalven dat het wel

boegelpk is om alle Ei

gen namen met deze Let

ter te schipben,

M 4
Van
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Of BooK S.

Q. How are Books

divided?

A. Books are ufually

divided into Chapters ,

Sections
, Paragraphs

and Verfes.

Q. What are Chap

ters ?

1. Chapters contain

the principal Heads ,

Subject , or Argument

of a Book.

Q. What are Se&i

ons ?

A. Sections arethe lar

geft Divifions ofa Chap

ter, in which theparti

cularArguments ofthat

Chapter are diftinctly

divided , and treated of

feparately.

Q. By what Mark

are Sections diftinguifk

ed?

A. By thisMark (§).

Q. What are Para

graphs ?

A. Pbaragraphs are

certain large Members

or Divifions of a Chap

ter, or ofa Section; con

taining a perfect Senfe

of the Subject treated

Van BOEKEN.

Da: Hoe worden de Boeken

verdeeld?

Ant: De Boeken wozden

gewoonelpk verdeeld in

Hoofdstukken , Verdee

lingen , Paragraphen , en

Verffen.

Da: Wat zyn Hoofdſtuk

ken?

Ant: De Hoofdſtukken ver

batten de voornaamste

Hoofden/hetOnderwerp/

of den Anhoud van een

Boek.

D:a; Wat zyn Verdeelin

gen?

Ant: De Verdeelingen 3pn

de grootste Afdeelingen

van een hoofdstuk / in

welke de byzondere Be

wpsstukken van dat

Hooftstuk onderscheident

Ipk verdeeld / en Afzon

derlpk verhandeld wo?

den.

Da: Door wat Merkteeken

worden de Verdeelingen

Onderfcheiden ?

Ant: Dooz dit Merktee

ken ($).

Dza: Wat zyn de Para

grapben?

Aut: De Paragraphen 3pn

zekere lange leden ofber

deelingen van een Hoofd

ftuk of een Afdeeling; in

zich begzppende een vol

komen zin van het On

der=
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of, and calculated for

the Advantage of the

Reader; becauſe at the

End thereof he may

makealargerPaufe than

ufual at the End of a

Period.

Q. By what Mark

are Paragraphs diſtin

guifbed?

A. Bythis Mark(T).
•

Q. What isa Verfe?

A. In Profe, it isthe

f'horteſt Divifion in a

Chapter , as is largely

exemplified in the Holy

Bible: But in Poetical

Writings it conveys
"

unto us an Idea ofacer

tain Number of Sylla

bles artfully compacted

in one Line , to gratify

the Ear.

CHA P. II.

Of PROSODY.

Q.

derwerp daar vangehan

deld word en geschikt

3pnde tot voozdeel van

den Lezer ; om dat hp

aanheteinde deszelfs lan

ger berpozen mach dan .

gewoonelpk geschied aan

het eindevaneen Periode.

Dia: Door wat Merkteeken

worden de Paragraphen

onderfcheiden?

II. HOOFDSTUK.

Van de PROSODIE.

HAT is Dia: Wat is de Projo
die?

Amt: De Profodie leerd de

rechte uitspraak der Spl

laben en Woozden / vol

M 5 gens

W

A. Profody teacheth

the true Pronunciation

ofSyllablesandWords ,

Ant: Doo? dit Merktee

ken (T).

Dza: Wat is een Vers?

Ant: In Profa of Onrym

is het de koztßte verdee

linge in een Hoofdſtuk,

gelyk dat in 't bzeede

in den H: Bybel met

voorbeelden verklaard is:

Maarin Gerymde schzif

ten geeft het ons een

Denkbeeld van een zeker

getal van Syllaben die

in eenen Hegel konftelph

3pn samengevoegt / om

het oog te streelen,
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tion

and

according to their pro

per Quantities ,

Tones or Accents.

Of the Quantities of

WORD S.

Q. What mean you

by the Quantity of a

Word?

A. The Quantity of

a Word, or Syllable ,

is that by which we

meaſure the Time al

lowed for the Pronun

ciation thereof.

Q. Howisthe Quan

tity ofaWord divided ?

A. Itis divided into

fbort and long.

Q. How is the fhort

Quantity known?

A. By a quick Pro

nunciation ; as , not.

Q. How is the long

Quantity known ?

A. By a flow Pro

nunciation , or twice

the Time of a fhort

Quantity ; as , note.

Ofthe Tone or Ac

cent.

genshaar eigentlpheHoe

grootheid en Klanken.

A. A Tone or Accent

denoteth the raifing or

falling ofthe Voice on

a Syllable , according

Van de HOEGROOT

HEID der WOORDEN.

Dza: Wat verftaat gy door

de Hoegrootheid van een

Woord?

Ant: De Hoegrootheid van

een Woord , of Syllabe ,

is het gene doo? welke

wp de tyd afmeten die

tot de uitſpzaak van de

zelve vergund word.

Dia: Hoe word de Hoe

grootheid van een Woord

verdeeld?

Ant: Die word verdeeld in

kort en lang.

Da: Hoe word de korte

Hoegrootheid gekend ?

Ant: Door een radde uit

spraak ; gelph als Not,

Niet.

Dia: Hoe word de lange

Hoegrootheid gekend ?

Ant: Dooz een langzaame

uitfpzaak / of tweemaal

300 beel tpd als van een

kozte Hoegzootheid ; ge

Iph alg Note , Merkt.

Van de KLANK of

ACCENT.

Q. What is an Ac- Da: Wat is een Klank of

cent ? Accent?

Ant: Een Klank of Accent

geeft deverheffinge te ken

nen/ of het vallen van de

ſtemme op een Syllabe

bol

+

1
+
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to theQuantitythereof.

Q. How many Ac

cents are there ?

A. There are three

Accents; the Long , the

Short , and theCommon.

Q. What is the long

Accent?

A. The long Accent

() or (^) admonifheth

us to pronounce the

Syllable flowly ; as ,

mind or mind.

Q. What is thefhort

Accent?

A. The fbort Accent

(~) admonifheth us to

pronounce the Syllable

quick; as , Lot,

Q. What is thecom

mon Accent?

A. The common Ac

cent ( hath no regard

to the Grammatical

Quantityof a Syllable;

but being placed over a

Vowel denotes the

Tone or Streſs ofthe

Voice , to be uponthat

Syllable ; as , Plenty..

2

volgens derzelver Hoe

grootheid.

Dia; Hoe veel Accentenzyn

der?

Note , Thefe Tones

or Accents are fel

dom noted by En

glish Writers , but

only forDifference

Ant: Daar zpę dzie Ace

centen ; de Lange , de

Korte , en de Gemeene.

Da: Wat is de Lange Ac

cent ?

Ant: De Lange Accent (")

of ( *) vermaand ons om

de Spllabe langzaam

uit te spreken ; gelpk als

MindofMind, Gemoed.

Dza; Wat is de Korte Ac

cent?

Unt; De kozte Accent (~)

verinaand´´ons om de

Spllabe kozt/ ofraduit

tespzeken ; gelpl als Lot,

Mans-naam , ookwel een

Lotgeval.

Dza: Wat is de gemeene

Accent?

Ants De gemeene Accent

() heeft geen opzicht op

de Spzaalkonftige Hoe

grootheid van een Spl

labe ; maar boven een

Dokaal geplaatst zynde

geeft het te kennen dat de

Klank of kracht van de

fremme op die Spllabe

balt gelyk als / Plénty ,

Overvloed.

Merkt/Deze Accenten

of Klanken worden

felden by Engelfche

fchryvers gemerkt , dan

alleen om onderfcheids

wil
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fake , as to diftin

guifb the Subftan

tive Lead , from

the Verb Lead or

Lead; or else tofix

the Accent of

Words of more

than one Syllable,

which though Spelt

alike , have differ

ent Significations,

and the Accent on

different Syllables ;

as in the Subftan

tive Contract , and

theVerbContract ;

or in the Subftan

tive Minute , and

the Adjective Mi

núte. Butthe Long

and the Short are

much uſedin Latin.

Dictionaries and

Grammars , as alfo

that which is called

common , and the

(̂ ) aremuch in ufe

amongst French

Writers,

CHA P. III.

Of ANALOGY.

1

wille ; gelyk als om

het Zelfitandig woord

Lead, Lood , van het

werkwoord Lead , of

Lead . Leiden te onder

fcheiden , ofanders om

de klank te ftellen van

woorden van meer dan

eeneSyllabe,dewelke of

zy fchoon op dezelfde

wyze gefpeld worden ,

nogthans verſchillende

beteekeniffen , en haar

klank op onderfcheide

Syllaben hebben ; gelyk

als in het Zelfstandig

woord Contract , Ver

drach,en hetwerkwoord

Contráct overeenko

men;ofin hetZelfstandig

woordMinute , een Mi

nuit, enhet byvoegelyk

woord Minúte , Ont

werp. Maar het Lang

en het Kort , worden

veel inLatynsche woor

denboeken en Spraak

koniten gebruikt ; ook

zyn het gene dat Ge

meen genaamt word ,

en de (4 ) Lang by

Franfche Schryvers veel

in gebruik.

"

III. HOOFDSTUK.

Van de ANALOGIE.

At is de Analo
HAT isAna- a:

Wie??
Q.
Wlogy?

A. Analogy teaches Ant: De Analogie leerdong

alle
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us how to know dis

tinctly all the ſeveral

Parts of Speech in the

English Tongue.

Q. How manyParts

of Speech are there?

A Eight , viz . Noun,

Pronoun, Verb, Par

ticiple , Adverb . Con

junction, Prepofition ,

Interjection.

Of a NOU N.

Q. How many kinds

of Nouns are there?

A.Two:ASubftan

tive and an Adjective.

Of SUBSTANTIVES.

Q. What is a Noun

Subſtantive?

A. A Noun Subftan

tive is the Name ofany

Being or Thing , per

ceivable either by the

Senfes , or the Under

ftanding ; as a Horſe, a

Book.

Q. How many kinds

of Nouns Subſtantive

are there ?

alle de bpzondere Spraak

deelen van de Engelfche

Taal onderſcheidentlyk

weten.

Dia: Hoe veel Spraak

deelen zyn der ?

Ant: Acht / namentlpk/

Naamwoord, Voornaam,

Werkwoord,Deelwoord,

Bywoord , Koppelwoord,

Voorzetfel , Tuffchen

werpiel.

Van de NAAMWOORDEN.

Dza: Hoe veel Soortenvan

Naamwoorden zyn der?

Aut: Twee : een Zelfftan

dige , en Byvoegelyke

Van de ZELFSTANDIGE

A Two , Proper and

Common

Q. What is a Sub

ftantive Proper?

A. It is the Nameof

fome particular Perfon,

Creature , Place or

Thing; as one Man is

*

•

NAAMWOORDEN.

Dia: Wat is een Zelfftan

dig, Naamwoord ?

Ant:EenZelfstandig.Daam

woozd/ is de Naam van

eenig Wezen of Zaak

die dooz onze zinnen/ of

dooz het verstand begze

pen word ; gelyk een

Paard , een Boek.

Dza: Hoe veel foorten van

Zelfstandige Naamwoor

den zyn der?

Ant: Twee / Eigentlyke.en

Gemeene,

Da: Wat is een Eigentlyk

ZelfstandigNaamwoord?

Ant: Hetis de Naam van

eenig byzonder Perfoon ,

Schepfel, Plaats , of Zaak;

gelph de eene mensch ge

naamd
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called Thomas , another

Jobn: One Horfe is

called Folly , and ano

ther Whitefoot : One

Ship is called the Lion,

and another the Sea

Horfe One Place is

called London and

another Bristol.

,

Q. What is a Sub

ftantive Common?

A. It is the Name of

every Thing of the

fameKind andDenomi

nation; as , a Man , a

Dog, a Tree.

Q. Howmany Things

belong to a Noun?

A. There belong to

a Noun theſe feven

Things , Number, Cafe,

Gender, Perfon , Arti

cle , Declenfion and

Comparison.

>

Of NUMBER.

Q. What is Num

ber?

A. It is the Diſtincti

on of one from many.

Q. HowmanyNum

bers are there?

A. Two, theSingu

lar and the Plural.

naamdword 'Thomas , en

een ander Johannes het

een Paard Luchthart , e

het ander Witvoet : bet

ten Schip de Leeuw , en

het ander het Zeepaard ;

de eene Plaats ofStad

London , en de ander

Briftol.

Dza: Wat is een Gemeen

ZelfstandigNaamwoord?

Ant: Het is de Naam van

elke Zaak van dezelfde

foozt en benaaminge ; ge

ipk als een:Menfch , een

Hond , een Boom.

Dia: Hoe veel dingen be

hooren der tot eenNaam

woord?

Ant: Cot een Daamwoozd

behooren deze Zeven din

gen/namentlpk / Getal ,

Geval Geflacht , Per

foon , Ledeken , Buiging ,

en Vergelyking.

Van de GETALLEN.

Dza: Wat is het Getal?

Ant: Het is de Onderſchei

dinge van eenvan velen.

Da: Hoe veel Getallen zyn

der?

Ant: Twee / het Eenvou

dig en het Meervoudig

Getal.

Q. How is the Sin- Da: Hoe word het Enkel

gular Numberknown?
voudig Getal gekend ?

A. The Singular Ant: Det Enkelvoudig Ge

Number Speaketh butof tal ſpreekt maar van een ;

ge=
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one ; as , a Book.
gelpk als een Boek.

Q. How is the Plu- Da: Hoe word het Meer

ral Number known? voudig Getal gekend ?

"

A. ThePlural Num- Ant: Het Meervoudig Ge

ber fpeaketh of more tal spreekt van meer als

than one; as , Books cen ; gelyk als Boeken.

Dza: Hebben alle Naam

woorden twee Getallen?

Wnt: Deen:ſommigeDaam

woozden / gelpk als de

eigen naamen van Steden

hebben geen Meervoud

gelph als London , York ,

enz. alg ook Lime , Kalk ,

Slime , Slym, enz. andere

hebben geen Eenvoud

gelph als Afbes , Affche ,

Bellows , enz. en eenige

weinigen wozden in beide

Getallen gebzuikt ; gelpk

alg Sheep , een Schaap

Schapen, Swine , Varken ,

Varkens , Deer, eenHert ,

Herten enz.

Van de GEVALLEN.

Dza: Hoe veel Gevallen zyn

der in een Naamwoord?

nt: De Naamwoorden

wozden worden doo2 Ses

Gevallen geboogen ofge

declineerd/ 300wel in het

Eenvoud alsin het Meer

voud.

Dza: Welke zyn ze?

Ant: De Nominativus , de

Genitivus , de Dativus ,

de Accufativus , de Vo

cativus , en de Ablati

vus.

Q Have , all Nouns

two Numbers ?

A. No:SomeNouns

fuch as the Proper

Names ofPlaces , have

no Plurals; as London ,

York, &c. as alfo Lime,

Slime, &c. others have

no Singular ; as Afbes,

Bellows, &c. and fome

few are uſed in both

Numbers ; as Sheep ,

Swine, Deer, &c.

Of CASE.

Q. How many Cafes

are there in a Noun ?

A.Nouns are declin'd

with Six Cafes , Singu

larly and Plurally.

Q. Which be they?

A. The Nominative,

theGenitive,the Dative,

the Accufative, theVo

cative,andthe Ablative,

"

?

Van



192 Instruction

der?

Of GENDER.

Q. What is Gen

"
A. Gender istheDif

ference of Nouns ac

cording to their Sex.

Q. How many Gen

ders are there ?

A Three : TheMa

fculine, the Feminine ,

and the Neuter.

Q. What Nounsare

of the Mafculine Gen

der ?

A. All Nouns ofthe

Male Kind ; as , a Fa

ther, a Son, a Horſe ,

a Lion.

Q. WhatNouns are

of the Feminine Gen

der?

A. All Nouns ofthe

Female Kind ; as , a

Motber , a Daughter ,

a Mare, a Lioness.

Q. WhatNounsare

of the Neuter Gender?

A. All Nouns that

are neither of the Male

or Female Kind ; as ,

a Stick, or a Stone.

Q. Have all Nouns

thefe Distinctions?

Van de
GESLACHTEN.

Dza: Wat is het Geflacht?

Ant: Det Geflacht is het

onderscheid der Raam

· woozden volgens haare

Sexe.

Da: Hoe veel Geflachten

zyn der?

?

Ant: Dzie : Het Mannelyk ,

het Vrouwelyk en het

Eenzydig Geslacht.

Dia: Welke Naamwoorden

zvn van het Mannelyk

Geflacht?

Ant: Alle naamen van het

Dannelpk ſoort ; gelph

als een Vader , een Zoon ,

een Hengst , een Leeuw.

Dia: Welke Naamwoorden

zyn van het Vrouwelyk

Geflacht?

Ant: Alle Naamen van het

Dzouwelpk soozt ; gelpl

als een Moeder, een Dog

ter, een Merrie , een Leeu

winne.

Dza: Welke Naamwoorden

zyn van het Eenzydig Ge

flacht?

Aut: Alle Daamendienoch

van het Mannelyk noch

noch van het Vrouwelyk

Geflacht 3pn/ gelpk als a

Stick , een Stok , of a Stone

een Steen.

}

Dza: Hebben alle Naam

woorden deze Onderfchei

dingen?

Ant:
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I

A. There are fome

Nouns , common to

both Sexes , which are

called Epicenes; as, a

Sparrow , a Servant

a Cat , a Rabbit.

>

Q. How is the Sex

or Gender diftinguifbed

bere?

a

A. By the Help of

fome other diftinguiſh

ing Words ; as

Cock-Sparrow , a Hen

Sparrow , a Man-Ser

vant , a Maid-Servant,

a He-Cat , a She-Cat ,

a Male-Rabbit a Fe

male-Rabbit..

>

Note, Therearefome

Words, whichtho'

they be of the

the Neuter Gen

der , are often (by

Cuftom ) used as

if they were of the

Mafculine or Fe

minine Gender.

For, thus we fay

Ant: Daar zpn sommige

Naamwoozden die aan

beide Seren gemeen 3pn/

welke Epicenes , genaamt

wozden/ dat3pn Gellach

ten die beide de Sexe in

zich vervatten ; gelyk als

a Sparrow , een Mufch,

aServant, een Dienstbode,

a Cat , een Kat , a Rabbit ,

een Konyn.

D2a: Hoe word hier de Sex

ofhet Geflacht onderfchei

den?

Wnt: Dooz behulp vaneenis

2

ge andere onderscheidende

woozden;gelyk als aCock

Sparrow het Mannetje

van een Mufch , a Hen

Sparrow , het Wyfje van

een Mufch, a Man-Ser

vunt, een Dienftknecht,

a Woman-Servant , een

Dienftmaagt , a He-Cat;

een Kater a She -Cat ,

een Kat , a Male-Rabbit,

het Mannetje van eenKo

nyn, aFemale-Rabbit , het

Wyfje van een Konyn.

Merit / Daar zyn fom

mige Woorden , die ,

of fchoon zy van het

Eenzydig Gellacht zyn ,

nogthans ( door de ge

woonte ) meenigmaal

gebruikt worden als of

zyvan het Mannelyk of

VrouwelykGeflacht wa

ren. Want zoo zeggen

WYN
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of the Sun His

goingforth isfrom

the Endofthe Hea

ven , and his Cir

cuit unto the Ends

of it. Pf. 19: 6.

Andof the Church

wwe fay: She bath

nourifbed her Chil

dren , but they

baverebelledagainſt

her.

V

E

Of PERSON.
Van de PERSONEN.

Q. How many Per- Dza: Hoe veel Perfonen

fons belong to a Ñoun?
behooren der tot een

Naamwoord?

Ant: Daar 3pninbeide Ge

tallen drie Perfonen ; de

eerſte is altyd hy die

spzeekt de tweede is

altyd de Persoon of

Zaak daar tegen gespzo

ken word ; de derde is al

tpd/ de Perfoon ofZaakt

daar vangesproken wozd.

A. There are three

Perfons in both Num

bers; the first , who is

always hethat fpeaketh;

the fecond , who is al

ways the Perſon or

Thing fpoken to ; the

third, who is always

the Perfon or Thing

Spoken of.

Q. Give an Exam

wy van de Zonne, His

going forth is from the

End ofthe Heaven , and

bis Circuit unto the Ends

ofit, P. xix: 6. Zp

nen uitgang is van het

einde des Hemels , en

zynen Ommeloop tot

aan de einden deszelven,

P. xix: 7. En van de

Kerk zeggen wy : Sbe

batb nouriſhed ber Chil

dren, but they bave re

belled against ber : Zy

heeft hare Kinderen

grootgebracht ; maarzy

hebben tegen haar gere

belleert

ple.

A. Singular 1. 1.

2. Thou or You. 3.

He , She , It , This,

and That. Plural, 1.

We, a. Ye or You,

Dzas Geeft eens een Voor

beeld?

Ant: Eenvoud. ( 1) I , th.

(2) Thou or You , Gy (3)

He, She, It, This , and

That , Hy , Zy , Het,

Dit, en Dat. Deervoud/
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3. They , thefe , and

thofe

Note, That all Nouns

are ofthe thirdPer

1on, except I and

Thou ; We and

Ye or You.

.

( 1 ) We , Wy , (2) Ye ,

of You , Gy lieden ( 3 )

They, Zy lieden , theje,

and tboje , Deze , en Die,

of Die gene.

Merkt / Dat alle de

Naamwoozden van de

derde Perfoon3pn/Wits

genomen 4, lk, Thou,

Gy, We, Gy lieden,

en Te ofYou , Gy lieden.

Van de LEDEKENS .

Wat is een Ledeken?

Of the ARTICLES.

Q. What is an Ar- Da:

ticle ?

A. An Article is a

Word fet before a Sub

ftantive , forthe clearer

and more , particular

expreffing of its Cafe

and Signification.

Ant: Een Ledeken is een

woogd dat voor een

Zelfstandig woozd ge=

steld word om 3pn (Ca

fus) geval / en beteekenis

te klaarder en te onder

ſcheidener uit te dzukken.

Q. How many Ar- Dia: Hoe veel Ledekens zyn

ticles are there?

A. Two: A , or An,

and The.

Q. When is A , or

An uſed?

A. A or An is ufed

in a general and unli

mited Senſe ; as , A

Man(thatis, anyMan)

fhall be commended ac

cording to bis Wisdom.

An Organ , ( that is ,

any Organ is the best

of allother mufical In

struments.

der?

Aut: Twee : A , of An,

Een, en The , De

Dza: Wanneer word A of

An , Een , gebruikt ?

nt: A , of An woźd ge

bzuikt in een algemeenen

en onbepaaldenzin ; gelpk

als / A Man (Thatis any

Man) Shallbe commended

according to bis Wisdom:

Een Menfch (dat is alle

Menfchen) zal volgens ,

of na mate van zynWys

heid geprezen worden.

An Organ ( that is , any

Organ) is the best of all

N 2 other

10
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ticle The uſed?

Q. When is the Ar- Dza: Wanneer word het

Ledeken The , De , ge

bruikt?

A. The is ufed to con

vey a certain Idea of

that Thing or Perfon

fpoken of; as , The

Man , (or this very

Man) who teacbeth the

Art of true Spelling,

bas done me muchgood.

otherMuficalInftruments

Een Orgel ( dat 3pn alle

Orgels ) is het befte van

alle Muficale Inftrumen

ten.

Note , Subftantives

Proper, bave na

turally no Article

fet before them; ex

cept when ſome

Wordisunderstood;

as, The Thames

thatis , The River

of Thames ; or elfe

when it is used by

way of Eminence;

as, The God of

the Hebrews.

nt: The , De word ge=

bzuikt om eenzekerDenk

beeld over te brengen van

die ZaakofPersoondaar

van gesproken wozd ; ge=

Ipk als The Man (or

this very Man ) who

teacbeth the Art of true

Spelling, bas done me much

Good : de Man ( of die

zelfde Man ) diedeKonft

van het rechte Spelden

leerd , heeftmy veelgoeds

gedaan.

JerktDat Eigennaamige

Zelfstandig woorden na

tuurlyk geen Ledekens

hebben, uitgenomen dan

wanneer eenig woord

daar onder word ver

ftaan ; gelyk als The

Thames , that is , The

River of Thames , De

Theems , dat is de Ri

vier de Theems ; of

anders wanneer die by

wegenvan Uitnemend

heit gebruikt worden;

gelyk als , The God of

the Hebrews , De God

der Hebreen,

Dza:
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Q. Do the Adject

ives admit of any Ar

ticle before them?

A. They do ; but it

is by Virtue of fome

Subftantive expreffed

or underſtood ; as , A

good Servant , generally

makes a good Mafter.

Of the DECLENSION

ofa Noun.

Q. What is meantby

the Word Declention?

A. Declenfion is the

Variation ofaWordby

Cafes.

Q. How are Nouns

declined or varied by

Cafes?

A. Thus:

Singular.

Nom. A Book.

Gen. Ofa Book.

Dat. To a Book.

Acc. The Book.

Voc. O Book!

Abl. From a Book.

Da: Laten deByvoegelyke

Naamwoorden eenigeLe

dekens toe. a

Ant: Ja doch: maarzulks

geschied alleen uitkrachte

van eenig Zelfstandig

woord dat uitgedzukt of

daar onderverstaan wo¿d;

gelpk als / A good Servant,

generally makes a good

Mafter Een goede Dienst

knecht maakt gewonelyk

een goed Heer.

Van de DECLENATIE of

BUIGING der Naam

woorden.

Dra: Wat word 'er doorhet

woordDeclinatie verftaan?

nt: De Declinatie is de

Buiging of Verandering

van een woord dooz Ge

vallen.

Plural.

Nom. Books.

Gen. OfBooks.

Dza: Hoe worden de Naam

woorden gebogen of door

Gevallen veranderd ?

Ant: Aldus.

Eenvoud.

Nom. Een Boek.

Gen.

3

Des Bocks , ofvan

het Boek.

Aan het Boek.

Het Boek.

O Boek!

Dat.

Acc.

Voc.

Abl. Van het Boek.

Meervoud.

Nom Boeken .

Gen. Der Boeken , ofvan

N 3 de Boeken, Dat.
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Dat. To Books.

Acc. The Books.

Voc. O Books !

Abl. From Books.

Singular.

Nom. A Church.

Gen. Ofa Church.

Dat. To a Church.

Acc. The Church.

Voc. O Church !

Abl. From aChurch,

Plural.

Nom. Churches.

Gen. Of Churches.

Dat. To Churches.

Acc. The Churches.

Voc. O Churches!

Abl. From Churches.

Note , All Nouns ,

whichmake thePlu

ral Number by the

Addition of s , or

es to the Singular

areregular ; thereft

are irregular. As ,

Singular.

Nom, A Man..

Gen. Of a Man.

Dat. To a Man.

Acc. The Man.

Dat. Aan de Boeken.

Acc . De Bocken.

Voc. O Boeken.

Abl. Van de Boeken.

Eenvoud.

Nom. Een Kerk.

Gen. Der Kerke , of van

de Kerk.

Dat. Aan de Kerk.

Acc. De Kerk.

Voc. O Kerk !

Abl. Van de Kerk. *

Meervoud.

Nom. Kerken.

Gen. Der Kerken , ofvan

de Kerken.

Dat. Aan de Kerken.

Acc. De Kerken.

Voc. O Kerken !"

Abl. Van de Kerken.

Merkt/ Dat alle Naam

woorden die haar meer

voudig getal door de

byvoeging van een S of

es maken , regelmatig

zyn , alleandere wyken

van den regel af , of

zyn Onregelmatig Ge

Iph als/

Eenvoud.

Nom. Een Man,

Gen. Des Mans.

Dat. Den Man , of aan

de Man.

Acc. Den Man.

Abl.

I

1
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Voc. O Man!
Voc. O Man !

Abl. From a Man.

Plural.

Nom . Men,

Gen. Of Men.

Dat. To Men.

Acc. The Men.

Voc. O Men!

Abl. From Men.

Of ADJECTIVES.

Q. What is an Ad

jective ?

A. It is a Word that

expreffes theQuality or

Manner of a Thing ;

as , good, bad , great ,

Small.

Q. Where is the Ad

jective to be placed ?

A. Before its Subftan

tive; as, A good Boy.

Yet fometimes when

there are inore Adject

ives than onejoinedto

gether,orone Adjective

with other Words

depending on it ; the

Adjective may be fet

after the Subftantive ;

as a General , both

wife andvaliant: A Man

fkilful in Numbers,

Abl. Van den Man,

Meervoud.

Nom. Mannen.

Gen. Der Mannen.

Den Mannen

aan de Mannen .

Dat. "

Acc. De Mannen.

Voc. O Mannen!

Abl. Van de Mannen.

2

of

Van de BYVOEGELY
KE

Naamwoorden.

Da: Wat is een Adjectivus

of Bynaam?

nt: Het is een woord dat

de hoedanigheid of wpze

van een Zaak uitdдukt/

gelyk als Good , Goed

Bad , Kwaad
Great ,

Groot , Small , Klein .

Da: Waar moet de Adjecti

ous of Bynaam
geplaatit

worden
?

?

Ant: Boo? 3pn Subftanti

vum ; yelph als A good

Boy , Een goede Jongen.

Wanneer der nogthans

meer als eene Adjectivus

of Bynaam by malkander

worden gevoegt ofalg

'er ook maareen Adjecti

vus is met andere woo?=

den daarvan afhangende;

dan mach de Adjectivus

fomtyds geplaatst worden

agter het Subftantivum of

Zelfstandig woord ; ges

N 4 Jpk
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Q. What do you ob

ferve of two Subftan

tives put together in

Compofition?

A. The first takes to

itſelfthe Nature of an

Adjective , and is com

monly joined to thefol

lowing Subftantive , by

a Byppen ; as , a Sea

Fifb.

Q. How areSubftan

tives and Adjectives de

clined together?

A. Thus:

Singular.

Nom. A good Boy,

Gen. Of agood Boy,

Dat. To a good Boy.

Acc. A good Boy.

Voc. Good Boy!

Abl. Fromagood Boy.

Plural.

Nom. The good Boys.

Gen. Ofgood Boys.

Dat. To good Boys.

Acc. The good Boys.

Voc. Good Boys.

Abl. From goodBoys.

Iph als A General , both

Wife and Valiant ; Een

Overfte die beide Wys

en Dapper is : A Maz

Skilful in Numbers ; Eca

Man ervaren in de Ge

tallen.

Dza: Wat merkt gy aan vin

twee Zelfstandige woorden

die in Compofitie by mal

kander worden geftelt?

nt; Dat de eerste de a

tuure van een Adjectivus

aanneemt/en gewoonelpk

doog een Copulatie ge=

borgt word hy het vol

gende Subitantivum ; ge=

iph als / a Sea-fijb, een

Zee-vifch.

Dza: Hoe worden Zelfftan

dige en Byvoegelyke woor

dente famen Gedeclineerd?

Ant: Aldus.

Eenvoud.

Nom. Een goede Jongen.

Gen. Des goeden Jongen.

Dat. Aan de goede Jongen .

Acc. Den goeden Jongen.

Voc O goede Jongen.

Abi. Van den goedenJongen.

Meervoud.

Nom. De goede Jongens.

Gen. Der goede Jongens.

Dat. Aan de goedeJongens.

Acc. De goede Jongens.

Voc. O goede Jongens !

Abl. Van de goede Jongens.

4

2

Van
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ADJECTIVES.

Of the Compariſon of Van de Vergelykinge der

BYVOEGELYKE

NAAMWOORDEN.

Dza: Wat word ' er door

de Vergelykinge verflaan ?

Aut: Dezelve is de veran

deringe van een woord

bp Crappen volgens de

grootheid van deszelfs

beteekenis.

Da:

Q. What is meant by

Comparison?

A. It is the Variation

ofa Word by Degrees ,

according to the Quan

tity ofits Signification.

A. All thofe whofe

Signification may in

creafe , orbediminifbed:

None elfe.

Welke Byvoegelyke

Naamwoorden laten de

Vergelykinge toe?

nt: Die allen wier betee

keniffe vermeerderd ofber

minderd konnen wozden :

en anders geen.

Q. How many De- Ba: Hoe veel Trappen van

grees ofCompariſon are Vergelykinge zyn der?

there?

Q. What Adjectives

admit of Compariſon ?

A. Three: The Po

fitive , theComparative,

and the Superlative.

Q. What is the Po

fitive Degree?

A. The Pofitive De

gree mentioneth the

Thing abfolutely with

out any Increaſe , or

Diminution , as, long,

Jhort , wife.

Q. WhatistheCome

parative Degree ?

A. The Comparative

fomewhat increaſeth or

diminifheth its Pofitive

in Signification ; as ,

Ant: Die : De Stellige

(Pofitivus ) de vergely

kende (Comparativus) en

de Overtreffende ( Super

lativus )

Da : Wat is de Stellige

Trap?

Ant:BeStelligeTrap noemd

de Zaak volstrekt zonder

eenige vermeerdering of

vermindering / gelyk als

Long , Lang , Short , Kort,

Wife, Wys.

Dza: Watis de Vergelykende

Trap?

Aut:DeVergelykendeTrap,

vermeerderd of vermin

derd de ftellige in beteeke

nis ; gelph alg Longer,

NS Lan
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longer , or more long ;

fborter, or more bort;

wifer, or more wife.

Q. What is theSu

perlative Degree?

A. The Superlative

increaſeth or diminiſh

eth the Signification of

its Pofitive tothe utmoſt

Degree ; as , longest , or

most long; Shortest , or

molt bort; wifeft , or

most wife.

Q. Are All Adject

ives , that admit of any

Comparison, compared

thus?

A. No: Some Ad

jectives are irregular ;

as , good , better , beft ;

bad worse , worst;

much, more , most ; lit

tle, lefs , leaft.

.

:

CHA P. IV.

Of PRONOUNS.

Q.

F

Langer , Shorter , Korter ,

Wijer, Wyzer.

Pronoun ?

A. A Pronoun is a

Part of Speech , that

fupplieth the Place ofal

Noun

Ba: Wat is de Overtref

fende Trap?

Ant:DeOvertreffendeTrap,

vermeerderd of vermin=

derd de beteekenissevan de

ftellige tot de uitterfie

gzaad gelyk als / Longeft ,

de Langite , Shorteft , de

Korfte , Wifeft , deWys

te.

Da: Worden alle Byvoe

lyke Naamwoorden die çe

ne Vergelykinge toelaten ,

aldus vergeleken?

Ant; Deen : Sommige By

VoegelykeNaamwoorden

3pn onregelmatig; gelpl

alg Good , Goed, Better ,

Beter , Beft , Beft ; Bad ,

Kwaad , Worfe , Erger ,

Worst , Ergit ; Much ,

Veel , More , Meerder ,

Moft, Meeft; Little, Kiein,

Lejs , Kleinder , Leaft,

Kleinft.

IV . HOOFTSTUK.

Van de VOORNAMEN.

At is een Voor

WHATis 3 :Wnoun?

aa:

Ant: Een Voormaam is een

Spraakdeel het welk de

plaats van een Naam

woord berbuld.

Dza:

1
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1

! Q.How manyThings

belung to a Pronoun?

Q. Which are the

Pronouns Subitantive ?

A. There belong to

a Pronoun , Number ,

Cafe Gender , Perſon

and Declenfion.

Q. How many kinds

of Pronouns are there?

A. Two: Subftan- Aut:

tives and Adjectives.

as ,

Da: Hoe veel dingen be

hooren der tot een Voor

naam ?

Ant: Cot een Voornaambe

hooren / Getal , Geval ,

Geflacht , Perfoon , en

Buiging , (of Diclinatie) .

Dza: Hoe veel foorten van

Voornaamen zyn der ?

Cwee ; Zelfftandige

en Byvoegelyke.

Da: Welke zyn de Zelf

ftandige Voornaamen?

Ant: Deze ; lk , Gy , Hy ,

Zy, Het, methaar cer

boud / Wy Gy lieden ,

Zy lieden.

A. Thefe ; I, thou

or you ; He, She , It;

and their Plurals , we,

ye or you; they.

Q. Which are the

Pronouns Adjective ?

A. My, mine , thy,

thine, our, ours , your,

who , which ,yours ,

what this that ,

Jame, bif-felf, ber-ſelf,

it-felf.

Q. What is the Ufe

of thefe Pronouns Ad

jective?

A. By fome a Que

ftion is afk'd ; as , wbo

teacbeth me? What new

Method is this ? Byo

thers we learn the truc

Poffeffor of a Thing ;

This is my Book.

By fome we call to

mind fomething that is

past ; as , This is the

Book which [ Book ] 1

"

Dea: Welke zyn de Byvoe

gelyke Voornaamen ?

Aut: Deze ; Myn , Myne,

Uw, Uwe , Ons , Onze ,

U lieder , Uwe, Wic,

Welke. War, Deze , Die ,

Zelfs , Hy zelf, Zy zelve ,

Deszelfs.

Da: Wat is het gebruik van

deze Byvoegelyke Voor

naamen?

Ant: Doo? sommige word

een vraag gedaan/ gelyk

als/Wieleerdmy? Wat

nieuwe Leerwyze is deze?

Doo? andere leeren wy de

rechte Bezitter van een

Zaak ; gelyk als / Dit is

myn Boek. 002 fom

mige hezrinneren wip ons

tets dat Voorleden is ;

gelph als Dit is hetBoek

het
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lent you. But others we

demonftrate our Mean

ing; as , This is mine ;

that Horfe is thine.

Pronouns
9

Note

bave no Articles be

fore them, exceptfor

Diftinction , or by

way of Eminence.

Q. What Pronouns

are of the firft Perſon ?

A. I and We.

Q. What Pronouns

are of the fecoud Per

fon ?
1

A. Thou oryou , and

ye or you . The reft are

of the Third.

Q. How is the

noun I declined ?

A. Thus ;

Plural.

Siugular.

Nom. I.

Gen. Of me.

Dat. To me.

Acc. Me.

Voc. Is wanting.

Abl. From me.

Nom. We.

Gen. Of us.

Dat. To us.

Acc , Us .

het welk (tewetenBock)

iku geleend hebbe. Maar

doog andere wyzen wp

onze meening aan ; gelpk

als Dit is myne; Dat

Paard is uwe.

Mecht/ De Voornaamen

hebben geen Ledekens

voor haar , dan om on

derfcheidings wille , of

bywegevanuitnemend

heid.

Dza:Welke zyn deVoornaa

men van de Eerste Per

Soon?

Ant: Ik , en Wy.

Da: Welke zyn van de

Tweede Perfoon.

Wnt: Gy , en Gy lieden.

De andere zyn van de

derde Perfoon.

Pro- za: Hoe word de Voor

naam Ik Gedeclineerd?

Ant: Aldus :

Eenvoud.

Nom. Ik.

Gen. Myns , ofMyner.

Dat. Aan My.

Acc. My.

Voc. Ontbreek.

Abl. Van My.

Meerwoud.

Nom. Wy.

Gen. Onzer.

Dat Aan ons.

Acc. Ons.

1

·

1

1

Voc.
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Voc. Is wan ting.

Abl . From us.

clined ?

Q. How is the Pro- Da: Hoe word de Voor

noun Thou or You de naam Gy gedecleneerd ?

A. Thus.

Singular.

Nom. Thou or you.

Gen. Ofthee or ofyou.

Dat. Tothee or to you.

Acc. Thee or you.

Voc. O thou or you !

Abl. Fromthee orfrom

you.

Plural.

Nom. Ye or you.

Gen. Ofyou.

Dat. To you.

Acc. Ye or you.

Voc. O ye or you!

Abl. From you.

A. Thus

Singular.

Voc. Ontbreekt.

Abl. Van ons.

Nom. He.

Gen. Ofhim.

Dat. To him.

Acc. Him .

Voc. Is wanting.

Abl. From him.

Nom . She.

Gen. Ofher,

Ant: Aldus.

Q. How arethe Pro- Da: Hoe worden de Voor

nounshe, she , it , de naamen Hy , zy , Het , ge

declineerd?
clined?

Ant: Aldus.

Eenvoud.

Nom. Gy.

Gen. Uws , of Uwer.

Dat. Aan U.

Acc. U.

Voc. O Gy!

Abl. Van U.

Meervoud.

Nom. Gy lieden.

Gen. Ulieder.

Dat. Aan u lieden.

Acc. U lieden.

Voc. O Gy lieden !

Abl. Van u lieden.

Eenvoud.

Nom. Hy.

Gen. Zyns , of Zyner.

Dat. Hem,Zich,ofAan hem.

Acc. Hem zelfs.

Voc. Ontbreekt.

Abl. Van Hem , van Zich.

Nom. Zy.

Gen. Haarer, Dat.
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Dat. To her.

Acc. Her.

Voc. Is wanting.

Abl. From her.

Nom. It.

Gen. Of it.

Dat. To it.

Acc . It.

Voc. Is wanting.

Abl. From it.

Plural.

Nom. They.

Gen. Of them.

Dat. To them .

Acc. Them.

Voc. Is wanting.

Abl. From them.

Note , His , Hers ,

Theirs , and Its ,

being Pronouns

Poffeffives are

frequently used for

the Genitive Cafes

ofHe, She , They

and It.

2

CHAP. V.

Of a VERB.

Dat. Aan Haar.

Acc. Haar.

Voc. Ontbreekt.

Abl. Van haar.

Q.

Verb?

A. A Verb is a Part

of Speech thatbetoken

eth Being ; as , Ilive:

Doing; as , Ilove : Or

Nom. Het.

Gen. Deszelfs .

Dat. Aan 't zelve.

Acc. Het zelve.

Voc. Ontbreekt.

Abl. Van 't zelve.

Meervoud.

Nom. Zy.

Gen. Haarer.

Dat. Aan Haar.

Arc. Haar.

Voc. Ontbreekt.

Abl. Van Haar.

Merkt/DatZyns, Haars,

Haar-lieders , deszelfs

Bezittelyke voornaamen

zynde , gewoonelyk

voorhet Baarendgeval ,

( Genitivus Cafus ) van

Hy, Zy , Hen en Het

gebruikt worden.

V. HOOFTSTUK.

Van de WERKWOOR

DEN.

At

WHHATis a Dia:Wat is eenWerkwoord?

+
Ant: Een Werkwoord i

een Spraakdeel het welk

Zynbeteekend; gelyk als;

IkLeve;werken ofdoen;

ge=



to the English Tongue. 207

fuffering; as,Iam loved.

Q. How many kinds

of Verbs are there?

A. Three : Active ,

Paffive , and Neuter.

Q. Wbut is a Verb

Active?

A. A Verb Active ,

is a Verb that denoteth

Action ; but in fuch a

manner as to admit af

ter itthe Accufative Cafe

of the Thing it acts

upon ; as , I love bim .

Q. What is a Verb

Paflive?

A. A Verb Paffive

betokeneth Suffering ;

as , I am loved.

Q. What is a Verb

Neuter?

A. A Verb Neuter

fignifies the State or

Being, and fometimes

the Action of a Perſon

or Thing , but has no

Noun after it to denote

the Subject of Action .

3

gelph alg Ik Beminne :

of ipden ; gelyk als Ik

worde Bemind.

Dza: Hoe veel foorten van

Werkwoorden zyn der?

Wnt:Die Bedryvende , Ly

dende, en Onzydige.

Da: Wat is een Bedryvend

Werkwoord?

Ant: Een BedryvendWerk

woord is een woord dat

werking te kennen geeft ;

inaar op zulk een wyze

dat het de Accufativus ,

Cafus of het Befchuldi

gend Geval van de Zaak

daar het op werkt agter

zich toelaat ; gelpk alg

Ik bemin hem.

Da: Wat is een Lydend

Werkwoord?

Ant: Een Lydend Werk

woord , beteekend Lpden/

gelphi alg / Ik word Be

mind.

Da: Wat is een Onzydig

Werkwoord?

Ant: Een Ontydig Werk

woord beteekend de Staat

ofhet Zyn , en ſomtpdg

ook de werking , van een

Persoon ofZaak/maar

heeft geen Daamwoozd

agter zich om het onder

werp der werkingeteken

nen te geven .

Q. How manydiffer- Dia: Op hoe veelderlei wy

ent Ways is a Verb

Neuter express'd?

zen word een Onzydig

Werkwoord uitgedrukt?

Ant:
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A. Two Ways ;

fometimes actively ; as ,

I fight ; andfometimes

paffively; as , Lamfick.

Q. HowmanyThings

belong to a Verb?

A. Four : Mood ,

Tenfe , Number and

Perfor

Of the Moo D S.

Q. WhatisaMood?

A. 'Tis the Man

ner by which a Verb

Thews its Signification .

Q. How manyWays

can a Verb bew its

Signification , i. e. How

many Moods are there?

A. Six: The Indica

tive , the Imperative ,

the Optative, the Po

tential , theSubjunctive,

and the Infinitive.

Q. How are thefe

Moods known?

A. 1. The Indicative

Mood directly decla

reth a Thing true or

falfe ; as ; I read ; or

elfe afketh a Queſtion;

as , Do Iread?

Ant: Op tweederlei wpzen

ſomtpos Werklyk ; getpl

alg ik Vechte ; en som

tpos Lydelpk ; gelyk als/

Ik ben Ziek.

Da: Hoe veel dingen be

hooren der tot een Werk

woord?

Ant: Bier dingen : Wy

ze, lyd , Getal , en Per

foon.

Van de W Y ZEN.

Da: Wat is een Wyze ?

Wnt: Het is de Wyze doo?

welke een Werkwoord

3pn beteekenis toond.

Dia: Op hoe veelderlei wy

zen kan een Werkwoord

zyn beteekenis toonen ;

dat is hoe veel Wyzen

zynder ?

Aut: Ses: DeToonende, .

de Gebiedende , de Wen

ſchende , de Vermogende ,

de Ondervoegelyke / en

de Onbepaalde wpze.

Dza: Hoe worden dezeWy

zen gekend?

Ant: 1. De Toonende wy

ze berklaard een Zaak

recht uit waar of valsch

te zyn ; gelph als / Ik

Leze ; of anders doet zy

een Drage ; gelpk als/

Leze ik?

De Gebiedende Wyze ,

gebied of bebeeld ; gelph

als/ Leeft gy.

De Wenfchende Wyże,3.

wen=

2. The Imperative 2 .

Mood biddeth or com

mandeth ; as, Read thou.

3. The Optative
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Mood wifheth or defi

reth; as, Iwifb Icould

read.

4. The Potential 4.

Mood fheweth Power;

and is known by theſe

Signs , may, can, might,

would , bould , could ,

or ought ; as , I may

read , I might read

&c.

5. The Subjunctive

Mood is Conditional ,

having always a Con

junction joined to it;

as , When I can love;

or , If I may read.

6. The Infinitive

Mood affirmeth nothing,

but fignifieth indefinite

ly;having neither Num

ber ,norPerfon, norNo

minative Cafebefore it;

and it is commonly

known by this Sign to'

before it; as , To love.

QOfwhatdoMoods

confift?

A. Of Tenfes.

Of the TENSES.

Q. WhatisaTenfe?

wenscht ofbegeert ; gelph

alg Ik wenfchte dat ik

Lezen koft.

?

De Vermogende Wyze

toond bracht ; en word

doordezeTeckensgekend/

Mach Kan , Mocht ,

Wilde , Zoude , Konde.

of Behoorde ; gelpk als/

Ik machLezen, ik mocht

Lezen, enz.

5.

6.

De OndervoegelykeWy

ze is Conditioneel / heb

bende altyd een koppel

woord daar by gevoegd/

gelph als / Wanneer ik

beminnen kan ; of indien

ik Lezen mach.

De Onbepaalde Wyze

bevestigt niets / maarbe

teekend onbepaald / heb

bende geen Getal , Per

foon noch Noemend-ge

val, (NominativusCafus)

boog zich ; en word ge

meenelpk gekend (in 't

Engelsch) dooz dit teeken

to daar boog te ftellen ;

gelph als To Love , Be

: minnen.

Da: Waar uit beftaan de

Wyzen?

Ant: Uit de Tyden.

Van de TYDEN.

Da: Wat is een Tyd?

on of Time. ding van de Tyd.

Q. How manyWays Dza: Ophoe veelderleiWy

zen
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diftinguifb
can you

Time , i. e. How many

T'enfes are there?

Prefent,

A. Three, Paft ,

Tocome,

Tegenwoor

dige

Wut:Die Voorledene

Toekomende

The Preter

perfectTense

is fubdivided

into the

*
zen kond gy de Tyd on

derfcheiden , dat is , hoe

veel Tyden zyn der?

viz.

Prefent Tenfe .

Preterperfect Tenſe,and

the Future Tenje.

A. It is known by

the Signs , do , doft .

does , doth , and fpeaketh

ofanA&tionnowadoing

nament

Ipk

There is alfo another Divifion of Time after this

Manner :

Daar is ook noch een andere Berdeeling van den

Cpd op deze Wpze :

de Tegenwoor

dige Tyd, de

VoorledenTyd,

en de Toeko

nende Tyd.

Prescrimperfect Tenſe or the Snotperfect

Time

Preterpluperfect Tenfe

ly paſt.

long paſt.

De Volko- r Onvolkomen

men Voorle- voorledenTyd( of de

denTyd en als

(nietvolko

menbooz

Meer
bp

Berbeeldinde voorlede
n
Tyd, pddie buis ; lang

And to thefe may be added , what the Greeks call a

Second Future. \

Hier by kan noch gevoegt wozden het geen by de

Griekendetweede Voorleden Tyd genaamdwozd.

Q. How is the Pre- Dia: Hoe word de Tegen

fent Tenfe known?, woordige Tyd gekend?

Ant: Dezelve wozd gekend

door deze Teeheng/ Do,

Doft , Does , Doth , (deze

woozden zyn in 't Neder

duit
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but not finiſhed ; as

Idoread, that is , Ibave

not yetdone reading.

Q. Howisthe Preter

perfect Tenfe known?

.

A. It is known by

thefe Signs , bave , baft .

bath , and bas and

fpeaketh of the Time

perfectly paft , and of

the Action finiſhed

without regard to any

thing elfe; as , I bave

read, orquite done read

ing.

A. By the Signs did

anddidft, and fpeaketh

of the Time paſt , but

fhews that fomething

was then adoingbutnot

finifhed at that Time

which we speak of; as,

I did read while you

was at play.

duitsch gantsch vzeemd )

fpzekende van een Daad

die gedaan word maar

die niet voleindigt is ; ge

Iph als / I do read , Ik

Leze , dat is/ Ik hebnoch

niet gedaan met Lezen.

Da: Hoe word de Volko

men voorledenTydgekend?

Ant: Dezelve word ge=

kend door deze Teckens /

Heb , Hebt , Heeft , en

ſpzeekt van de tpd dievol

komen boozbp is/ envan

deZaakals bolbzacht (of

geëindigt ) zonder opzicht

op fets anders ; gelpit

als/ I bave read , or quite

done reading . Ik heb ge

lezen , of heb geheel ge

daan met lezen.

Q. Howisthe Preter- Dia:

imperfectTenfeknown?

Hoe word de Onvol

komen voorleden Tyd ge

kend?

Ant: Dooz_de_Teekens/

Did, en Didft , sprekende

van de voozleden Tpd/

maar toond dat 'er doen=

maals iets gedaan wierd

dat te dier tyd waarvan

wp spzekenniet voleindigt

was; gelph als Ididread

while you was at Play.

Ik Las of leesde terwyl

gy fpeelden.

Pre- Dia: Hoe word de Meer als

Volkomen voorleden Tyd

gekend ?

Tenfe

Q. How is the

terpluperfect

known?

A. By the Signs bad it: Dooz de Ceekeng bad,

2 badjt ,Q
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By

and badft , and fpeaketh

alfo of the lime paſt,

but fhews that fome

thing had beendonebe

fore another 1 hingthat

was done and palt ; as ,

I had read an Flour be

fore I wrote my Exer

cife.

Q. How is the first

Future Tenfe known?

A. The firft Future

Tenje is known by the

Signs ball and will ;

and fpeaketh of a ſhort

Space of Time

come; as , I will read

prefently. You ball

write To-morrow.

to

Q. How is thefecond

Future Tenſe known?

A. The fecond Fu

ture Tenfe is knownby

the Signs /ball or will

bereafter; and fpeaketh

of a long Space of

Time to come; as ,

fball read bereafter.

1

Of the Number of

VERB, S.

Q. How manyNum

bers are there in Verbs?

4. Two , the Singu

badft, had, hadt , en spreekt

ook van de Doozleden

Cpd/ maar toonddat'er

iets gedaan gewozden is

voor een andere Zaak die

gedaan en voozby was ,

gelph als / 1 bad read an

HourbeforeIwrotemyEx

ercife; Ik had al een Uur

gelezen cer ik myn Oeffe

ning fchreef.

Dza: Hoe word de Eerſte

Toekomende Tyd gekend ?

Ant: DeEerste Toekomen

de Tyd mozogekenddoo?

de TeckensWill , Zal , en

Sball , Zult , en ſpreekt

van een koztetoekomende

Epd; gelph als / I Will

read Prefently. Ik zal

terftont Lezen. You bull

write to-morrow Gy zult

morgen Schryven.

Dia: Hoe word de tweede

Toekomende Tyd gekend ?

Ant: De Tweede Iocko

mende Tyd word gekend

dooz de Teekeng Svall ,

or Will bereafter zal,

of zal hier na , en spreekt

van een lange toekomende

Cpd ; gelyk als / I/ball

read bereafter, Ik zal hier

na Lezen.

Van het Getal der WERK

WOORDEN.

Da: Hoe veel Getallen zyn

der in de Werkwoorden?

Ant: Twee/ hetEenvoudig

en
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lar and the Plural.

Q. Howdo youknow

the Number of the

Verb?

A. By the Number

of its Nominative Cafe,

Q.

Numbers?

Have all Verbs

4. All , but Verbs

ofthe Infinitive Mood;

whichhave no Number;

becauſe they admit of

no Nominative Cafe.

Of the Perſon of

VERBS

Q. How are Verbs

otherwife divided ?

4. Into Perfonals and

Imperfonals.

Q. What is a Verb

Perfonal?

A.Any Verb that will

admitthePronouns , I,

tbou , be, fbe , or their

Plurals , We, ye , or

they before it.

Q. What is a Verb

Imperfonal ?

A It is an abfolute

Verb, which hath only

one Perfon ; and there

fore can only admit of

the Pronoun It before

it ; as It raineth : It

freezetb It is bot : It

is cold.

,

enhetMeervoudigGetal.

Da: Hoe kend gy het Getal

van het Werkwoord?

Ant: Door het Getal ban

3pn (Nominativus Cajas)

Noemend geval.

Da: Hebben alle Werk

woorden Getallen?

Ant: Ja alle/ uitgenomen

de woozden van de Onbe

paalde wyze , dezehebben

geen Getal / om dat 3p

GeenNoemend Gevaltor,

laten.

Van de Perfoon der WERK

WOORDEN.

Dza: Hoewordende Werk

woorden anders verdeeld?

Ant: In Perfoonlyke en

Onperfoonlyke.

Da: Wat is een Perfoonlyk

Werkwoord?

Ant; Alle Werkwoozden

daar de Voornamen , Ik ,

Gy , Hy , Zy ; of haar

Meervoud , Wy , Gy lie

den , en Zy lieden , boog

ftaan.

帝

(

Dza: Wat is een Onperfoon

lyk Werkwoord?

nt: Het is een Onbepaald

Werkwoord/dat maar een

Persoon heeft ; en daarom

alleen de Doornaam Het

vooz hetzelvetoelaat ; ge

Iph als het Regent , het

Vrieft , het is Heet , het is

Koud.

03 Bra:
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Q.How manykindsof Da: Hoe veel foorten van

Imperfonals are there? Onperfonelyke Werkwoor

den zynder?

A. Two , Active ;

as, It rains; Paffive ;

as, It is warm.

Of the helping VERBS.

Q. What is a belping

Verb?

A. It is a Verb that

is prefixt to another

Verb,to denote or fignify

the Time, orthe Mood,

or the Manner of the

Verb.

Q. Which are the

belping Verbs ?

A. Do, doft , does ,

dotb , did, didft , bave,

baft , bas, bath, bad,

badft , will, wilt ,fball,

fbalt , may, mayft , can,

canft , might , mighteft,

would, wouldft , bould,

fbould , could , couldft,

ought , ougbteft , let ,

am , are , is , was , were,

been and be.

J

Ant: Twee: dadelpke ; ge

Ipk als/hetRegent , Lp

delpke ; gelyk als / het is

Warm.

4. A Participle is a

Part of Speech derived

of a Verb , andfignifies

Being , Doing, or Suf

fering , andalfoimplies

+

Van de HELPWOORDEN.

Dia: Wat is een Helpwoord?

Ant: Het is een woozd dat

bp een ander geboegt

wold om de Tyd of de

Wyze ban het Werk

woogd te beteekenen ofte

kennen te geven.

Dia: Welke zyn de Help

woorden?

Ant: Heb , Hebt , Heeft ,

Had , Hadt , Zal , Zult ,

Mag, Moogt, Kan, Kont,

Mogt, Wilde , Wildet ,

Zoude, Zoudt , Konde ,

Kond , Behoorde Be

hoord , Laat , Ben , Zyn ,

Is , Was, Waren , Ge

weeft , en Zyt.

"

CHA P. VI.

Of the PARTICIPLE.

VI. HOOFDSTUK.

Van de DEELWOORDEN,

P.WHATisa Dia: At is een Deelwoord?

Ant: Een Deelwoordis een

Spzaakdeel dat van een

Werkwoord afkomstig is/

en beteekend Zpn/ Doen/

en Lpden/ fluitende ook

pd

3
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Time , as a Verb does;

but is otherwife like a

Noun Adjective.

Q. How many Par

ticiples are there?

A. Two ; the Active

Participle , that ends in

ing ; as, loving ; and

the Paffive Participle ,

that ends in d, t , or

n; as, loved, taught ,

flain.

Ofthe Formation of the

Verb Active , To

educate.

Q. Conjugate me the

Verb Active Educate ,

thro' Mood and Tenfe.

A. INDICATIVE

MOOD.

Cpd in gelyk een Werk

woozd ; inaar anders is

het gelyk een Byvoegelph

Raamwoord.

Da: Hoe veel Deelwoor

den zyn der?

Prefent Tenfe.

Sing. I educate or

do educate; thou edu

cateft or doft educate ;

or you educate or do

educate ; he educateth ,

educates , or doth or

does educate. Plur.

We educate or do edu

cate; ye oryou educate

or do educate ; they

educate or do educate.

Ant: Twee ; hetBedryvend

Deelwoord, het welk in

ing eindigt ; gelyk als/

Loving, Beminnende ; en

het Ledend Deelwoozd/

bat ind , t, ofn, eindigt;

gelph als Loved , Bemind,

Taught , Geleerd , Slain ,

Gedood.

Van de Vormering van het

Bedryvend Werkwoord

To Educate , Op

voeden.

Da: Conjugeerd my eens

het Bedryvend Werk

woord Opvoeden door al

lezyneWyzen en Tyden.

Ant: TooNENDE

WYZE.

De Tegenwoordige Tyd.

Eenvoud. IkVoede op; Gy

Voed op ; Hy Voed op.

Meervoud. Wy voeden op;

Gy lieden voed op ; Zy

voeden op.

0 4
De
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Ins
tru

cti
on

Preterperfect Tenfe.

Sing. I have educa

ted; thou haft or you

have educated ; hehath

ōr has educated . Plur.

We have educated ; ye

or you have educated ;

they have educated.

Preterimperfect Tenſe.

Sing. I educated or

did educate ; thou edu

catedft or didft educate,

or you educated or did

educate ; he educated or

did educate. Plur. We

educated or did educate;

ye or you educated or

did educate ; they edu

cated or did educate.

Preterpluperfect Tense

Sing. I had educa

ted; thou hadft or you

had educated ; he had

educated. Plur. We

had educated ; ye or

you had educated ; they

had educated.

First Future Tenfe.

Sing. I fhall or will

educate; thou fhalt or

wilt , or you ſhall or

will educate ; he fhall

or will educate. Plur.

We fhall or will edu

De Volkomen voorleden Tyd.

Eenvoud. Ik heb opgevoed ;

Gy hebt opgevoed ; Hy

heeft opgevoed.

Meervoud Wy hebben op

gevoed ; Gy lieden hebt

opgevoed ; Zy hebbenop

gevoed.

De Onvolkomen voorle

den Tyd.

Eenvoud. Ik Voede op; Gy

Voede op; Hy voede op.

Meervoud. Wy Voeden op

Gy lieden Voeden op ;

Zy Voeden op.

De meer als Volkomen voor.

leden Tyd.

Eenvoud . Ik had Opgevoed ;

Gy had Opgevoed ; Hy

had Opgevoed.

Meervoud. Wy hadden Op

gevoed ; Gy lieden had

Opgevoed ; Zy hadden

Opgevoed.

De Toekomende Tyd.

Eenvoud . Ik zal Opvoe

den ; Gy zult Opvoe

den ; Hy zal Opvoeden.

Meervoud. Wy zullen Op

voeden ; Gy lieden zult

Opvoeden , Zy zullen

Op

1



to the EnglishTongue. 217

Opvoeden.cate; ye or you fhall

or will educate ; they

Thall or will educate.

Second Future Tenfe.

Sing. I fhall or will

educate hereafter ;thou

fhalt or wilt , or you

fhall or will educate

hereafter ; he fhall or

will educate hereafter.

Plur. We fhall or will

educate hereafter ; ye

or you fhall or will

educate hereafter , they

> fhall or will educate

hereafter,

IMPERATIVE MOOD.

Sing. Educatethou ;

let him educate . Plur.

Let us educate ; edu

cate , ye; let them edu

cate.

POTENTIAL MOOD.

Prefent Tenſe.

Sing. I may or can

educate ; thou mayeft

or canft; oryou may or

can educate ; he mayor

can educate. Plur We

inay orcaneducate ; ye

or you may or can edu

cate ; they may or can

educate .

Preterperfect Tenſe.

Sing I might or could

De tweede Toekomende Tyd.

Eenvoud Ik zal daar na

Opvoeden; Gy zult daar

na Opvoeden ; Hy zal

daar na Opvoeden.

Meervoud. Wy zullen daar

na Opvoeden ; Gy lie

den zult daar na Opvoe

den ; Zy zullen daar na

Opvoeden.

DE GEBIEDENDE WYZE.

Eenvoud. Voed gy ; Dat

Hy Opvoede.

Meervoud. Voeden wy op ,

of Laat ons Opvoeden;

Voed Gy lieden op; Dat

zy Opvoeden.

DE VERMOGENDE WYZE.

De Tegenwoordige Tyd.

Eenvoud. Ik mag , of kan

Opvoeden ; Gy moogt of

kont Opvoeden, Hy mag

of kan Opvoeden.

Meervoud . Wymoogen, of

konnen Opvoeden , Gy

lieden moogt of kontOp

voeden, Zy moogen , of

konnen Opvoeden.

DeVolkomen Voorleden Tyd.

Eenvoud. Ik konde opge

Of voed
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have educated ; thou

mighteft or couldft , or

you might or could

have educated ; he might

or could have educated.

Plur. We might or

could have educated ;

yeoryoumight orcould

have educated ; they

might or could have

educated.:

:

Preterimperfect Tenje.

Sing.I might or could

educate ; thou mighteſt

or couldft , or you might

or could educate ; he

might orcould educate.

Plur. We might or

could educate ; ye or

you mightor couldedu

cate ; they might or

could educate.

Preterpluperfect Tenfe.

Sing. I might or

could have had educa

ted ; thou mighteſt or

couldft, or you might

or could have had edu

cated; he might or could

have had educated.

Plur. We might or

could have had educa

ted; ye or youmight or

could have had educa

ted; they might or could

have had educated.

2

voed hebben , Gy konde

opgevoed hebben ; Hy

konde opgevoed hebben.

Meervoud. Wy konde op

gevoed hebben ; Gy lie

den kondet opgevoed heb

ben ; Zy konden Opge

voed hebben.

De Onvolkomen Voorleden

Tyd.

Eenvoud. Ik konde Opvoe

den ; Gy kondet Opvoe

den ; Hy konde Opvoe

den.

Meervoud. Wy konden

Opvoeden ; Gy lieden

kondet Opvoeden' , Zy

konden Opvoeden.

9

De meer als Volkomen Voor

leden Tyd.

Eenvoud. Ik zoude Opge

voed konnen hebben ; Gy

zoud Opgevoed konnen

hebben ; Hy zoude opge

voed konnen hebben.

Meervoud. Wy zouden Op

gevoed konnen hebben ,

Gy lieden zoud Opge

voedkonnen hebben , Zy

zouden Opgevoed kon

nen hebben.

De
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1

T

Firft Future Tenfe is De eerfte Toekomende Tyd

wanting.
Ontbreekt.

Second Future Tenfe.

Sing. I may or can

educate hereafter ; thou

mayeft or canft , oryou

may or can educate

hereafter; he may orcan

educatehereafter. Plur.

We may orcan educate

hereafter ; ye or you

may or can educate

hereafter ; they may or

can educate hereafter.

The Optative Mood

is made by prefixing an

Adverb of wifhing to

the Potential Mood ; as,

O that I might educate!

The Subjunctive Mood

is made by prefixing a

Conjunction to the Po

tential Mood; as , IfI

could educate.

INFINITIVE MOOD.

Prefent Tenfe, to edu

Preterperfect Tenfe, to

have educated.

Preterimperfect

Tenſe,

Preterpluperfect

Tenfe and

First Future

Tenje

cate.

a
r
e

w
a
n
t
i
n
g
.

De tweede Toekomende Tyd.

Eenvoud. Ik mag , of kan

daar na Opvoeden ; Gy

moogt, of kondt daar

na Opvoeden ; Hy mag ,

of kan daar naOpvoeden.

Meervoud. Wy mogen of

konnen daar na Opvoe

den , Gy lieden moogt

of kont daarna Opyoe

den, Zy mogen , of kon

nen daar na Opvoeden.

De Wenfchende Wyze

word gemaakt door een

Bywoord van Menschen

te stellen vooz de Ber

mogendeWpze; gelyk als/

ODat ik mogtopvoeden !

De Ondervoegelyke Wyze

word gemaakt doo? een

Koppelwoord te fiellen.

booz de Vermogende wy

ze ; als / Indien ik Op

voeden konden.

DE ONBEPAALDE

W Y Z E.

DeTegenwoordige Tyd , Op

voeden,

De Volkomen voorleden Tyd,

Opgevoed hebben.

De Onvolkomen , en meer als

Volkomen voorleden Tyd

ontbreken ; als ook de

Eerste Toekomende Tyd.

"

De
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Second Future Tenfe , De tweede Toekomende Tyd,

to educate hereafter. te zullen Opvoeden daar

na

Het DEELWOORD van

deTegenden lyd,

PARTICIPLE of the

Prefent Tenfe , Edu

cating.

Ofthe Formation of

the Verb Paffive , To

be Educated.

Q. How is the Verb

Paffive conjugated?

4. By the Help of

the Verb Am or Be,

and their Derivatives.

Q. Give an Exam

ple.

Opvoedende.

Van de Vormering van het

Lydend Werkwoord To

be Educated. Opgevoed

worden.

Dza: Hoe word het lydend

WerkwoordGeconjugeerd?

Ant: Dooz behulp van de

Moozden Ben Wees , of

Zyt en hare Affpruitfels.

Dza: Geeft eens een Voor

beeld.

Preterperfect Tenfe.

Sing. I have been

educated ; thou haft ,

or you have been edu

cated ; he hath or has

been educated. Plur.

We have been educa

ted ; ye or you have,

been educated ; they

have been educated.

"

A. INDICATIVE Ant: DE TOONENDE

MOOD.

Prefent Tenſe.

Sing I am educated;

thou art oryou are edu

cated ; he is educated.

Plur. Weareeducated ;

ye or you are educated;

they are educated.

WYZF.

De Tegenwoordige Tyd.

Eenvoud. Ik benOpgevoed;

Gy zyt Opgevoed ; Hy

is Opgevoed.

Meervoud . Wy zy Opge

voed , Gy lieden zyt Op

gevoed , Zy zyn Opge

voed.

De Volkomen Voorleden Tyd.

Eenvoud. Ik ben Opgevoed

Geweeft , Gy bent Op-.

gevoed geweeft , Hy is ,

Opgevoed geweeſt.

Meervoud. Wy zyn Opge

voed geweeft , Gy lieden,

zyt Opgevoed geweeft ,

Zy zyn Opgevoed ge-,

weeft .

De

B

{
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}

Preterimperfect Tenfe.

Sing. 1 was educa

ted; thou waft , or you

was educated ; he was

educated . Plur. We

were educated ; ye or

you were educated ;

they were educated.

Preterpluperfect Tenfe .

Sing. Ihadbeen edu

cated ; thou hadft , or

you had been educated;

he had been educated.

Plur. We had been

educated ; ye or you

hadbeen educated , they

had been educated,

First Future Tenfe.

Sing. 1 fhall or will

be educated ; thou shalt

or wilt , or you ſhall

or will be educated ;

he fhall or will be edu

cated. Plur. We fhall

or will be educated ;

ye or you fhall or will

be educated ; theyfhall

or will be educated.

Second Future Tenfe.

Sing. I fhall or will

be educated hereafter ;

Thou fhalt or wilt , or

you fhall or will be edu

cated hereafter he ſhall

orwill be educated here

after. Plur. Weshall or

De Onvolkomen Voorleden

Tyd.

Eenvoud. Ik was opgevoed ;

Gy waart opgevoed ; Hy

was opgevoed.

Meervoud. Wy waaren op

gevoed ; Gy lieden waart

opgevoed ; Zy waaren

opgevoed.

De meer als Volkomen Voor

leden Tyd.

Eenvoud. Ik was opgevoed

geweeft , Gy waart op

gevoed geweeft , Hy was

opgevoed geweeſt.

Meervoud. Wy waaren op

gevoed geweeft ; Gy lie

den waart opgevoed ge

weeft, Zy waaren opge

voed geweeſt.

Eerste Toekomende Tyd.

Eenvoud. Ik zal opgevoed

worden, Gy zult opge

voed worden, Hy zal op

gevoed worden.

Meervoud. Wy zullen op

gevoed worden , Gy lie

den zult opgevoed wor

den , Zy zullen opgevoed

worden.

T

Tweede Toekomende Tyd.

Eenvoud. Ik zal hier na

opgevoed worden ; Gy

zult hier na opgevoed

worden ; Hy zal hier na

opgevoed worden.

Meervoud. Wy zullen hier

naopgevoed worden , Gy

lie
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will beeducated hereaf

ter ; ye or you thall or

will beeducated hereaf

ter ;theyfhall or willbe

educated hereafter.

IMPERATIVE MOOD.

Sing. Be thou edu

cated; let him be edu

cated. Plur. Let us be

educated ; be ye educa

ted ; let them be edu

cated.

:

9

POTENTIAL MOOD.

Prefent Tenfe.

Sing. I may or can

be educated ; thou may

eft or canft or you

may or can be educa

ted; he may or can be

educated. Plur. We

may or can be educa

ted; ye or you may or

can be educated ; they

may or canbeeducated.

Preterperfect Tenfe.

Sing. I might or

could have been edu

cated ; thou mighteſt or

couldft , or you might

or could have been edu

cated; he might orcould

have been educated.

Plur. We might or

could have been edu

cated;ye or you might or

could have been educa

ted; they mightor could

have been educated,

"

lieden zult hier na opge

voed worden.

1

DE GEBIEDENDE WYZE.

Eenvoud. Weeft gy opge

voed ; Dat hy opgevoed

worde.

Meervoud. Dat wy opge

voed worden; Weeft Gy

lieden opgevoed , Dat zy

opgevoed worden.

DE VERMOGENDE WYZE.

De Tegenwoordige Tyd.

Eenvoud. Ik kan Opgevoed

worden ; Gy kont Op

gevoed worden , Hy kan

opgevoed worden.

Meervoud. Wy konnen op

gevoed worden ; Gy lie

den kont opgevoed wor

den ; Zy konnen opge

voed worden.

De Volkomen voorledenTyd.

Eenvoud. Ik konOpgevoed

geweeft zyn; Gy kondet

opgevoed geweeft zyn ;

Hy kon opgevoed ge

weeft zyn.

Meervoud. Wy konden op

gevoed geweeft zyn ; Gy

Tieden kondet opgevoed

geweeft zyn; Zy konden

opgevoed geweeft zyn.

De
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Preterimperfect Tenſe.

Sing. I might or

couldbeeducated; thou

mighteſt or couldft , or

you might or could be

educated; he might or

couldbe educated.Plur.

We might or could be

educated ye or you

might or could be edu

cated ; they might or

could be educated.

Preterpluperfect Tenfe.

"

De Onvolkomen Voorleden

Tyd.

Eenvoud. Ik konde opge

voed worden; Gy konde

opgevoed worden ; Hy

konde opgevoed worden.

Meervoud. Wy konden op

gevoed worden ; Gy lie

denkondet opgevoedwor

den ; Zy konden opge

voed werden,

De meer als Volkomen voor

leden Tyd.

Eenvoud. Ik had opgevoed

geweeft konnen zyn ; Gy

had opgevoed geweeft

konnen zyn; Hy had op

gevoed geweeft konnen

Sing. I might or

could have had been

educated ; thou mighteſt

or couldft , or you might

or could have had been

educated ; he might or

could have had been

educated. Plur. We

might orcouldhave had

been educated ; ye or

youmightor couldhave

had been educated ; they

might or couldhave had

been educated.

First Future Tenfe is

wanting.

Second Future Tenfe.

Sing. I may or can

be educated hereafter ;

thou mayeft or canft ,

or you may or can be

educated hereafter ; he

may or can be educated

hereafter. Plur. Wel'

zyn.

Meervoud. Wy hadden op

gevoed geweeft konnen

zyn; Gy lieden hadt op

gevoed geweeft konnen

zyn ; Zy hadden opge

voed geweeft konnen zyn.

De eerfteToekomende Tyd

Ontbreekt.

De tweede Toekomende Tyd.

Eenvoud. Ik kan daar na

opgevoed worden ; Gy

kont daar na opgevoed

worden ; Hy kan daar

na opgevoed worden."

Meervoud. Wykonnen daar

na opgevoedworden; Gy

lie
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may or can be educated

hereafter ; ye or you

may or can be educa

ted hereafter ; they may

or can be educated here

after.

The Optative Mood,

is made by prefixingan

Adverb of wifhing to

the Potential Mood ;

as, O that Icanbe edu

cated ! or O that Icould

be educated , &c.

The Subjunctive

Mood, is made by pre

fixing a Conjunction to

the Potential Mood ; as,

If I could be educated ,

&c.

INFINITIVE

Prefent Tenfe , To

be educated.

Preterperfect Tenfe ,

To have been educa

ted.

Preterimperfect

'Tenſe.

Preterpluperfect

Tenſe. and

Firft Future

Tenfe.

a
r
e

w
a
n
t
i
n
g
.

lieden kont daar na op

gevoed worden.

MOOD. DE
ONBEPAALDE

W Y Z E.

DeTegenwoordige Tyd, op

gevoed worden.

De Volkomen Voorleden Tyd.

opgevoedgeweeft hebben.

7

Second Future Tenfe,

To be educated here

after.

DeWenfchende wyzewozd

geinaakt doo2 een By

woord ban wenschen te

ftellen Boog de Vermo

gende wyze ; gelyk als/

o Dat ik opgevoed mogt

worden! of o Dat ik op

gevoed konde worden!

enz.

De Ondervoegelyke Wyze

word gemaakt door een

Koppel-woord te stellen

boo? Vermogende Wyze;

gelph als / Indien ik op

gevoed konde worden ,

enz.

"

De Onvolkomen Voorle

den, de Meer als Volko

men Voorleden , en de

Eerfte Toekomende Tyd

ontbreken.
312

DeTweede ToekomendeTyd.

opgevoed te zullen wor

den daarna.
2

Het
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PARTICIPLE of the Het DEELWOORD vaj

Preter Tenfe , Edu- de Voorleden Tyd

cated. Opgevoed.

Da: Hoe worden de On

zydige Werkwoorden ge

vormd?

Q. How are Verbs

Neuterformed?

A. Some like Verbs

active , and fome like

Verbs paſſive.

Q. How are Verbs

Imperfonal formed ?

A. Imperfonals are

formed throughout all

Moods and Tenjesinthe

Third Perfon fingular

only.

Q. Give an Example

ofthe Formation ofthe

Vero Imperfonalactive,

It rains.

It hath rained .

Preterimperfect Tenfe ,

It rained , or did rain.

Preterpluperfect Tenfe,

It had rained.

Aur: Sommige gelyk de

Bedryvende , en andere

gelphi de Lydende Werk

woorden.

Dià : Hoe worden de On

perfonelyke Werkwoorden

gevormd?

nt: De Onperfonelyke

Werkwoorden worden

doo? alle Wyzen en Ty

den gevormd alleen in de

Enkelvoudige derde Per- 1

foon.

A. INDICATIVE Aut: DE TOONENDE

MOOD.
WYZE.

Prefent Tenje It Tegenwoordige Tyd. Het

rains , or doth , ordoes Regent.

rain , or it raineth.

Preterperfect Tenfe ,

FirstFuture Tenfe , It

fhall , or will rain.

Dia: Geeft eens een Voor

beeld van de Vormeeringe

van het Bedryvend Onper

Jonelyk Werkwoord , Het

Regent.

Volkomen voorleden Tyd. Het

heeft Geregent.

Onvolkomen voorleden Tyd.

Het Regende.

Meer alsVolkomen voorleden

Tyd Het had Geregent.

Eerfte Toekomende Tyd . Het

zal Regenen.

C
u
l

"

P
Twee
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Second Future Tienfe , Tweede Toekomende Tyd.

It fhall , or will rain Het zal daar na Rege

hereafter.

IMPERATIVE MOOD , DE GEBIEDENDE WYZE,

Dat het Regene , of laat

het Regenen.

nen.

Let it rain..

POTENTIAL MOOD. DE VERMOGENDE WYZE.

Prefent Tenfe , It Tegenwoordige Tyd. Het

may, or can rain. kan Regenen.

Preterperfect 1 enfe , Volkomen Voorleden Tyd.

It might, orcould have Het konde Geregent heb

rained. ben.

Preterimperfect Tenfe,

It might , or could rain.

Preterpluperfect Tenfe

It might havehad rained.

-Firft Future Tenfe is

wanting.

Second Future Tenfe ,

It may, orcanrain here

after.

The Optative Mood

is made by prefixing an

Adverb of wilbing to

the Potential Mood ; as,

O that it might rain,

&c.

TheSubjunctiveMood

is made by prefixing a

Conjunction to the Po

tential Mood; as , If it

night rain, &c.

Onvolkomen Voorleden Tyd.

Het konde Regenen.

Het had konnen

Meer als Volkomen voorleden

Tyd.

Regenen.

Eerfte Toekomende Tyd ont

breekt.

Tweede Toekomende Tyd.

Het kan Regenen daar

na.

De Wenfchende Wyze

word gemaakt door het

stellen van een Bywoord

van wenschen vooz de

Vermogende wyze , gea

Ipl also Dat het Rege

nen mochte , enz.

De Ondervoegelyke wyze

word gemaakt doo? her

ftellen van een Koppel

woord boog de Vermo

gende wyze; gelyk als/In

dien het Regenen Mocht.

DE
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The INFINITIVE

Moon is wanting.

Q. Give an Example

of the Formation of

the Verb Imperfonal

paffive , It is reported.

21

MOOD.

Prefens Tenfe , It is

reported.

A. INDICATIVE nt: DE TOONENDE

WYZE.

Tegenwordige
Tyd. Het

word Verhaald.

Volkomen voorleden Tyd.

Het is Verhaald gewor

den..

Onvolkomen voorleden Tyd.

Het wierd Verhaald.

Meer als Volkomen voorle

den Tyd. Het was Ver

haald geworden.

Eerfte i oekomende Tyd. Het

zal Verhaald worden.

"

Preterperfect Tenfe ,

It hath or has been

reported.

Preterimperfect Tenfe ,

It was reported.

Preterpluperfect Tenfe,

It had been reported.

First Future Tenfe ,

It fhall , or will bere

ported.

Second Future Tenfe ,

It fhall , or will bere

ported hereafter.

IMPERATIVE MOOD ,

Let it be reported.

POTENTIAL MOOD.

Prefent Tenfe, It may,

or can be reported.

Preterperfect Tenfe ,

It might , or could have

been reported.

Preterimperfect Tenfe ,

It might , or could be

reported.

#w

DE ONBEPAALDE

WYZE. Ontbreekt.

Da: Geeft eens een Voor

beeld van de Vormeering

van het Lydend Onper

foonlyk Werkwoord , Het

word Verhaald.

Tweede , Toekomende Tyd

Het zal Verhaald worden

daar na.

DE GEBIEDENDE WYZE .

Dat het Verhaald worde.

DE VERMOGENDE WYZE.

Tegenwoordige Tyd. Het

kan Verhaald worden.

Volkomen voorledenTyd. Het

konde Verhaald gewor

den zyn.

Onvolkomen voorleden Tyd.

Het konde Verhaald wor

den.

P 2 Meer
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1

Preterpluperfect Tenfe,, Meer als Volkomen voorle

It might , or couldhave

had beenreported.

den Tyd. Het had Ver

haald konnen geworden

zyn.

Eerste Toekomende Tyd ont
Firft Future Tenfe is

wanting.

Second Future Tenfe,

It may , or can be re

ported hereafter.

The Optative Mood

is made by prefixing an

Adverb of wifhing to

the Potential Mood ; as ,

O that is might be re

ported.

TheSubjunctiveMood

is made by prefixing a

Conjunction to the Po

tential Mood; as, If it

might be reported.

The INFINITIVE

MOOD is wanting.

C. HA P.P. VII.

Ofan ADVERB.

W Adverb?

A. An Adverb is a

Part of Speech com

monlyfetbeforeaVerb,

either to declare and fix

the Meaning thereof,

or to give fome Force

and Diftinction thereto;

as, There is Sorrow .

where there is Pain.

Q

breekt.

Tweede Toekomende Tyd.

Hetkan Verhaald worden

hier na.

De Wenſchende Wyze

word gemaakt door een

Bywoord te ftellen vooz

de Vermogende wyze ;

gelph als/ o Dat het Ver

haald mocht worden!

De Ondervoegelyke Wyze

word gemaakt doo? een

Hoppel-woded te stellen

booz de Vermogende wy

ze; gelyk als / Indien het

Verhaald mocht worden.

DE ONBEPAALDE WYZE

ontbreekt.

VII. HOOFTSTUK.

Van de Bywoorden.

At is een ByHAT is an Dia:
W

woord?

Ant: Een Bywoord ts cen

Spraakdeel dat gewoo

neipk gezet word vooz een

Werkwoozd/ om deszelfs

Zim te verklaaren/ofom

eenige kracht en onder

scheidinge daar aan roe

tebzengen; gelyk als/ Daar

is Doefheid daar Dpn

ig.

Dia:
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Q. Which are Ad- Dza: Welke zyn de By

woorden ?

Ant: Deze navolgende ko

men gewoonelpk vooz ;

Alreede , AltydAltyd , Als ,

Op zich zelven , Straks ,

Dicht by , Nederwaards ,

Elders , Genoeg , Ooit,

Ver, of Veraf , Hier uit,

Voortaan , Hier , Hier na ,

Voor dezen , Herwaards ,

Hoe , Hoe groot , Hoc

veel ,Ik , Indienik mocht,

Inderdaad , Ik wenfche ,

Weinig , Minder , Minſt

Veel , Meerder , Meeft ,

Neen, Nooit , Niet , Nu,

Nergens , Dikwyls, Mee

nigmaal , O, Ach, o Dat ,

Bygeval, Miffchien , Lie

ver , Selden , Zoo , Dan ,

Toen , Daar van daan ,

Daar, Derwaards, Heden,

Morgen
Zeer Op

waards ,Wanneer, Waar

van daan. , Waar , Wer,

waards , Ja , Giſteren ,

Gifteravond : Als mede/

alle zullie_Bywoorden die

van de Byvoegelyke af

komstig 3pn / en in lyk

eindigen ; gelyk als / Regt

vaerdiglyk Wyffelyk,

Waarlyk , Voorzichtig

lyk , Treffelyk , enz. als

ook alle Hoofdgetallen;

gelukt als Eenmaal

Tweemaal Driemaal

Viermaal , Vyfmaal , enz.

Dza:

"

P 3

verbs?

•

A. Thefe following

moft commonly occur;

Already, always , as,

a/under, by andby, by

or bardby, downward,

elsewhere , enough, ever,

far or far off, bence ,

bencefortb, bere , bere

after , beretofore , bitber,

bow bow great ,

bow many, how much,

I, if I might , indeed

I wifb , little , lefs ,

leaft , much, more, most,

nay , never , no , not ,

now , no where , often ,

oftentimes , O , Ob, Ob

tbat peradventure ,

perhaps, rather ,feldom ,

jo , than , then , thence,

there , thither , to-day ,

to-morrow , very , up,

ward, when, whence,

where, whither , yea ,

yes , yesterday , yefter

night : Alfo all fuch

Adverbs in ly , as are

derived from Adject

ives ; as , justly, wifely,

truly prudently , brave

ly , &c. and all Or

dinals ; as , once , twice ,

thrice , four times , five

times, &c.

•

1



230 .
A " Instruction

Q. Are notfome Ad- Da: Worden niet fommige

verbs compared?

A. Yes ; efpecially

Adverbs in ly; as , wife

ly, more wifely , very

wifely.

Bywoorden vergeleken ?

Aut: Ja : inzonderheid de

Bpwoozden die in lyk

uitgaan; gelph als Wys

felyk , Wyflelyker , zeer

Wyffelyk.

CHAP. VIII.

Of a CONJUNCTION.

VIII, HOOFDSTUK.

Van de KOPPELWOORDEN,

At
Q.
P.WHATisa Dia : Wat is een Koppel

woord?

Ant: Een Koppelwoord is

een Spraakdeel om wooz

den en spzeuken te fainen

tekoppelen; aanwyzende

de reden van een Zaak /

of het Onderwerp onder

een boozwaarbe leggende.

a: Hoe veel foorten van

Koppelwoorden zyn der?

A. A Conjunction is

a Part of Speech that

joins Words and Sen

tences together : Shews

the Reafon of a 'l hing,

or lays the Subject un

der a Condition .

Q. How many forts

of Conjunctions are

there?

A Many but the

Chief are Copulatives ,

Disjunctives Caufals

and Conditionals.

Q. What is the Ufe

ofthe Conjunction Co

pulative ?

A. It joins both the

Words and the Senfe

of a Sentence ; as , I

Study , and Peterplays.

Q. Wat is the Ufe

of a Disjunctive ?

Ant; Dele ; maar de vooz

naamste 3pn / Koppelen

de , Schiftende
Ver

oorzakende , en Voor

waardige.

"

Dza: Wat is het Gebruik

van cen Koppelend Kop

pelwoord?

Ant; Het voegt beide de

woozden en de Zin van

een Spreuk te samen;

gelpli als / Ik Studeer , en

Pieter Speeld.

Dza: Wat is het Gebruik

van een Schiftend Koppel

woord?

T

A

Dia:
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A. It joins Words ,

but disjoins the Senfe;

as , I , or Peter Shall

be whipt.

+ Q. What is the Ufe Dza: Wat is het Gebruik

ofa Caufal:
vaneen Veroorzakend Kop

pelwoord?

Ant: Het toond de Oorzaak

of Reden van een Zaak;

gelph als Ik Studeere

op dat ik geleerd worde.

Da: Wat is het Gebruik

van een VoorwaardigKop

pelwoord?

Aut: Der stelt de Spreuk

twyffelagtig ; gelyk als /

Indien de Lucht valt , dan

zullen wy Leeuweriken

vangen.
&

A. Itfhewsthe Caufe

or Reason ofa Thing;

as , I do ftudy ; that I

maybe learned.

Q. What is the Ufe

of a Conditional?

A. It renders the

Speech doubtful ; as

If the Sky falls , we

fball catch Larks,

"

1

44

Ant: Het voegt de woorden

tefamen/maarhetscheid

de Zin ; gelpli als Ik of

Pieter zal Gegeeffeld wor

den.

Q. Give me a Lift of

theprincipal Conjun&ti

ons?

A. Alfo , although ,

and, as, because, but,

eitber , except , for ,

bowfoever , if, likewiſe ,

mareover , namely , nei

ther, nevertheless , nor,

or , otherwife , fave,

fince , that , therefore ,

thereupon unless, where

as , wherefore, whether,

whitber.

Dia: Geeft eens een Lyft

van de Voornaamfte Kop

pelwoorden?

"

Wnt: Ook , Alhoewel , En

de , Als , Omdat , Maar ,

't Zy Uitgenomen ,

Want , Hoe ook, Indien ,

Insgelyks , Daar en boven,

Namentlyk Nochte ,

Niet te min , Noch , Of,

Anderzins Behalven ,

Dewyl , Dat , Daarom ,

Daar op , Ten zy , Na

demaal , Weshalven , 't

Zy dat , Waar na toe.

2

P 4

IXM
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CHAP. IX.

Q.

W

a

Of a PREPOSITION.

HATis a

Prepofition?

A. A Prepofition is

a Part of Speech re

gularly fet before

Word of another

Part of Speech , either.

feparated fromit orjoin

ed to it , to fignify its

Reft , Alteration , and

Manner of Motion.

Q

ple.

A. Alexander travel - Ant: Alexander Reisden in

ledinto Perfia ; here into Perfien ; hieris het Booz

isthePrepofition/epara- zetsel in afgescheiden van

tedfromthe Noun: But het Naamwoord : maar

in this The Conclufion in dit zeggen / Het Be

will be the Matter , Quit zal de Zaak aanwy

the Prepofition . Con is zen, word het Boozzer

joined to clufion . fel Be gevoegt by fluit.

Dia : Hoe noemd gy het

Voorzetfel datafgefcheiden

Q. By what Name

do you call the Prepofi

tion , that ftands iepa

rate?

ftaat ?

A. 'Tis called Appo

fition.

Q. How callyou that

Prepofition , which is

joined to the Noun?

IX. HOOFTSTUK.

Van de VOORZETSÉLS.

Dza: At is een Voor

W

Ant: Een Voorzetfel is een

Spraakdeel dat ozdentelpk

gezet word voo? een ai =

Der Spraakdeel , het zp

daar van afgescheiden / of

daar mede zamengevoegt/

om deszelfs Ruit , Ver

andering en Wyze van

Beweginge te beteekenen.

Give an Exam- Dza: Geeft eens een Voor

beeld?

nt: Det word genaamd

(Appolitie) Brzetting.

Dia: Hoe noemd gy het

"Voorzetfel dat met het

Naamwoord word za

mengevocgt ?

A. 'Tis called Com- ut: et word genaamd

(Compofitie ) Zamenstelpofition .

ling.

Q.Whichare thePre- Dea: Welke zyn de Voor

pofition fet feparato , or zetfels die byzonder , of

door
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door Appofitie gezetwor

den ?

by Appofition ?

A. They are thefe

that follow ; Above

about , after , against ,

among or amongſt , ut,

before , behind, before

or in prefence of, be

neath, below , between ,j

betwixt , beyond , on this

Side, by or thro' , be

fide , for , from , in,

into , on orupon , over,

off, out or out of, to

or unto , towards , un

der,up to , with, with

in, without.

Q. Which are thePre

pofitions joined orjet in

Compofition?

A. Theſethatfollow,

which are proper tothe

Englifb Tongue only.

་

I. . which is ufed

for on , or in ; as , a

Foot , for on Foot ; a

Bed, for in Bed; tho'

it is fometimes redun

dant ; as in abide for

bide , awake for wake.

>

2. Be , which is ufed

for about ; as inbefprin

klee. to fprinkle

about: Forby, ornigh;

as , befide , i, e. by or

nigh the Side: For in;

ter

nt: Ep zyn deze nabol

geude, Boven , Omtrent,

Achter na , 1 egens , On

der , Aan , Voor , Ach

in Tegenwoordig

heid, Beneden , Tufichen ,

Tufichen beide , Voorby ,

Aan deze Zyde , Door,

Behalven , Want , Van ,

in , tot, Op , Over , Van ,

Uit , Buiten , tot , Na

toe Onder , Tot op,

Met, Binnen, Zonder.

"

"

Da: Welke zyn de Voor

zetfels die Zamengellelt

worden?

Ant: Dezenavolgende/wel

ke aau de Engelfche Taal

alleen eigen 3pn.

1 . A. Het welke gebzuikt

word voo? On / of In;

gelyk als a Foot , voor

OnFoot , TeVoet , a Bed,

boot in Bed , te Bedde ,

schoonhet nogthans over

tollig is ; gelph als in

Avideboo2 Bide, Blyven;

AwakeboogWake , Wak

ker.

2. Be , het welk voo2 rond

om gebruikt word ; ge

luk als in Besprinkle, Be

fprengen , dat is rondom

Sprengen : boog Naby;

gelyk Befide, Bezyde , dat

PS is
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·

as , betimes ; i. c. in

time or early : For ber

fore; as, tobe/peak , i.

e, to fpeak for, &c.

3. Counter which

fignifies Oppofition or

Contrariety; as , Coun

terbalance ; Counter

Jcarp, Counterfeit.

4. For , which figni

fies Negation , or Pri

vation as , to forbid ,

to forjake.

6. Mis , which de

notes Defect or Error;

as , Mifdeed , Miſtake.

15 Naby de Zydę : voor

in ; gelyk als Betimes,

By tyds , dat is in Tyds

of Vroeg ; boo2 / Voor ;

gclph aig Be/peak , Be

1preken , dat is voor

Spreken, enz.

3. Counter , het welk te=

genstand of regestrpdig=

heid te kennen geeft ; ge=

Iph als Counter-balance ,

T
egen-opweegen , Coun

tericarp Tegen

fchroeifel , Counterfeit ,

Nagemaakt.

CEN

5. Fore , which fig- 5.

nifies before ; as , to

forefee, toforetel.

7. Over, which fig

nifies Eminency , orSu

periority; as , to over

come, to overfee . Itde

notes alfo Exceſs; as ,

overbafty.

4. For , het welk / Ont

kenning of Berooving te

kennen geeft ; gelpk_als

Forbid, Verbieden , For

Jake, Verlaten.

Fore het welk voor

beteekend ; gelyk als to

Forejee , Voorzien, Foretel ,

Voorzeggen.

"

6. Mis , het welk een Ge

brek of Dwaaling te ken

nen geeft ; gelyk als Mis

deed , Misdaad, Mistake ,

Misflag.

7. Over , het welk Witne

mendheid of boogste

gezach teekend ; gelyk als

to Overcome , Overwin

enen , to Overfee , ' t Op

zicht hebben. Het geeft

ook Overmaat tekennen;

gelph alg Overbafty,

Overhaaftig.

8. Out , which fig- 8 . Qur , her well Over

maat



to the English Tongue. 235

ར་

I

1

nifies Excels , Excellen

cy, or Superiority ; as ,

to out-do , to out-run .

9. Un , which de.

notes Negation andCon

trariety; as , unplea

fant, unwortby: Alfo

Diffolution ; as , to un

fay, to undo.

10. Up , which de

notes Motion upwards,

or Places and Things

that lie upwards ; as ,

Upland, upfide.

11. Sur, which fig

pifies on. over , and

apon , derived fromthe

Latinfupèr ; as ,Jurface.

12. With, which fig

nifies against , or oppo

fition ; as , to withstand,

e. to stand against .

Sometimes it fignifies

from or back; as , to

with-bold, to withdraw.

maat/Uitmuntentheid/of

Fleerderheid te kennen

geeft; gelyk als to Out-do,

Overtreffen , to Out-run,

Voorbyloopen.

9. Un , het welk Ontken- '

ning en fegenftrydigheid

te kennen geeft ; gelph

als Unpleafant, Onaange-"

naam , Unworthy , On

waardig als ook Ont

binding ; griph- als to

Unfay , Ontzeggen , ' to

Undo, Ontdoen.

10. Up , het welk een Op

waards Beweegen te ken

nen geeft / als ook Plaat

fen en Zaken die Op

waards leggen ; gelyk alg

Upland, Opland, Upfide

de Bovenzyde.

11. Sur , het welk / Aan ,

Over, Op beteekent/ af

komstig zynde van het

Latpusche Super ; gelyk

als Surface , de Opper

vlakte.

J

12. With , het welk Tegen

beteekent : gelph als to

Withstand , Tegenftaan .

Comtyds beteekent her

ook Van daan, of terug;

gelyk als to Withbold ,

Onthouden, toWithdraw,

Onttrekken .

1

Q. Whicharethe Pre- a: Welke zyn de Samen
A

pofitions in Compofi

tion borrowedfrom the

Latin?

geftelde Voorzetfels , die

van het Latyn ontleend

zyn?

12a
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A. 1. A and ab ,

whofe natural Signifi

cation is from, of, and

out of; but compoun

ded with an Englifb

Word, ferve either to

denote Excefs ;

about , afore , abbor

abufe, abroad; or elfe

to fignify Separation ;

as, to abftain, to abo

ljb.

as

2. Add , which fig

nifies to , or at ; as ,

Advocate Advent ,

Adverb.

•

nt: 1. A, en Ab. welker

natuurlyke beteekeniſſe is

Van daan, Van , Uit, maar

met Engelfche woorden

famengevoegt / geeven zp

tekennen/ ofOvermaat/

gelyk als About , Rond

om, Afore. Te Vooren,

Abtor , Verfoejen , Abuſe,

Misbruiken Abroad

Baiten ; of anders om

scheiding te kennen te ge

ben ; gelyk als to Abftain

Zich Onthouden , to Abo

lifb , Uitroejen, of Ver

nietigen.

> 1

•

2. Ad. het welk Tot , of

By betechend ; gelyk alg

Advocate Voortpraak ,

Advent , Toekomit , Ad

verb , Bywoord.

Ante , het welk voor bes

teekend/ gelyk als Ante

cedent , Voorgaande , to

Antedate , de Dagtecke

ning Vervroegen.

Circum , hetwelk/ Om

beteekend; geluk als Cir

cumlocution , Omfpraak,

Circumvallation , Omwal

3. Ante, which fig- 3

nifies before ; as , An

tecedent , to antedate.

4. Circum , which fig- 4.

nifies about ; as , Cir

cumlocution, Circumval

lation....

5. Co , Col , Com ,

and Con , for Cum , fig

nify with , or together;

as ,Copartner, Colloquy,

Commerce , Convocation ,

2

ling.

5. Co , Col , Com ,
en

Con , booz Cum , betee

kenen / Met , of te za

men ; gelph als Copart

ner, Medeftander , Col

loquy , Samenfpraak ,Com

merce , Samenhandel , Con

vocation , Samenkomft.

6. Contra,
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6. Contra , which fig

nifies against , and de

notes Oppofition or Con

trariety ; as , to Contru

dict.

7. De , which figni

fies a kind of Motion

from ; as , decant , de

tract , deduce , and fo

is properly used to ex

tend the Sente of a

Word; as , to demon

Jirate , to deplore,

8. Di- , whichferves

to extend , stretch out

or leffen the Senfe of

the Word it is com

pounded with; as , to

direct , to diminifb , to

dilate.

9. Dis- , which fig

nifies Separation , Dif

ference , or Diverfity ,

giving a Signification

contrarytotheprimitive

Ufage of the Word it

is compounded with ;

as , to difagree , toDij

charge.

10. E, orEx, which

fignifies out, out of, or

off; as, Event, i, e.

6. Contra , hetwelk Tegen

beteekend en Tegenftry

digheid te kennen geeft ;

gelph alg Contradiction,

Tegenfpraak.

7. De , het welk een soozt

vanBeweeging ergens van

daan te kennen geeft; ge

lpk als Decant , Overgie

ten , Detract , Aftrekken

Deauce , Afleiden ; endus

wogd het eigentlyk ge

bruikt om de Zinbaneen

Woord uitteftcekken ; ge

Ipk als to Demonftrate ,

Betoogen , to Deplore,

Beklagen.

3

8. Di- , her welk diend am

de Zin van het Moord

daar het mede zamen_ge=

ftelt wo uitteftrekken ,

of te verininderen ; gelph

alg to Direct , Bettieren ,

to Diminifb, Verminde

ren, to Dilate , Uitbrei

den,

**

9. Dis- , het welli Affchei

ding , Onderfcheid , Af

wending beteekent een

beteekenis opgevendeCon

trarie tegen het Woozd

daar het mede zamenge

voegt word ; gelpk als/

to Difagree , niet Over

eenkomen , Diſcharge ,

Ontflaan.

10. E , of Ex , het welk

Uit beteekent ; gelyk als

Event , Uitvallen , to

Eject,
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the fallingout ; to eject,

i: e. to calt out ; to

exclude , i. e. to Thut

Qut,

over

II . Extra , which

fignifies beyond ,

and above , as , extra

vagant , extraordinary.

--

12. In , or Im , which

generallydenotes thePo

Jition or Difpofition , or

an Action whereby one

Thing is, as it were, put

into another ; as , to im

port to impale, to inclofe:

OrtheImpreffion where

by the Thing receives

fuch and fuch a

Form; as , to incbant.

to incline. It is alſo

ufed at the beginning

of Words, to denote

Privation , or not; and

gives a contrary Senſe

to the Word it is com

pounded with ; as , In

decent, Inbuman, In

juſtice.

Note, InWordsderi

-15

Eject Uitwerpen ,

Exclude , Uitfluiten.

贳

.

11. Extra , het welk Buiten,

Over, en Boven beteekent ;

gelph als Extravagant ,

Buitenfpoorig , Extraor

dinary, Buitengewoon.

12. In , of Im , het welkges

woonelyktekemengeeftde

stelling/ofgefteltheid/ofcen

Daad/waar doo? de eene

Zaal /als 't mare/gestelt

wozd ineen andere ; gelpl

als toImport,Medebrengen

ofBeteekenen , to Impale,

met Paalen bezetten , of

Paalen inflaan , to Inclo/e,

Influiten of het betee

kend de Indrukwaar doog

de Zaak zulk of zulk een

Form outfangt" ; _gelpl

als to Inchant , Betoo

veren , of Bezweeren , to

Incline , Neigen . Het

word ook aan het begin

van Woozden gebruikt/

om Berooving of iets

dat niet is te kennen te

geben / en het geeft een

tegengestelden Zm aan

het Woozd daar het mede

' zamen gezet is; gelph

als Indecent , Onbetaame

lyk , Inbuman . Onmen

fchelyk , Injustice , On

regtveerdigheid.

Mecht/Datwyin Woor

den

to
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bedfromtheFrench

inftead of in , we

commonly uſe en ;

yas , to enrage , to

encourage : but

then it never de

notes Prization or

not .

3

"

13. Inter, which fig- 13.

nifies between ; as to

intervene , tointerrupt:

but in interdict , it fig

nifies as much as for,

in forbid. Sometimes

weufeenter , in Words

derivedfrom theFrench.

¿

Inter , het welk Tus

fchenbeteekent ; gelyk als

to Intervene , Tuffchen

komen , Interrupt , Ver

hinderen , of Tuffchen in

vallen : naar in Interdict

beteekend her 300 veel als

For, in Forbid , Verbie

den. Somtyds gebzui

ken wop ook in Woozden

van het Fransch afkom

ftig Enter.

den van het Franfcb af

komftig , in plaats van.

In gewoonelyk En ge

bruiken ; gelyk to En

rage , Vertoornen ,

Encourage Aanmoedi

gen : maar dan geeft

het nooit geen Beroo

ving te kennen .

to

14. Intro , which fig- 14 .

nifies within ; as , to

introduce.

Intro , het welk In of

Binnen beteekend ; gelyk

als to Introduce , Inlei

den.

15. Ob , which fig

nifies against ; as , Ob

ftacle , to oppofe.

Ni

16. Per, which fig- 16.

nifies through ; and de

notes a certain Degree

ofExcellence or Excess ,

as , perfect, perforate,

perfecute.

15. Ob , het welli Tegen

beteekend ; gelpk als /

Qbftacle , Hinderpaal , to

Oppofe , Tegenftaan .

Per , het welk Door,

beteekend/ en een zehere

Czap van Uitnemend

heid, of Overmaatteken

nen geeft; gelph als Per

fect Volmaakt , Perfo

rate , Doorboord , Perfe

cute, Vervolgen .
2

17. Paft , which fig- 17 . Poft , het welk Na bes

tee=



240 Instruction

nifies after ; as Poft

fcript.

18. Pre , which fig- 18. Pre , het welk Voorbe

nifiesbefore, as, topre

meditate , to pre-en

gage, Preface,

teekend ; gelyk als / to

Premeditate , Vooraf be

denken , to Pre-engage ,

Vooraf verbinden , Pre

face , Voorreden.

19. Pro , het welk Voor of

Uit beteekend ; doch ook

veel andete Beteekeniffen

heeft; gelph als to Pro

fels , Belyden , Protect

Befchermen , Pronounce ,

Uitspreken
, Prorogue,

Uittellen.

19 P10 , which fig

nifies for or fortb; but

it has alfo agreatmany

other Senfes ; as ,

profefs , protect , pro

nounce, prorogue.

to

20. Preter , which

fignifies against ; as

preternatural.

"

20. Preter , het welk Te

gen of Boven beteekend ;

geipk als Preternatural,

Bovennatuurlyk.

21. Re, which gene- 21 . Re , het welkgewoone

rally implies a repeated

Action, as , to repeat,

rechange. Sometimes

it denotes Oppofition ;

as, to repulle : Some

times it denotes only

the enlarging the Senfe

of the fimple Verb ; as,

repofe , repaft; Some

times it fignifies the

changing one Thing or

State into another ; as,

Reduce Reduction :

Sometimes it denotes

contrariety; as, Reverse:

Sometimes Honourand

Efteem; as , Regard.

Refpect And fome

Ipl een herhaalde Daad te

kennen geeft/ geipk als/

to Repeat , Herhaalen ,

Recbange, Weder veran

deren. Somtyds geefthet

Tegenftaud te kennen ;

gelph als / to Repulfe Af

laan : Somtyds berce

kend het alleen de Uit

breiding van het enkelde

Wood; gelph ale/ Re

poje , Ruft, Repaft , Maal

tyd: Somtposbeteekend

het de Berandering van

de eene Zaak of Staat in

een andere ; gelpk als /

Reduce , Wederbrengen,

Reduction Wederben

? .

teekend ; gelyk als / Poſt

Jcript Nafchritt.

?

1

ging
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times diflike and dife

Steem ; as , Reject , Re

jection.

22. Retro , which fig

nifies backward ; as ,

Retrospect , Retrograde

Motion.

23. Se , which figni

fies without , or by it

Jelf; as, fecure, Jepa

rate, feclude.

24 Sub , which fig.

nifies under ; as , to

fubfcribe.

25. Subter which

fignifies under ; as

Subterf
uge , i. e. a Re

fuge under

"

or

26. Super , which fig

nifies upon , over ·

above ; as , Superfcrip

tion , Superfluous.

27. Trans , which fig

nifies over or beyond;

as , to tranfport , to

ging : 30mtpdg beteekend

het Strydigheid ; gelph

als/ Reverje , Verkeerd,

Averechts : 30mtpdg Eere

en Achtinge; gelpk als /

Regard, Achting , Respect,

Eerbied : en__zomtpds

Mishaagen , en Veragting,

gelyk als / Reject , Ver

werpen , Rejection , Ver

werping.

qe

22. Retro , het welk Ag

terwaards beteekend ; ge

Ipk als/ Retrospect , Te

rug zien , Retrograde Mo

tion , Agterwaards gaande

Beweeginge.

23. Se , het welk Zonder,

ofOpzich zelfs beteekend;

gelph alg / Secure, Zor

geloos , Separate , Afge

zonderd , Seclude, Uit

fluiten.

24. Sub , het welk Onder .

beteekend; gelyk als/ to

Subſcribe Onderfchry

ven.

25. Subter , het welk On

der beteekend; gelyk als/

Subterfuge , Ontvluchten,

dat is/ Ondervluchten.

26. Super , het welk Op,

Over , of Boven betee

kend ; gelpk als/ Super

fcription, Opfchrift , Su

perfluous. Overtollig.

27. Trans , het welk Över,

of Boven beteekend ; ge

Iph als / to Tranſport,
Over
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tranfgrefs: Sometimes

it fignifies the moving

from one Place to ano

ther; as , to transplant ,

to tranfpofe ;fometimes

it denotes the changing

of one Thing into ano

ther; as, totransform,

Tranfubftantiati
on

.

Overvoeren , Tranfgrefs,

Overtreden : 30mtydsbes

teekend het de beweeging

van de eene Plaats na

een ander ; gelyk als/ to

Transplant , Overplanten,

Transpofe , Verzetten ; en

zamtyds beteekend het

ook de verandering van

de eene Zaak in een an=

dere/ gelyk als / to Trans

form, Vervormen , Tran

jubftantiation ,
Verzelf

ftandiging.

3

Q.Which arethe Pre- Dza: Welke zyn de zamen

pofitions in Compofi- geftelde Voorzetfels die van

tion derived from the het Griekfch afkomſtig

Greek? zyn ?7

A. 1. A, which fig- 1

nifies Privation or not;

as , Anonymous, Anar

chy.

Ant: 1. A, HetwelkBeroo

vingbeteekend; gelykals/

Anonymous , Naamloos.

Anarchy, Regeeringlooze

Staat.

*

2. Amphi , which fig

nifies on both Sides and

about, as, Amphibious,

Amphitheatre, Ampbi

bology.

2 .

3. Anta and Anti , 3 .

which fignify against ;

as Antagonist , Anti

chrift.

+

4 Hyper , which fig- 4.

nifies over and above ;

as Hyperbole.

λ

Amphi , het welk aan

Beidezyden beteekend /

alg ook Rondomme; ge

Ipl als / Amphibious ,

Halfflachtig, Amphitheatre,

Een ronde Schouburg

Amphibology , Dubbelzin

nigheid.

Anta , en Anti , het welk

Tegen beteekenen/ gelph

ale Antagonist , Tegen

party , Anticbrift , Anti

chrift.

2

Hyper , het welk Boven

maate beteekend ; gelpk

als/ Hyperbole , eenVer

groot spreuk. 3.
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5. Hypo, which fig- , 5. Hypo , het welk Onder

nifies under; as , Hy- beteekend / gelyk als /

pocrify Hypocrify, Geveinftheid.

6. Meta , het welk Boven

beteekend of anders de

verandering van de eene

Zaak in een ander teken

nen geeft; gelph als /Me

taphor , Leenfpreuk , Me

tamorphofis , Vervorming.

6. Meta, which fig

nifies beyond ; or elle

denotes the changing of

one Thing intoanother;

as, Metaphor, Meta

morphofis.

nifies about; as , perio

dical , Periphery.

7. Peri , which fig- 7. Peri , het welk Rondom

beteekend ; gelyk als

Periodical , Omloopend

Periphery, een Omtrek.

Syn , het welk Met of

te zamen beteekend ; ge

lyft als Synod ," Kerk

vergadering , Syntax, Let

terkonftig , Samenstelling

der Woorden, Woorden

voeging.

8. Syn , which fig- 8.

nifies with or together;

as , Synod , Syntax.

GHA P. X.

Of an INTERJECTION.

Q.

C

Interjection ?

A. An Interjection is

a PartofSpeech , which

denoteth a fudden Pal

fion oftheMind , with

out the help of any o:

therWords: Andthere

fore Interjections are as

various as the fudden

Paffions of the Mind

themselves ; as Ho
"

X. HOOFDSTUK.

Van de TUSSCHEN

WERPSELS.

WALisconTuſſchen:

Ant: Een Tuffchenwerpfel

is cen Spraakdeel / het

welk zen schielpke harts

tocht/ ( ofbeweegingdes

Gemoeds) tekennengeeft/

zonder het behulp van

andereWoozden :en daar

om 3pnde Luffchenwerp

zels 300 onderscheiden als

de Hartstochten zelben ;

Q 2
ge
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brave Boys ! Here is

Newsfor you.

gelph als / Hobrave Boys!

Here is News for you.

Hey Jongens dat's Braaf!

Hier hebje Nieuws!

Whichare the In- Da: Welke zyn de Tus

jcbenwerpfels?

Ant: Deze Pavolgendezpi

eenige van dezelve ; Ach !

Heilaas! Och laacie!Weg!

Focy , Fy! Lieven help !

Ha Ha! Hei! Hem! Ho !

Hoe nu ! Stil ! Hoe nu

toe ! O! Och ! Hey dat

's Braaf! O Wonder ! O

Hoe! Pis ! Sus ! Bengel!

Heila ! Stil ! Wel gedaan !

Wel gezegt ! Hoe ! Wee !

,

terjections?

A. Theſe following

are fome ofthem ; A !

alack! alas ! away !fie!

fob! good Sir! ba , ba,

be ! ba! beigb ! bem!

bo ! hoi ! bow now !

bufb ! now! O ! Ob!

Obrave! Q ftrange!

O boe! pifh! fbub!

Sirrab! Jobo! St ! tufb!

well done ! well faid!

whoo ! wo !

CHAP. XI.

Of the Derivation of

WORDS.

HAT is the
Q.W

Derivation of

Words?

A. It fhews how

every Wordmaybefor

med in its proper Cafe ,

Mood, Tenje , and Qua

lity.

XI. HOOFDSTUK.

Van de Afleiding der

WOORDEN.

Dza: T7At is de Afleiding

Q. How is the

nitive Cafe Singular

formed, withoutthe Pre

pofition ofprefix'd?

nt: Daar doog wordge=

toond hoe elk Woozd gez

bozmd kan worden vol

gens zyn eigen Geval ,

Wyze , Tyd en Hoeda

nigheid.

Ge- Dza: Hoe word het Enkel

voudig ( Genitivus Cafus)

Barend geval gevormd

zonder het VoorzetzelOf

daar voor te ftellen ?

Aut
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A. By putting 's to | Ant: Dooz een 's te stellen

the Subitantive of the boo? het Zelfstandig

Poffeffor; as, TheMa- woord van de Bezitter ;

fter's Eye makes the gelpli als/TheMaster's Eye

Horfe fat , i. e . The makes the Horle fat , Het

Eye of the Mafter , &c. Ooge des Meelters , of

van de Meeſter maakt het

Paard Vet.

Merkt/ 1. Dat de Bezit

ter , of de Zaak die be

zeten word , met deze

Uitgang ' s , gehouden

kan worden voor een

Subftantivum van het

Enkelvoudig Genitivus,

of voor een Bezittelyke

Adjectivum , gelyk als,

My Mafter's Son , Myn

Meefters Zoon , alwaar

Mafter's cen Bezittelyke

Adjectivum is, hetwelk

gevoegelyk anders kan

uitgesproken worden

door het Baarend geval,

The Son of my Mafter

De Zoone myns Mee

fters , of van mynMee

fter.

Note , 1. That the'

Poffeffor , or the

Thing poffeffed

with this Termina

tion 's , may beac

counted either a

Subftantive of the

Genitive Singular ,

or an Adjective

Poffeffive ; as, My

Mafter 's Son

where Maſter's is

an Adjective Pof

feffive ; whichmay

beproperly rendered

otherwife , by the

Genitive Cafe, The

Son ofmy Maſter.

"

•

,

2. It must neverthe

lefs be carefully ob

Jerved that the

fingle s added tothe

End of a word

which before ended

in e , does not make

fuch aWord a Ge

nitive Cafe , or an

Adjective Poffef

five; neitherdoes it!

2. Men moet nogthans

zorgvuldig opmerken

dat de enkeldes aan het

einde van een Woord,

dat te vooren in e ein

digde zulk een Woord

niet tot een Genitivus

Cafus, of tot een Be

zittelyke Adjectivus

maakt ook brengt ze

geen Syllabe tot het

Woord,
Q 3
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add any Syllable

to the Word ; for

to whichit is
thee,

added
, is caft away

in the Pronuncia

tion , and the s only

adds
to the Num

ber of that
Word

,

and isfounded
to

getber
with

thelaft

Confonanttbereof

;

as , In the Words

Share
Shares

;

Trade
Trades

;

Spade
, Spades

, &c.

except where the

Words end in ge ;

as , Cage , Cages;

or fe ; as, Cafe

Cafes; or ce; as ,

Lace , Laces.

'

2

Q. How are Verbs

derivedfrom other Parts

of Speech?

:

A. Many Subftan

tives andfometimesAd

jectives and fometimes

the otherParts ofSpeech

become Verbs, by pre

fixing the Signtobefore

them , or by adding the

Termination en to the

Adjective; as, from a

Houle comes to house ,

from warm, to warm;

from bard , to barden .

**

Woord ; want de e daar

dezelve by gevoegt

word, word in de Uit

fpraak uitgelaten , en de

s vermeerderd alleen

het getal van dat woord,

en klinkt te zamen met

de laatfte Medeklinker

van hetzelve gelyk als

in de Woorden Share ,

Shares , een Deel , Dee

len ; Trade , Trades ,

een Ambacht Am

bachten; Spade , Spades,

Spade , Spaden ; enz.

Uitgenomen dan wan

neer de Woorden ein

digen in ge ; gelyk als

Cage , Cages , Kooy ,

Kooyen ; of in fe ; ge

lyk als Cafe , Cafes

Geval , Gevallen ; of

in ce ; gelyk als Lace,

Laces , Kant , Kanten.

Da: Hoe worden deWerks

woorden van de andere

Spraakdeelen afgeleid ?

Anti Deele Zelfstandige /

en zomtyds de Byvoe

gelyke Naamwoozden /

en 30mtyds ook de andere

Spzaakdeelen / wozden

Werkwoorden door het

Treken to daar voo? te

stellen of dooz de Wit

gang en by de Byvoege

luke Naamwoorden te

boegen; gelyk alg van a

Houle , een Huis , kome

"

to



to the English Tongue.
247

5
0
.
8

es₁

M

J

Q. Do not Subftan

tivescomefometimesfrom

Verbs?

A. Yes ; almoft eve

ry Verb has fome Sub

Jtantive coming from

it; for by the Addition

of er to the Ending of

the Prefent Tenje,comes

a Subftantive fignifying

the Agent or Doer,

which is therefore call

ed a Verbal Noun ; as,

from to bear , comes a

Hearer; from to carry,

a Carrier.

Q. Are not Adject

ives fometimes formed

from Subftantives ?

to House , Huisvesten ;

vanWarm,Warm ,komit

to Warm, Warmen ; var

Hard , Hard , komt to

Harden, Verharden.

Dia: Komen zomtyds de

Zelfstandige Naamwoor

den niet van deWerkwoor

den ?

A. Yes ; 1. By ad

ding the Termination

9, are formed Adjec

tives of Plenty or of

Abounding; as , from

Health comes bealtby;

from Wealth, wealthy.

ut: Ja: alle Werkwoo

den hebben byna eenSelf

ftandig woord het welk

daar van afkoint ; want

doo? het byvoegen van

er aan het einde van de

Tegenwoordige pd /

komt een Zelfstandig

Woord dat een Daadet

of Werker beteekend / eit

het welk daarom EeIT

Werkwoordelph Naam

woord word genaaind ;

gelpa als van to Hear ,

Hooren , komt a Hearer,

een Hoorder ; van to

Carry , Draagen , komt

a Carrier , een Draager.

Dza: Worden de Byvoege

gelyke Naamwoorden niet

zomtyds gevormd uit

Zelfstandigen?

Ant: a : i . Door hetbus

voegen van yaanhet ein

de/ worden Byvoegelyke

Naamwoorden van Over

vloed gevormd ; gelyk als

van Health Gezondheid ,

komt Healthy , Gezonde

lyk; banWealth Rykdom,

Q4
komt
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2. ByaddingtheTer

minationen, areformed

Adjectives that fignify

the Matteroutofwhich

any Thing is made ; as,

from Afb comes Alben;

from Birch bircben;

from Oak , oaken , &c.

as , an oaken Stick, or

birchen Broom.

3. By adding the

Termination ful,' are

formed Adjectives , de

noting Fulness ; as ,

from Joy, comes joy

ful;fromYouth, youth

ful, &c.

4. By adding the

Termination fome , are

formed Adjectives , de

noting much thefame ;

as , from Trouble comes

troubleſome
from

Game, gamefome , & c.

tho' fometimes the eis

left out.

5. By adding the

Termination lefs , are.

3 .

komt Wealthy, Rykelyk.

2. Door het byvoegen van

de uitgang en wozden

ByvoegelykeNaamwoor

den gebogmd/ die de stoffe

beteekenen uit welke letg

gemaakt word/ gelyk als

ban Afb , Effche , komt

Afben Effchen ; ban

Birch , Berke ,komt Birch

en, Berken ; ban Oak ,

Eyke , komt Oaken , Ey

ken, enz. gelpk alg/ an

Oaken Stik , een Eyken

Stok ; a Birchen-Broom "

een Berken Beezem.

Door het byvoegen van

de uitgang Ful , wozden

ByvoegelykeNaamwoor

den gebound / die Vol

heid beteekenen , gelykals

banJoy, Blydfchap , komt

Joyful , Blydelyk ; ban

Youth , Jeucht komt

Youthful Jeugdig , enz.

Doo? het byvoegen van

de Uitgang Some wo2

den Byvoegelyke Naam

woorden gebozind / die

veelzing het zelfde teken=

nen geven ; gelpk als van

Trouble, Moeite , komt

Troublefome , Moejelyk ;

ban Game, Spel , komt

Gamefome , Speelziek

schoon de e somtyds uit

gelaten wozd.

•

4.

5. Door het bpvoegen van

de Uitgang leff wozden

By
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formed Adjectives , fig:

nifyingWant; as , from

Wort comes wortblefs;

from Help , belpleſs ,

&c.

Note,Thefame Thing

is alfo fignified by

un or in , prefixed

to Adjectives; as,

pleaſant , unplea

lant , &c.

6. By addingtheTer

mination ly , areformed

Adjectives , which de

note Likeness ; as , from

Man comes manly ;

from Good , goodly ,

& c.

7. By adding the

Termination ifb , are

formed Adjectives , de

noting the fame Thing;

as , from Wolf comes

wolfifb ; from Child ,

childifb , &c.

Note, 1, From Ad

jectives , by adding

the fame Termina

tion , are formed

Byvoegelyke Naamwoor

den gevond die Gebzek

te kennen geben ; gelyk

alg van Wortb Wa

dig, komtWorthless , On

waardig, van Help , Hul

pe , komt Helpless , Hul

peloos , enz.

aar

Onver"

6,

erkt / Dezelfde Zaak

word ook door Un of

in voor de Byvoegelyke

Naamwoorden geftelt

gelyk als van Pleasant,

Vermaaklyk komt

Unpleafant

maaklyk , enz.

Doo? het byvoegen van

de uitgang ly wozden By

Voegelyke Naamwoorden

gebond die gelykenis te

kennen geven ; gelyk als

ban Man , Menfch , komt

Manly, Menfchelyk ; ban

Good, Goed , komit Good

ly. Goedelyk , enz.

7. Doo: het byvoegen van

de Witgang Ifh wozden

Byvoegelyke Naamwoor

den gevozind die dezelfde

Zaak te kennen geben ;

gelph als van Wolf, een

Wolf , komt Wolfifb,

Woflyk , banChild, Kind,

komt Childifb , Kinder

lyk.

"

Merkt/ 1. Van de By

Voegelyke Naamwoor

den worden door het

byvoegen van dezelfde

Uit
Qs
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Adjectives diminu

tive ; as , from

Green comes green

ifh; Soft, foftilh ;

Child , childish.

2. There are alſofome

National Names

which end in ifh;

as, English , Spa

nifh, Danish ,&c

and in ic; as, Bri

tannic , Germanic,

Italic.

Q. By what other

Means are Words deri

ved from their Primi

tives?

A. By adding -fhip ,

-dom , -rick , -wick

-nefs , -bead, -bood.

•

1. Words ending in

-flip, denote, Office,

Employment , orCondi

tion ; as , Steward/bip,

Fellow/bip , Lordfhip ,

& c.

2. Words ending in

-doin , fignify Office or

Charge with Powerand

Dominion , or without

them ; as , Pepedon ,

2. Daat 3pn ook eenige

Dolk Nainendie in lih

eindigen ; gelph als /

Engelfch , Spaanfch ,

Decnfch , enz. als ook

in ic , gelph alg Britta

nifh, Hoogduitfch, Ita

liaanfch.

Dza: Door welke andere

middelen worden de

Woorden van hare Oor

1pronkelyke Woordenaf

geleid ?

Uitgang verkleinende

Byvoegelyke Naam

woorden gevormd; ge

lpk als ban Green ,

Groen , komt Greenifb,

Groenig ; van Soft ,

Zacht, komt Softifb,

Zachtjes ; ban Child ,

Kind , komt Childifb ,

Kinderachtig.

Aut: Door het byvoegen

van -Ship , -Dom , -Rick ,

-Wick , Nefs , -Head ,

-Hood.

1. Woozden uitgaande in

-Ship , geven Ampt , Bee

zigheid , of Staat te ken

nen; gelph Steward/bip ,

Rentmeefterfchap, Fellow

Jhip, Gemeenschap, Lord

Ship, Meefterfchap , enz.

Doozden in Dom uit

gaande beteekenen Ampt,

of Opzicht met Macht,

en Heerfchappye , ofzon

der dezelve gelyk alg /

Po

2.
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D

Kingdom. Alfo

Theyfignify the State .

Condition Quality , Pro

priety , and Place in

which a Perfon exerci

fes his Power ; as ;;Free

dom , Thraldom ,Whore

dom , Wifdom, Duke

doin, &c.

3. Words ending in

-rick and -wick , denote

Office and Dominion ;

as, Bijboprick , Baily

wick.

Popedom ,Pauffelyke Staat,

Kingdom , Koninkryk.

Ook beteekenen zp de Staat,

de Conditie , de Hoeda

nigheid , het Eigendom ,

en de Plaats in welke ie

inand 3pn Macht oeffend

gelyk als / Freedom , Vry

heid , Toraldom , Dienft

baarheid , Wboredom Hoe

rery, Wisdom ,Wysheid,

Dukedom , Hertogdom ,

enz.

3 .

Note , Ment and

Age are purely

French Termina

tions, andhavethe

fameMeaning with

as ,

us as with them ,

and Scarce ever oc

cur but in Words

derived from that

Language ;

Commandment ,

Ufage.

4. Subftantives end

ing in -nefs , fignify the .

Effence, ofthe Thing ;

and are formed from

Adjectives ; as , from

white comes Whiteness;

from bard , Hardness ,

&c.

Doozden in -Rick en

Wick eindigen / geven

Ampt en Heerfchappye

te kennen ; gelph ais /

Bifboprick , Bisdom , Bai

lywick , Baljuuwsfchap.

Derkt/ Dat Ment en

Age 3uibere Franfche

uitgangen 3pm/ en de

zelfve meening bp ons

hebben als by haar/

en komen bpna nooit

booz dan in Woorden

welke van die Caalaf

komstig zyn; gelph als

Commandment . Gebod,

Ufage , Gebruik.

?

4 .
Zelfitandige Woorden

uttgaande in -Neff betee

keinen her wezen van de

Zaak ; en wozden van

Byvoegelyke Naamwoor

den gebound: gelyk als

ban White, Wit, komt

Whiteness , Witheid ; van

Hard.
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ion

Note, Thefe are cal

ledAbftra&Nouns.

5. Nouns that end in

ead and -bood , denote

e State , Condition ,

ad Quality ofa Thing

Perion ; as , Godbead,

anbood , Widow bood,

CC.

Note, There are alfo

Subftantives (deri

ved from Adjec

tives and Verbs )

which are made by

adding the ending

th , withfomefmalt

change; as , from

longcomes Length;

ftrong, Strength ;

warm ,
Warmth ,

Moon Month,

&c. Alfo from to

die, comes Death ;

frem grow

Growth, c.

>

យំ

>

5.

>

Hard , Hard , Hardness ,

Hardheid , enz.

Merkt/ Deze worden

afgetrokken Naamwoor

den genaamd.

Naamwoorden in -Head,

en -Hood , eindigendegee

ben de Staat , de Condi

tie , en de Hoedanigheid

van een Zaak ofPersoon

te kennen ; gelyk als /

Goduead, Godheid , Man

bood,Menfchheid ofMan

nelyken Staat Widow

bood , Weduwſchap , enz .

Merkt / Daar zum ook

Zelfstandige aain=

woozden (die van Bp

boegelpke Daamwo02

denenWerkwoordenaf

komftigzpn)biegemaakt

worden door hetbyvoe

gen van de Witgang th,

înet een kleine Deran

andering ; gelyk als

ban Long, lang , komt

Length , lengte ; ban

Strong , Sterk , komt

Strength. Sterkte ; ban

Moon , Maan , komt

Month , Maand , van

to Die, Sterven ,komt.

Death . de Dood , en

ban Grow , Waffen,

homt Growth, Was

dom.

1

Van
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nutive.

Of Subftantives Dimi- Van de Verkleinende Zelf

ftandige Naamwoorden.

Q. What is a Sub- Ba: Wat is een Verklei

ftantive Diminutive ? nende Zelfstandig Naam→

woord?

4. It is another Me

thod ofDerivation , by

which aNounisformed

to leffen the Senſe of

its Primitive Word;

as , from Lamb comes

Lambkin , which is a

little Lamb.

CHA P. XII.

Ofthe SYNTAX.

Q.

W tax?

THAT
is Syn

4. It is the difpofing
ofWords

in their
right

Cafe , Gender
, Number

,

Perfon
, Mood

, Tenje

and Place
, in a Sen

tence
.

Unt: Het is een anderewp

3e van Afleiding , waar

doog een Naamwoord ge

bozind word/ om deZin

van het Oozſpzonklyk

Woord te verminderen ;

gelph als van Lamb, een

Lam , komt Lambkin

dat is een Lammetje.

ple.

4. Good Boys arenot

beaten ; here theWords

are placed accordingto

Syntax.Whereas thould

1 fay , Beaten not are

Boysgood , it wouldbe

unintelligible; becauſe

there is no Syntax in

this Sentence,

XII. HOOFDSTUK

van de SYNTAXIS.

At is de Syn

Da:W taxis?

Ant: Het is de schikkinge

der Woozden in haar

rechte Geval, Geflacht ,

Getal , Perfoon , Wyze ,

Tyd , en Plaats , in een

Spreuk ofKeden.

Geeft eens een Voor

beeld?

nt: Goede Jongens wor

den niet geflagen ; hier

3pn de Woozden volgens

de Syntaxis of Woozden

ſchikkinge geplaatst: daar

her in tegendeel / indien

ik zeide / Geflagen goede

Jongens worden niet , on

verstaanbaar zoude zpn;

om dat ' er in dezeSpieu

he

Q. Give an Exam- Dia:

V



#54 Instruction

ke geen Syntaxis ofWooze

denfchikking is.

Dia: Hoe veel zoorten van

Spreuken zyn der?

Ant; Twee; Enkelde , en

Zamengestelde.

Da: Wat is een Enkelde

Spreuk?

Q. How manykinds

of Sentences arethere?

4. Two; Simpleand

Compound.

Q. What is a Sim

ple Sentence?

4. It is that wherein

there is but one Verb,

and one Nominative

Word of the Subject ,

either exprefs'd or un

derflood; as , The Boy

reads.

Wnt: Zulk een waar in

maar een Werkwoord

is / en een Noemend

Woord van het Onder

werp of uitgedrukt of

verstaan word ; gelyk als

de Jongen leesd.

Q. What is a Com- Da: Wat is een zamenge

pound Sentence?

A. It is two Simple

Sentences joined toge

ther by a Conjunction ,

or by a Relative; as ,

who, which, that ; or

byaComparativeWord

as , jo as , fuch , fo

many, as many, more

ban; as , lam diligent,

and you are negligent.

He is a naughty Boy

whodeferves tobewhipt.

>

Itelde Spreuk ?

Ant: Det 3pn twee Enkelde

Spreuken te zamen gez

voegt dooz cen Copulatie'

of betrekkelyk Woord;

gelph als Wie , Welke ,

Op dat; of door een Ver

gelykend Woord ; gelpl

als/ Zoo , Gelyk, Zoo

danig , Zoo veel , even

zoo veel, Meer dan ; ge

Iph als / Ik ben Naarftig,

en Gy zyt Nalaatig. Hy

is een Ondeugende Jon

gen, die flaagen verdiend,

of die verdiend geflagente

worden.

Q. Whatdoyoumean

byaNominativeWord?

A. The Word that

goes before the Verb,

andanfwers totheQue

ſtion who or what; as,

B

Dia: Wat verftaat gy door

een Noemend Woord?

Ant: Het Woord dat voo?

het Werkwoord gaat/en

op de Brage Wie ofWat

antwoojd ; gelyk als /

De
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"P
Boys play. Where it

may be afked , Whodo

play? Anfwer, Boys.

Q. Does the Nomi

native Cafe or Word

always go before the

Verb?

A. Yes; exceptwhen

a Question is afk'd ,

and thentheNominative

Cafe follows the Verb,

or more commonlythe

Sign of the Verb; as,

DidJohngoto London?

Do I neglect my Buf

ness?

Q. What is theCon

ftraction of the Verb

with the Nominative

Word?

A. The Verb muft

be ofthe fame Number

and Perfon with the No

minative Word; as, I

Stand; thou ftandeft ;

beftandeth: Not Thou

ftandeth; be stand ; 1

Standest

Q. Is the Nominative

Cafe totheVerb always

a Subftantive?

A. No: Sometimes

the Infinitive Mood

ftands for the Nomina

tive Word; as, To lie

isfhameful : Andfome

De Jongens fpeelen.

Danneer der gebzaagt

mocht worden Wie fpee

len daar ? Antwoord /De

Jongens,

Dia: Gaat het NoemendGe

val of Woord altyd voor

het Werkwoord?

Ant: Ta; uitgenomenwan

neerder een zaaggedaan

word/danbolgthet Doe

mend geval op 't Werk

woord/ of wel meer ge

woonelpk het teeken van

het Werkwood;gelpkals/

Ging Johannes na Lon

don ? Verzuim ik myn

Bezigheid ?

Dia: Wat is de zamenvoe

ginge van het Werkwoord

met het NoemendWoord?

Aut: DetWerkwoordmoet

moet van hetzelfde Geral

en Persoon 3pn met her

NoemendWoord ; gelph

als / Ik fta , Gy ftaat

Hy staat ; niet Gy ita ,

Hy fta , Ik ftaat.

Dia: Is het Noemendgeval

by het Werkwoord altyd

een Zelfftandig Woord?

Ant: Deen: fointpdts fiaat

de Onbepaalde Wyze

boo? het Noemend

Woord;, gelph als/ Lie

gen is Schandelyk en

Tom



256
Instructi

on

times a whole Claufe

aforegoing ; as , To

rife betimes in the Mor

ning, is the most whol

Jom Thing inthe World.

Q. If two, or more

Subftantives Singular

cometogetber, bow must

the Verb be put ?

A.Inthe PluralNum

ber; as , PeterandJobn

Fight.

9

Q. What Number

is the Verb put in

when it follows a

Noun ofMultitude ?

4. It may be put in

the Plural , when Cir

cumftances abfolutely

determine the Cafe to

be more than one ; but

it is moft commonly of

the fingular Number ;

as , The Multitude is

very noify . The Heap

is removed.

somtyds wel een geheele

voorgaande Spreukdeel ;

gelph als / Des morgens

vroeg op te ftaan , is de

Gezond te zaak in deWee

reld.

Da: Wanneer der Twee

of meer Enkelvoudige

Zelfitandige Woorden te

zamen komen , hoe moet

dan het Werkwoord gezet

worden ?

Ant: In het Meervoudig

Getal ; gelyk als / Pieter

en Jan die Bechten.

Da: In wat Getal word

hetWerkwoordgezetwan

neer het op een Naam

woord van Meenigte

Q. Of what Cafe

mujt tbele Nouns be,

which follow Verbs ,

and are governed by

them?

4. Sometimes the

Genitive ; as , Take

Pity ofme:Sometimes

volgt?

nt: Det mach wanneer de

Omstandigheden deZaak

volstrekt bepaalen in hér

Meervoudig Getal gezet

wozden ; maar het is

meeft ofgewoonelyk van

het Enkelvoudig Getal ;

gelph als / De meenigte

maakt groot Geraas. De

Hoop is weggenomen.

za: Van wat Geval ofCa

fus moeten die Naam

woorden zyn die op de

Werkwoorden volgen

en daar van geregeerd

worden.

Ant: Somtyds van de Ge

nitivus , of het Baarend

Geval ; gelph als / Ont

fermt



tothe EnglishTongue. 257

Jecle

eel;

ens

= de

Vee

wee

Hige

te

Coet

zet

Dig

ter

rd

?

the Dative; as , Igave

a Book to the Malter:

And fometimes the

Accufative ; as , I love

my Maſter,

Q. What is the Con

ftruction of the Voca

tive?

A. The Vocative is

no Part ofthe Sentence,

but only the Perfon to

whom the Sentence is

addrefs'd ; and is always

of the Second Perfon

Singular or Plural ; as,

John , where bave you

been , that you bave

Staidfo long?

Q. Of what is the

Ablative Cafegovern’d?,

A. The Ablative is

always governed of

fome Prepofition , ex

preffed or underſtood ;

fuch as , in with

through , for , from

by, and than; as, He

took it from me.

went with you.

".

He

fermt u Myner : ſomtpdg

van de Dativus , of Ge

vend Geval , gelyk als /

Ik gaf een Boek aan den

Meefter en somtyds van

de Accufativus , of Be

fchuldigend Geval ; ge

Ipft als Ik Bemin myn

Meefter.

Dza: Wat is de Samenvoe

ginge van de Vocativus ,

of Roepend Geval?

Aut: De Vocativus is geen

deel van de Spreuk /

maar alleen de Persoon

tot wien de Spreuk ge

richt word ; en is altyd

van detweede Persoonhet

3p Enkel- ofMeervoudig;

gelph als / Jobannes

waar hebt Gy geweeft ,

dat Gy zoo lang zytweg

gebleven ?

Dia: Waar word de Abla

tivus Cafus of het Af

neemend Geval door gere

geerd?

Ant: Det Afneemend Ge

val word altyd van eenig

Doozzetzel geregeerd dat

ofUitgedrukt ofDerstaan

word; gelyk alg/ Door,

In , Met, Door , Want,

Van , By, en Dan; ge

Iplt als Hy nam het van

my. Hy ging met U.

R XIII.
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CHAP. XIII. XIII. HOOFTSTUK.

Of TRANSPOSITION. Van de VERPLAATSING.

Q HATisTranf- Dza:

pofition ?

A. It is the placing

of Words out oftheir

natural Order , to ren

der the Sound of them

more agreeable to the

Ear.

EXAMPLE.

It cannot be avoided ,

but that Scandals will

arife , and Differences

willgrow intheChurch

of God, fo long asthere

is Wickedness onEarth,

or Malice in Hell.

TRANSPOSED.

'

It cannot be avoided,

fo long asthere is Wick

edness on Earth or

Malice in Hell , but,

that Scandalswillarife,

and Differences will

grow in the Church of

God

WA

7At is de Ver

plaatfing?

Ant: Het is het Berplaat

fen der Woozden uit hare

Datuurlpke ozdere / om

derzelver klank te aan

genaamer booz het Ges

hoog te maken.

VOORBEELD.

Het kan niet vermyd wor

den of daar zullen Erger

niffen ontſtaan , en dat de

Twiften zullen toenemen

in de Kerke Gods , zoo

lang als ' er Goddeloos

heid op Aarde , of Boos

heid in de Hel is.

tural orderofWords

is fmooth and grate

ful to the Ear, they

ought nottobetranf

pofed , unless inPoe

try, and thereonly,

VERPLAAS T.

Het kan niet vermyd wor

den , zoo langals 'er God

deloosheid op de Aarde,

of Boosheid in de Hel is

of daar zullen Ergernis

fen ontſtaan en de Twis

ten zullen toenemen in

de Kerke Gods.

Note, Where thena- merkt/DaardeNatuur

Ipke ozder der Woozden

BladenWangenaam zpr

boozhet Gehoo2/moeten

dezelve niet verplaatſt

wozden/ uitgenomen in

in dePoëzy/en daarook

maar
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when theNeceffity of

the Verfe requires

it.

CHA P. XIV,

Of the ELLIPSIS.

Q. HAT is an

Ellipfis ?

A. The leaving out

ofWordsin a Sentence,

Q. Upon what Ac

count may Words be left

Qwet?

A. 1. When aWord

has been mentionedjuft

before , and may be

fuppofed to be kept in

Mind. Therefore in a

Relative Sentence , the

Antecedent or fore

goingWord, is feldom

repeated ; as , I bought

the Books, which [Books]

1 read.

·

2. When any Word

is to be immediately

mentioned , if it can be

well underſtood it

ought to be left out in

the former Part ; as

Drink ye Red [Wine]

orWhite Wine.

maaralleen/ wanneerde

noodzakelpkheit van her

Kpin zulks vereiſcht.

XIV. HOOFTSTUK,

Van de ELLIPSIS of

WOORD-UITLAATING.

Dia: 7Atis een Ellipfis ?

Ant: Het is de uitlaating

van Wooden uit een

Spreuk.

Dia: Uit welken hoofde

moogen de Woorden uit

gelaaten worden?

Aut: 1. Wanneer der even

te booten een Woordge

noemd is/ en men änder

stellen mach dat het zelve

onttauden is. Hierom

wozo in een betrekkelpke

Spieuk het voorgaande

Woord zeer zelden her

haald; gelph als/ Ikheb

de Boeken gekocht , die

( te weten Boeken ) ik

Leeze.

2. Wanneer der eenig Wooźd

terstond genoemd staat te

wozden/ en het zelvewel

verstaan kan wozden/dan

behoord het in het eerste

gedeelte van de Spreuk

uitgelaaten_te_wozden;

gelpk als Drinkt gy

Roode [Wyn] of Witte

Wyn?

1

3.Whenthe Thought ' 3. Wanneer de Gedagten

R. 2 DOO?
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is expreffed by fome

other Means; as point

ing to a Man you

need not fay , Who is

that Man? but , Who

is that?

9

Goo2 eenige andere Mid

delen wozden uitgedzukt ;

gelyk als op een Mensch

wyzende/ 300 behoeft gp

niet te zeggen / Wie is

dat Menich? maar Wie

is dat?7

4. Thofe Words , 4.

which, upon the men

tioning of others , muſt

needs be fuppoſedtobe

meant , may beleftout;

as , When you come to

St. Paul's Church]

then turn to the left

[ Hand ].

1:

5. Thing and Act , 5,

are frequently left out

when they may be up

derflood; as , It is bara.

i.e. a hard Thing

To travel through the

Snow. It is eafy, [ie.

an eafy Thing orA&t]

tu dojo.

6. The Conjunction

that , is often left out!

in a Compound Sen

tence as 1 I defire

that you would write

fortine. $1 Lapor

7. The Relatives ,

that , which , who ,

whom, may be left out;

as, There goes theMan

[ that or whom ] I beat

om.

Zaakof Daadwozdenge=

woonelpk uitgelaten/wan "

neer dezelve verstaan kon

nenworden; gelph als/Let

is moepelpk (dat is / het

is een moepelphe Zaak )

om doo her Sneeuw te

Heizen. Het is gemakke

luk ( dat is het is een.

gemakkelpke Zaak of

Daad) om zulks te doen.

6. Het koppelwoozdje Dar

wozd meenigmaal in een

zamengestelden Speult

uitgelaaten geluk als /

Ik begeer dat gy om my

Schryft,

Die Woozden / welke /

op het noemen van an

dere/ noorzakelpk onder

fteld moeten worden ge=

meend tewozden/ mogen

uitgelaaten wozden; ge=

Ipl als/ Wanneer gy by

St. Pauels [ Kerk] komt,

keerd dan de linker [hand]

S

7. De betrekkelpke Wooz

den/ Die Welke , Wie,"

Daar,ofWien,mogenuit=

gelatenwozden; gelphals/

Daar gaat de Man [ die ]ik

Gilte
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Yesterday. Is this the |

Man ye Spoke of? i. e.

of whom ye poke?

8. Sometimes awhole

Sentence is left out; as,

It is our Duty to pay a

Respect and Deference,

as to all thofe that are

Virtuous and Couragi

ous ; fo [ it is our Duty

to pay a Refpect and

Deference] to tbofealfo,

obo bear any Office or

Command in the State.

Giſteren floeg , Is dit de

Man [ daar]gyvanfprak?

(Dezeuitlating is in'tDe

derduits niet welvorgelpa)

8. Somtyds word wel een

geheeleHedenuitgelaaten;

gelph als / Het is onze

Plicht om Achting en

Eerbied toetedragen , ge

lyk aan alle die Deucht

zaam enDapper zyn,

[ is het ook onze Plicht

om Achting en Eerbied

toetedzagen ] ook aan die

gene dewelke eenigAmpt

of Gebied hebben in den

Staat.

z00

EIND F.
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